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Na dot lecial deszcz japohskich bomb, potqzny wybuch przykryl wszystko... i 
Idaho przydarzyla si$ niesamowita rzecz. 



Rozdziat I 



Nad nieruchomym jak tafia szkla morzem, wschodzifo slorice. Craig 
zalozyf nad szalupa^ osfone. z kawalka zagla, aby nieco ochronic ich przed 
jego promieniami. Wcia^gnaj go na czubek zaimprowizowanego masztu, 
rozkladaja^c tak by rzucal cien na szalupe.. Wiatru i tak nie bylo. Bylo 
bezwietrznie juz od trzech dni. 

Craig stanaj wyprostowany i omiotl wzrokiem 0taczaj3.ee ich morze. 
Horyzont byl zupefnie czysty. Kiedy usiadl z powrotem, zorientowal sie_, ze 
spia^ca u jego stop Margy Sharp, wlasnie sie. obudzila. 

- Widac tarn cos? - wyszeptafa. 
Pokre_cif przecza^co glowa^. 

Po tym gescie wyne_dzniafa twarz dziewczyny, zaczeja wygla^dac na 
jeszcze bardziej wyczerpana^. Usiadla. Jej wzrok mimowolnie powe_drowal 
na stoja^ca^ obok Craiga beczulke. z woda^. Oblizala spieczone, pope_kane 
wargi. 

- Co bys powiedziaf na mafego drinka? - spytala go. 

- Cwierc kubka to wszystko, co mamy na dzisiaj. Chcesz swoj 
przydzial teraz, czy poczekasz i wypijesz pozniej? 

- Strasznie mi sie. chce pic - odparla dziewczyna. Obejrzala sie. szybko 
do tylu, na ich towarzyszy na fodce. Wszyscy nadal spali. 

- A co bys powiedzial na nalanie mi cafego kubka? - spytala, a jej 
smiale niebieskie oczy uwaznie wpatrywaly sie. w twarz Craiga, 

Craig spogla^dal w morze. 

- Oni wszyscy spia^ - szybko dodala dziewczyna. - nigdy sie. tego nie 
dowiedza^. 

Craig nie nie odpowiedzial. 

- Prosze. - blagala dziewczyna. 

Craig siedzial w milczeniu. By! wielkim me.zczyzna^, z imponuja^ca^ 
strzecha^ czarnych wlosow i twardymi, szarymi oczyma. Mial na sobie 
porwane workowate spodnie. Z podwinie_tych nogawek wystawaly gole 
stopy. Nie mial koszuli. Do pasa przypie_ta byla kabura z cie_zkinn 
pistoletem. 

- Posluchaj, wielki chlopcze - przypochlebiala mu sie. dziewczyna. - Ja 
i ty, dobrze bysmy do siebie pasowali. 

- A ska^d ten pomysl? - spytal Craig. 



To najwyrazniej nie byfa odpowiedz, jakiej sie. spodziewafa. Wydawalo 
sie. ze ja^ to zaskoczylo. Przez moment jej oczy uwaznie mierzyly 
me_zczyzne_. 

- Szukales czegos, czego strasznie pragnates - powiedziafa. - Nie 
udafo ci sie. tego znalezc. Poniewaz nie znalazfes, wie_c stales sie. 
zgorzknialy. 

Jej slowa spowodowafy, ze Craig poczul sie. niepewnie. Trafialy zbyt 
blisko prawdy. Poprawif sie. na lawce. 

- A wie_c, co? - spytal. 

- A wie_c, nie - odpowiedziala dziewczyna. - Poza tym, ze oboje 
jestesmy pod tym wzgle_dem do siebie podobni. 

- I poniewaz oboje jestesmy podobni, mozemy sie. razem dogadac? - 
dopytywal sie.- 

- Tak - odparla. Nawet nie probowafa ukryc te_sknoty w swoich oczach. 
- Posluchaj Craig, my oboje jestesmy twardzi. - Pogardliwie wskazala 
re_ka^w strone. innych obecnych na lodzi. - On/' tacy nie sa^. 

- Naprawde. nie sa^? 

- Nie. - Jej slowa padaly teraz szybciej, tak jakby zdecydowala sie. juz 
ostatecznie powiedziec, to co musiala powiedziec, i niech diabli wezma^ 
wszelkie mozliwe konsekwencje. - Oni poumieraja^. Och, nie musisz kre_cic 
glowa^. Nie nabrales mnie ani na minute., tymi twoimi bajeczkami, ze 
uratuje nas jakis przeplywaja^cy w poblizu statek. Nie be_dzie zadnego 
statku. Jedyna^ nasza^ nadzieja^ jest, ze morze zniesie nas na brzeg jakiejs 
wyspy. Ale zanim znajdziemy wyspe., moze mina^c wiele dni. Nie wystarczy 
wody, aby nas wszystkich utrzymac przy zyciu przez tak dfugi czas. Tak 
wie_c... 

Nie udalo jej sie. dopowiedziec do kohca wszystkiego co zaczeja mowic. 
Craig przygla^dal sie. jej zimnymi, nie zdradzaja^cymi zadnych uczuc 
oczyma. Opuscila wzrok. 

- Tak wie_c, dlaczego nie podzielic wody tylko miedzy ciebie i mnie, i 
pozwolic pozostafym umrzec z pragnienia, poniewaz my jestesmy twardzi, 
a oni nie sa^? Czy to wlasnie chcialas powiedziec? - spytal ja^. 

- Nie... - Skulila sie.- - N-nie. - Jej twarz stwardniala w wyzwaniu. - 
Tak! - rzucifa ostro. - To wlasnie chcialam powiedziec. Dlaczego mamy sie. 
o nich troszczyc? Nie im nie jestesmy winni. Dlaczego wie_c mielibysmy 
umierac z nimi? Co oni — albo ktokolwiek inny — kiedykolwiek dla nas 
zrobili? Podam ci odpowiedz. Nie. Nie! Nic\ 

- Tak wie_c, poniewaz oni nigdy dla nas niczego nie zrobili, i poniewaz 
jestesmy silniejsi, to powinnismy pozwolic im umrzec. Czy o to ci 
chodzilo? 

- T-tak. 



Craig siedzial przez chwile. w ciszy. Przez gfowe. przemkne_ty mu 
ciemne mysli, ale nie okazal tego na twarzy. 



- To ja mam broh - powiedzial w kohcu. - Jedyna^ brori na lodzi. To 
czyni mnie tutaj szefem. Dlaczego nie mialbym zatrzymac calej wody dla 
siebie samego, i pozwolic reszcie z was umrzec z pragnienia? 

- Och, nie zrobilbys tego! - Na jej twarzy pojawif sie. strach. 

- Dlaczego mialbym tego nie zrobic? - prowokowaf Craig. 

- Poniewaz... och, poniewaz... 

- Co masz mi do zaoferowania, co byloby warte kubka wody? - 
dopytywal siej. 

- Co ja moge. miec takiego, czego bys pragnaj? - odpowiedziala 
pytaniem na pytanie. Jej oczy utkwione byly poza^dliwie w twarzy Craiga. 

- Co ty masz takiego, czego bym pragnaH Och, niech to diabli, 
kobieto... - Wielki me_zczyzna skre_cii sie. z zaklopotaniem. UniknaJ jej 
spojrzenia, spogla^daja^c zamiast tego na szklana^ tafle. morza. 

- Czy to juz czas, zeby wstawac? - zapytal jakis nowy glos. To byla 
pani Miller, ktora lezala w srodkowej cze.sci lodzi. Podniosla sie. i ukle_kfa, 
rozgla^daja^c sie. dookola po pfaskim morzu. - Wydawalo mi sie.--- - 
wyszeptala. - Przez moment myslalam, ze znowu jestem w domu. Chyba 
musiafo... mi sie. snic. - Przycisneja dlonie do oczu, aby oslonic je przed 
widokiem morza. 

- Czy to czas, zebysmy mogli sie. napic? - powiedziala, spoglajjajac w 
strone. Craiga. 

- Nie - odparl. 

- Ale zawsze, rano mozemy sie. napic - zaprotestowala pani Miller. 

- Nie tego ranka - oznajmil Craig. 

- Czy moge. zapytac, dlaczego? Czy... czy nie mamy juz wody? 

- Mamy jeszcze wode. - drewnianym gfosem odparl Clark. 

- Dlaczego wie_c nie moge. dostac choc troche.? Ja... no coz, chyba nie 
musze. panu mowic, dlaczego potrzebuje. sie. napic. 

Powod dla ktorego potrzebowala wody, by! oczywisty. Pani Miller, 
bardziej niz ktokolwiek na lodzi, potrzebowala sie. napic. 

- Przykro mi - Craig pokre_cil glowa^. 

- Dlaczego? 

- No coz, jesli juz musi pani wiedziec - wyjasnil z zaklopotaniem Craig, 
- Margy i ja zdecydowalismy sie. zachowac cala^ wode. tylko dla siebie. 

- Niech ciej diabli, Craig! - szybko zawolala Margie. 

- Wy dwoje zdecydowaliscie sie.--- zabrac dla siebie... cala^ wode.? - Pani 
Miller powiedziala to bardzo powoli, jak gdyby probuja^c zrozumiec 
znaczenie poszczegolnych slow. - A co... co z cala^ reszta^ nas? 

- Dla reszty z was, to zla wiadomosc - stwierdzil Craig. Zdawal sobie 
sprawe., ze Margy Sharp wbija w niego w niego szalehcze spojrzenie, ale 
zignorowal ja^. Wziaj cynowy kubek i podstawil go pod kurek w scianie 
beczki. Na dol popfynaj cienki strumyk wody. Wypelnil kubek do polowy i 
wre_czyl go Margy Sharp. 

- Wypij - polecil. - Podwojne przydzialy dla ciebie i dla mnie. 



Dziewczyna wzieja kubek. Popatrzyfa na Craiga, a potem obrzucila 
szybkim spojrzeniem pania^ Miller. Jej spe_kane wargi zadrzafy, ale 
spomie_dzy nich nie wydobyl sie. zaden dzwie_k. Utkwila wzrok w morzu, a 
Craig dostrzegl ze w pewnej chwili jej gardlo poruszyfo sie., jakby 
probowala przefkna^c sline.. 

Pani Miller nic nie mowila. Wpatrywala sie. tylko w Craiga i dziewczyne., 
tak jakby nie rozumiala tego co widzi. 

- Niech cie. diabli, Craig - ostro rzucifa Margy Sharp. 

- No dalej, wez i wypij - odparf wielki me_zczyzna. - Przeciez wlasnie 
tego chciafas, nieprawdaz? 

- T-tak. 

- No to pij! 

- Och, niech cie. diabli... - W oczach dziewczyny pokazaly sie. +zy. 
Podczas gdy Craig obserwowal wszystko martwym wzrokiem, odwrociia 
sie. i popelzla do tyfu, do miejsca w ktorym siedziala pani Miller. 

- Craig tylko zartowal - delikatnie wyjasnila. - To wielki kawalarz. 
Chcial powiedziec, ze be_dzie miafa pani wode. przez caly czas. Prosze., pani 
Miller. To dla pani. 

- Dzie_kuje_ ci, moja droga, dzie_kuje_ z calego serca. - Pani Miller wolno 
wypila wode., malymi fyczkami. Margy Sharp przygla^dala sie. jej. Craig 
widzial wyraznie drzenie dziewczyny. Kiedy znikla ostatnia kropla, 
przyniosla kubek z powrotem Craigowi... i rzucila mu nim w twarz. 

- Moglabym cie. zabic! - wysapala. 

- Dafem ci tylko to, czego chcialas - stwierdzil. Jego glos nadal brzmial 
bezosobowo, ale z oczu znikneja twardosc. 

Szlochaja^c, Margy Sharp upadfa na dno lodzi. Ukryla twarz w dloniach. 

- Prosze. - powiedzial Sharp. 

Spojrzala w gore.. Nalaf jedna^ czwarta^ kubka wody i trzymal w 
wyci3.gnie.tej w jej strone. re.ce. 

- Ja... ja oddalam swoj przydzial pani Miller - szepneja. 

- Wiem, ze to zrobilas - odparl Craig. - To jest moj przydzial. 

- Ale... 

- Od wody tylko zaby w brzuchu sie. Ie.gna^ - powiedzial. - Wez. 
Dziewczyna wypila. Popatrzyla na Craiga. W jej oczach blyszczaly 

gwiazdy. 

Nachylif sie. do niej i poklepal ja po ramieniu. 

- Uda ci sie., Margy - zapewnil ja^. - Uda ci sie.- 



■Lodz unosifa sie. na gladkim morzu. Dlugie, oceaniczne fale Pacyfiku, 
zmierzaja^ce bez celu ku jakims nieznanym brzegom, rytmicznie unosily ja^ 
i opuszczafy, w gore, i w dof, stwarzaja^c zludzenie poruszania sie.- Pusta 
metalowa puszka, wyrzucona za burte. trzy dni temu, cia^gle plywala obok 
lodzi. Nad powierzchnia^, skacza^c z fali na fale., przelatywala lawica 
lataja^cych ryb, uciekaja^cych przed jakims nieznanym poscigiem. 

Oprocz Craiga, Margy Sharp i pani Wilson, na lodzi byly jeszcze trzy 
osoby, a dokladniej trzej me_zczyzni. Byli to: mlody, jasnowlosy Anglik; 



Michaelson, swoisty czlowiek, ktory az do obecnej chwili zdawal sie. cia^gle 
jeszcze nie rozumiec, co sie. z nimi stalo, ani o to dbac; i Voronoff, ktorego 
glowna^ cecha^ charakterystyczna^, byla para ukradkowo spogl^daja^cych 
oczu. Anglik byl ranny. Usiadl i patrzyl w gorQ, w bok, ponad burta^ lodzi. 
Nagle wskazal cos re_ka^ i zawolal: 

- Patrzcie! Patrzcie! Tarn jest smok! Latajaj:y smok! 

- Spokojnie, stary - delikatnie powiedzial Craig. Od dwoch dni Anglik 
mial majaki. Zakazenie jakie rozwine_lo sie. w jego ranie, definitywnie 
przekraczalo mozliwosci leczenia, prostymi srodkami medycznymi, 
znajduja^cymi sie. posrod zapasow ratunkowych szalupy. 

- To jest smok! - wykrzyknaj mlody czlowiek. - Ma zamiar nas zlapac! 
Wpatrywal sie. w cos, zblizaja^cego sie. do nich w powietrzu, co tylko on 

byl w stanie zobaczyc. 
Craig wyciajgnaj pistolet. 

- Jezeli zblizy sie. do nas, to go zastrzele. - powiedzial, pokazuja^c brori. 
- Popatrz, tutaj mam pistolet. 

- On nie zatrzyma tego smoka! - upieral sie. Anglik. - Och... Och... - 
Oczy rozszerzyly mu sie. z przerazenia, kiedy przygla^dal sie. 
nadcia^gaja^cemu z nieba niebezpieczehstwu. Przekre_cil sie. i spadl na spod 
lodzi oslaniaja^c glowe. re_konna. W podobny sposob rzucali sie. na ziemie. 
ludzie, zlapani bez ochrony na otwartej przestrzeni, przez nalot bombowy, 
kiedy czekali na opadaja^ce bomby. W kilka minut pozniej, Anglik uniosl 
wzrok. Na jego twarzy widoczna byla ulga. 

- Odlecial sobie - stwierdzil. - Przelecial nad nami, i nas nie dostrzegl. 

- Nie bylo zadnego niebezpieczehstwa - delikatnie uspokoil go Craig. - 
To byl oswojony smok, Ten by nas na pewno nie skrzywdzil. 

- Nie ma zadnych oswojonych smokow - kpia^co odparl mlody 
czlowiek. Ponownie zaczaj wpatrywac sie. w morze. - Tarn jest wa^z! - 
wrzasnaj na cale gardlo. - Olbrzymi waz! Wlasnie wystawil nad wode. swoj 
leb... 

- Biedny dzieciak - szepne_la Margy Sharp. - Nie mozemy czegos dla 
niego zrobic? 

- Obawiam sie., ze nie - westchna^l Craig. - Ale mozesz dac mu troche, 
wody. - Nalal do kubka hojna^ racje. i obserwowal jak dziewczyna zaniosla 
wode. mlodemu czlowiekowi, ktory ja^ la pczywie wypil. 



Histeryczne krzyki mlodego czlowieka obudzily Michaelsona i 
Voronoffa, ktorzy podniesli glowy i usiedli. Michaelson rozgla^dal sie. 
oboje_tnym wzrokiem wokol siebie, jak ptak ktory obudzil sie. jakims 
dziwnym lesie i zastanawia sie., jak sie. tutaj znalazl. Potem wycia^gnaj z 
kieszeni maly, czarny notatnik i zaczaj go studiowac. Przez caly czas, od 
znalezienia sie. na pokladzie szalupy, studiowal zawartosc swojego 
notatnika, ignoruja^c wszystko inne. 

- Jaki sens ma marnowanie wody na niego? - ponuro spytal Voronoff, 
wskazuja^c glowa^ w kierunku Anglika. Margy Sharp trzymala kubek przy 
wargach mlodego czlowieka. 
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- Shjcham? - Craig by! zaskoczony. 

- On juz jest zalatwiony - stwierdzif Voronoff. Zdawal sie. uwazac, ze 
jego stwierdzenie jest wystarczaja^cym wytlumaczeniem. Nie probowal 
szerzej go objasnic. 

W oczach Craiga ponownie pojawil sie. zimny blask. 

- Tak wie_c, po co marnowac wode. na niego? - dopytywal sie.- - Czy to 
chciales powiedziec? 

- Dokladnie to wlasnie chciafem powiedziec - odparf Voronoff. - 
Dlaczego mamy marnowac wode. na martwego czlowieka? I tak nie mamy 
jej za duzo. 

- Idz do diabla! - pogardliwie rzucif Craig. 

- Mozesz tak mowic, poniewaz to ty masz bron - powiedzial Voronoff. 
Twarz Craiga zrobifa sie. szara z gniewu, ale opanowal sie.. 

- Jezeli myslisz, ze uda ci sie. szyderstwami sklonic mnie do odlozenia 
pistoletu, to grubo sie. mylisz - oznajmil. - W mie.dzyczasie wydafem wode. 
wszystkim pozostafym, i zakfadam ze rowniez ty i Michaelson be_dziecie 
chcieli otrzymac swoj przydzial. Jezeli laskawie raczycie podejsc tu na 
rufe_, po kolei, to pewnie zobacze. jak wy rowniez go bierzecie. 

- Woda? - Powiedzial Michaelson nieobecnym tonem. W ogole nie 
zwrocif uwagi na scysje.. Kiedy uslyszal swoje nazwisko, podniosl gfowe. i 
usmiechnaj' sie.- - Woda? O, tak, wydaje mi sie., ze chcialbym troche.. 

Przeszedl na rufe_, i Craig ponownie podstawil cynowy kubek pod kurek 
w beczce. Woda wyplywala bardzo powoli. Craig przygla^dal sie. temu z 
zaklopotaniem. Struga skurczyla sie. do struzki, a potem w ogole przestala 
plyna^c. 

Przerazenie zacisnejo obre.cz wokol jego serca. Podniosl beczufke., 
potrza^snaj nia^, a potem ja^ odstawil. 

Michaelson przygla^dal sie. kilku kroplom w kubku. 

- Co sie. stalo? - spytal. - Czy to wszystko co dostane.? 

- Beczulka jest prawie pusta! - Craig niemal zadlawil sie. swoimi 
slowami. 

- Pusta? - Michaelson powtorzyf, jakby w oszolomieniu. - Ale wczoraj 
mowiles przeciez, ze jest w niej jeszcze jedna czwarta! 

- To bylo wczoraj - odparl Craig. - Dzisiaj w beczulce pozostalo nie 
wie_cej niz dwa kubki wody. 

Kiedy to powiedziaf, na lodzi zapadla cisza. Czul wyraznie jak cztery 
pary oczu wpatruja^ sie. w niego bez przerwy. Podniosl beczulke., 
sprawdzaja^c, czy w ktoryms miejscu nie przecieka. Nie. Kiedy ja^ odstawil, 
oczy cia^gle sie. w niego wpatrywaly. Teraz widac w nich bylo oskarzenie. 

- To ty byles samozwahczym straznikiem zapasow wody - Voronoff 
wyplul z siebie te slowa. 

Craig nie nie odpowiedzial. 

- Czy ostatniej nocy, kiedy spalismy, nie pocze_stowales sie. czasami 
wodaj* - dopytywal sie. Voronoff. 

- Nie zrobilem tego - gora^co zawolal Craig. - Niech ciej diabli... 
Voronoff zachowal milczenie. Craig rozejrzal sie. dookola po lodzi. 

- Nie wiem co sie. stato z ta^ woda^ - powiedzial. - Ja jej nie wypilem, to 
pewne... 
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- A wie_c, co sie. z nia^ stafo? - odezwaf sie. Michaelson. 

Zdaje sie_, ze wypowiedzial na gfos pytanie, ktore tkwifo w umysfach 
wszystkich. Jezeli Craig nie wypil tej wody, to gdzie ona siQ podziala? 
Znikneja, beczufka nie przeciekala, a on mialjej pilnowac. 

- A ja juz myslafam, ze jestes przyzwoitym gosciem - stwierdzifa 
Margy Sharp, opuszczaja^c tyl lodzi. 

- Daje. sfowo, ze nie wypifem tej wody - odparf Craig. 

- Slowo? - zadrwila z niego. - Teraz sie. nie dziwie., ze byles taki 
szczodry, oddaja^c mi dzisiejszego ranka swoj przydzial. Juz wczesniej 
napiles sie. tyle, ile chciales. 

Jej glos by! gorzki i twardy. 

- Jezeli chcesz w ten sposob myslec, to ja nie na to nie moge. poradzic 
- powiedzial Craig. 

- Mam nadzieje., ze be_dziesz czuf sie. dobrze, zyjaj: cia^gle, i patrza^c jak 
reszta z nas umiera z pragnienia - rzucifa dziewczyna. 

- Zamknij sie.! 

- Nie, nie zamkne. sie.- Be_de_ mowifa to, co mi sie. podoba. Nawet ty 
mnie nie powstrzymasz. Slyszales co powiedzialam? Nie powstrzymasz 
mnie! 

Byla na skraju histerii. Craig pozwolil jej sie. wykrzyczec. Nie mogf 
zrobic niczego, aby ja^ potrzymac, poza uzyciem sily. Siedzial milcza^co i 
niewzruszenie na swoim siedzeniu. Ale poza maska^ oczu plonaj w nim 
pote_zny ogieh. W jego glowie krazyla tylko jedna mysl: Co sie. stalo z 
woda^? 



■Lodz dryfowala po nagle spose.pnialym morzu. Michaelson po probie 
zrozumienia tego co sie. wydarzylo, i fiasku podje_tych w tym celu 
wysilkow, powrocil do studiowania liczb w notatniku. Voronoff ukradkiem 
przypatrywal sie. Craigowi. Anglik zapadl w spia^czke.. Pani Miller rozparla 
sie. na srodku lodzi. Obserwowala horyzont, wypatruja^c zagla, obfoku 
dymu, widoku jakiegos niskiego brzegu. Margy Sharp lezala u stop Craiga. 
Nie ruszala sie.- Od czasu do czasu jej ramiona drzaly, jakby wstrza^sal nia^ 
szloch. 

- No coz - rozmyslaf Craig. - Wydaje mi sie., ze to juz. Wydaje mi sie., 
ze to jest kres wszystkiego. Ze to jest punkt, w ktorym wychodzimy z gry. 
Zastanawiam, sie., co sie. dzieje, kiedy czlowiek umiera? 

Wzruszyl ramionami. Nigdy w zyciu nie przejmowal sie. tym, co sie. z 
nim stanie kiedy umrze, a teraz bylo juz za pozno, zeby zaczynac. 

Tak bardzo byl zanurzony w swoich rozmyslaniach, ze nie uslyszal 
samolotu, dopoki nie przelecial on tuz nad ich glowami. Ryk silnika 
poderwal mu glowe. do gory. To by! amerykahski samolot marynarki 
wojennej, zgodnie z tym co mowify oznakowania na jego skrzydlach. 

Ludzie w lodzi zerwali sie. na nogi, i zaczeji ochryple sie. przekrzykiwac. 
Pilot pomachal im skrzydlami i odlecial. 



Na tie odleglego horyzontu, pojawifa sie_ pote_zna sylwetka nadbudowek 
okre_tu. Zblizal sie. do nich coraz bardziej. Craig przyfozyf dfori do nosa i 
zagral na nim morzu. 

- Niech cie_ diabli, pokonalismy ciej - powiedziaf. 

Ale wiedzial, ze wcale nie pokonali morza, Szcze_scie, i tylko ono, 
sprowadzifo ten okre_t w ich poblize. Szcze_scie mialo to do siebie, ze przez 
jakis czas moglo sprzyjac. Potem zazwyczaj przestawalo. 
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Rozdziat II 

Kiedy skoczyfo stance 



- Kapitan chcialby sie. z panem zobaczyc, sir - oznajmil marynarz. 
Craig zgasif papierosa i wstal. Zjadl juz i napil sie_, ale oszcze_dnie, a 

prawde. mowia^c to bardzo oszcze_dnie. Probowali go wsadzic razem z 
innymi do izby chorych, jednak szorstko odmowil. Nie bylo mu nic takiego, 
czego by nie mogla wyleczyc odrobina jedzenia i wody. 

Poszedl za marynarzem do kabiny kapitana. Nieswiadomie ocenial w 
myslach stan statku. To by! pancernik, Idaho, jeden z nowej klasy. Craig 
domyslal sie_, ze stanowil on cze.sc zespofu uderzeniowego, dokonuja^cego 
zwiadu na pofudniowym Pacyfiku. Zauwazyl, ze byl on dobrze utrzymany i 
niezle obsadzony. Ludzie wykonywali swoje zadania z energia^, ktora byla 
pokrzepiajaj:a. 

Kapitan by! wysokim me.zczyzna^. Kiedy Craig wszedl do jego kajuty, 
wstal z krzesfa, a naste_pnie usmiechnaj sie. i wycia^gnaj' dfori w jego strone.. 

- Jestem kapitan Higgins - przedstawil sie.- 

Craig przyjrzaf mu sie., zamrugaf oczyma, a potem szeroko sie. 
usmiechnaj'. Pochwycil wycia^gnie.ta^ re_ke_. 

- Czesc, Smierdzielu - powiedzial. - Dobrze ciej znowu zobaczyc. 

- Smierdzielu! - Higgins niemal sie. udlawil. - Alez prosze. pana... 

- Tylko sie. nie zapowietrz - powiedzial Craig, smieja^c sie.- 

Higgins wpatrywal sie. w niego. Krok po kroku, na twarzy kapitana 
zaczaj switac wyraz rozpoznania. 

- Craig! - wyszeptal. - Winston Craig! No, to zasfuguje na drinka. 

- Zasluguje, rzeczywiscie - odparl Craig. 

Kapitan Higgins wyciajgnaj' whiskey. Byla to szkocka. Wypili bez 
dodatkow. 

- Gdzie sie. podziewales na tej pie_knej Ziemi? - spytal go Higgins. 

- Zloto - wyjasnif Craig. - Borneo. - Jego czolo przecieja zmarszczka. 
- Z polnocy, przybyli tarn nasi mali smagli bracia. 

- Wiem - ponuro odparl Higgins. - Pojawili sie. takze w Pearl Harbor, ci 
mali... A wie_c pogonili ciej z Borneo, co? 

- Wydostalem sie. stamta^d - powiedzial Craig. 

- Ale ska^d sie. wziates w tej szalupie? Co sie. stalo? 

- Staly sie. bombowce Japohcow. Przechwycily statek, na ktorym 
plynatem. Na szcze_scie udalo nam sie. spuscic pare, szalup... 

- Rozumiem. A gdzie sa^ inne lodzie? 
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- Rozstrzelane z karabinow maszynowych - wyjasnil Craig. - Nas skryf 
deszczowy szkwaf, ktory wlasnie nadszedl, tak ze nie mogli sie. rozejrzec i 
popracowac tez nad ta^ fodzia^, w ktorej bylem. - Wzruszyf ramionami. - 
Bylismy w tej szalupie przez dziesie_c dni. Liczylem juz poszczegolne 
klejnoty na Perfowych Bramach, kiedy w poblizu pojawif sie. twoj zespol 
uderzeniowy. Starczy jednak juz o mnie. A co siQ z toba^ dzialo? 

Higgins wzruszyf ramionami. 

- Tak jak widzisz - odparf. 

Craig skinaj glowa^. Widzial cafkiem sporo. Ten chfopak, ktory podczas 
lat spe_dzonych w Annapolis, znany by! jako Smierdziel, teraz zostal 
szefem sporego oddzialu wojska. 

- Sfyszafem, ze zrezygnowales ze sfuzby w niecaly rok po tym, jak 
ukonczylismy Akademie. - zauwazyf Higgins. 

- Tak - odparl Craig. 

- Czy be_dziesz mial cos przeciw, jezeli zapytam dlaczego? 

- Nie, zupefnie nic. Po prostu chcialem przezyc troche, przygod, a nie 
wygla^dalo na to, zeby Marynarka mogla mi je zapewnic. Tak wie_c... 



Craig opowiedzial tylko o pewnych sprawach. Bylo rowniez wiele 
innych waznych powodow jego odejscia, ktore przemilczal. By! 
absolwentem Akademii Marynarki Wojennej w Annapolis. On i Smierdziel 
Higgins ukohczyli ja^ w tej samej grupie. Higgins pozostal w Marynarce. 
Craig nie by! w stanie zniesc bezczynnosci, zwiazanej z przynaleznoscia^ do 
organizacji przeznaczonej do walki, ktora nie miafa zadnej walki do 
stoczenia. Byl urodzonym wlocze_g3., ktorego nieustannie swe_dziaty nogi, 
aby zobaczyc to, co bylo za najdalej polozonymi horyzontami. 

- A wie_c zostales poszukiwaczem zlota? - spytal go kapitan Higgins. 
-Tak. 

- A co masz zamiar zrobic teraz, jezeli moge. zapytac? 

- No coz - odparl Craig, - bylem wlasnie w drodze powrotnej do 
Stanow, aby ponownie sie. zacia^gna^c, jezeli tylko be.da^ mnie chcieli. 

Higgins usmiechnaj sie. szeroko. 

- Jezeli be_da^ ciej chcieli? Przyjma^ ciej z otwartymi re_koma. Mogliby 
wykorzystac milion takich jak ty. 

- Dzie_ki - powiedzial Craig. 
Zabrzmialo pukanie do drzwi. 

- O co chodzi? - spytal Higgins wchodza^cego adiutanta. 

- Jeden z ludzi, ktorych podjejismy z szalupy, chce sie. z panem 
widziec, sir. 

- A o co chodzi? 

- Nie chcial powiedziec, sir. Nalega tylko, ze to jest sprawa najwyzszej 
wagi. Nazywa sie. Michaelson, sir. Czy mam kazac przyprowadzic go do 
pahskiej kajuty, sir? 

- Bardzo dobrze. Zobacze. sie. z nim natychmiast. 
Adiutant energicznie zasalutowal i wyszedl. 

- Kim jest ten Michaelson? - zapytal Higgins Craiga. 
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- Nie wiem - wzruszyf ramionami Craig. - Po prostu jeden z 
pasazerow obecnych na szalupie. Nie wypytywalismy sie. nawzajem o 
zyciorysy. Wszystko co moge. o nim powiedziec, to jedynie, ze jest 
dziwnym czlowiekiem. - Craig opowiedzial jak Michaelson nieustannie 
studiowal zawartosc notatnika, ktory mial przy sobie. 

Kapitan zmarszczyl brwi. 

- Jest pewien Michaelson, ktory jest swiatowej slawy naukowcem - 
zastanawial sie_. - Jednak nie przypuszczam, aby to mogl bye on. 

- Wcale niewykluczone - sprostowal Craig. - To sa^ poludniowe morza. 
Nigdy nie wiesz, kto sie. tutaj kim okaze, albo co sie. moze wydarzyc w 
przyszlosci. - Raptownie przerwal. Przez statek przeplywala fala jakichs 
nowych odglosow. 

Minify juz cafe lata, odkad slyszal te dzwie_ki po raz ostatni, ale 
pomimo tego natychmiast je rozpoznal. Wezwania na stanowiska bojowe! 
To moglo oznaczac tylko jedno. Idaho wchodzil do akeji. Na te. mysl przez 
krew Craiga przeplynejo cos ekscytuja^cego. Zwrocil pytaja^cy wzrok w 
strone. kapitana. 

Higgins juz by! przy telefonie. 

- Zbliza sie. grupa bombowcow Japohcow - poinformowal, odwieszaja^c 
sfuchawke. na haczyku. - Chodzmy. 

To byl prawdopodobnie pierwszy przypadek w historii marynistyki, ze 
bosonogi me_zczyzna z gola^ gtowa^, ktorego jedyna^ cze_scia^ ubioru, byla 
para brudnych portek, przyla^czyl sie. na mostku kapitahskim, do oficera 
dowodza^cego pancernikiem. Kapitana Higginsa nie obchodzilo co Craig ma 
na sobie, a jego oficerowie, nawet jezeli ich to obeszlo, to byli zbyt 
uprzejmi, aby to okazac. W kazdym razie ich rowniez nie moglo to obejsc 
zbyt powaznie. Mieli inne rzeczy na glowie. 

Daleko, na niebie, Craig mogl dostrzec, co zajmuje mysli oficerow. 
Rze.dy malych, czarnych kropek. Byly tak daleko od nich, ze wygla^daly jak 
komary. Bombowce Japohcow. Wielkie sztuki. Czterosilnikowe. 

Tony sygnalow wezwah na stanowiska, cia^gle jeszcze ryczaly na calym 
okre_cie. Idaho, jakby pod dotknie_ciem magicznego zakle_cia, budzil sie. do 
zycia. Czterdziesci pie_c tysie_cy ton stali, wchodzilo do akeji. Craig czuf 
pulsacje. silnikow, coraz silniej kre.c3.cych srubami. Statek ruszyl szybciej 
naprzod. Tysia^c pie_ciuset ludzi, wskakiwalo na swoje stanowiska. Lufy 
dzial w wielkich wiezyczkach, obracaly sie. na wszystkie strony, z nadzieja^ 
ze gdzies spoza horyzontu pokaze sie. cos, co moze stac sie. ich celem. 
Idaho by! nowym statkiem. By! wre.cz najezony uzbrojeniem 
przeciwlotniczym. Czarne kreski wielolufowych dzialek szybkostrzelnych 
wykre_cafy sie. dookola, szperaja^c po cafym niebie. 

Jeden z oficerow przygla^dal sie. nieprzyjacielowi przez lornetke.. 

- Jest ich siedemnascie, sir - powiedzial. - Nie jestem jeszcze pewien, 
ale wydaje mi sie., ze za pierwszy fala^ bombowcow, podaza naste_pna. 



Idaho bylo cze.scia^ zespolu uderzeniowego, w sklad ktorego wchodzil 
lotniskowiec, krazowniki i kilka niszczycieli. Craig dostrzegal lotniskowiec, 
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plyn^cy w pewnej odleglosci od nich. Juz zmienil kurs, zataczajac kolo. 
Wzdfuz jego pokfadu pe.dzily czarne komary, wyskakuja^c po kolei w niebo. 
Startowaly samoloty mysliwskie. Kra^zowniki i niszczyciele zajmowafy 
okreslone z gory pozycje, dookola lotniskowca i Idaho, aby dodac sile. 
swojego ognia, do zapory przeciwlotniczej stawianej przez dziala 
znajdujaj:e siQ na pokladach wielkich okre_tow. 

- Trzy minuty - powiedziaf ktos opanowanym glosem. - Rozpoczeji 
swoj nalot. 

Obrona przeciwlotnicza zaczeja prowadzic ogieh zaporowy. Craig 
wciajgnaj gfe_bszy oddech i zacisnaj dlonie na uszach. Odszedl z Marynarki 
jeszcze przed pojawieniem sie. lotnictwa. Odglos ryku wielkich dzial w ich 
wiezyczkach, by! dla niego czyms znajomym, ale bylo to jego pierwsze 
doswiadczenie z dziafkami przeciwlotniczymi. Huk by! zupelnie 
ogfuszaja^cy. Gdyby furie. setki burz z piorunami, skoncentrowac na 
jednym obszarze, to porazajaj:e tornado dzwie_ku i tak nie dorownywaloby 
grzmotowi dzial. Eksplozje lomotaly mu w czaszce, powoduj^c ze ze_by 
dzwonily w ich rytm. Czuf drgania pokfadu pod stopami. 

Wysoko na nieboskfonie, ponad ich gfowami, pojawify sie. czarne 
punkciki, jak kwiaty smierci r0zkwitaj3.ee na niebie. 

Bombowce ciajgle sie. zblizaly. 

Wybuchy pociskow artylerii przeciwlotniczej przesunejy sie. na ich 
szlak. Smierc wyci3.gne.ta re.ee wysoko w niebo, przeczesuja^c je 
szponiastymi pazurami, w poszukiwaniu czarnych se_pow, pe_dz3cych na 
skrzydlach wiatru. Sie.gne.ta i znalazla swoj eel. Z jednego z samolotow 
buchn^l gwaltownie grzybiasty klajD dymu. 

Craig wiedzial, ze to bylo bezposrednie trafienie, najwidoczniej w 
zasobniki z bombami, ktore spowodowalo eksplozje. przenoszonych w nich 
fadunkow. Na niebie zawisly szcz^tki samolotu, powoli opadaja^c w strone. 
morza. 

Powyzej zapory przeciwlotniczej, zatahczyly w sloricu malutkie komary 
— samoloty mysliwskie. Zanurkowafy w dol. 

Nagle z formacji wypadl kolejny bombowiec, probowal do niej 
dol^czyc, ale mu sie. nie udalo. Odpadlo mu skrzydlo. Bombowiec zacz^l 
szalehczo wirowac. 

Czarny dym buchn^l z trzeciego samolotu. ZaczaJ szybko tracic 
wysokosc. 

Pozostale nadal lecialy swoim kursem. 

Ma mostku nagle pojawil sie. Michaelson. 

Craig nie wiedzial, jak sie. tutaj dostal, ale by! tu i skakal dookola, 
wymachuj^c w powietrzu swoim notatnikiem. Michaelson wykrzykiwal cos 
na caly glos. 

- ...Niebezpieczehstwo!... Musicie st^d uciekac... 

Craig pochwycil tylko pojedyncze wykrzykiwane slowa. Grzmi^cy huk 
zaporowego ognia artylerii przeciwlotniczej, pochfonaj reszte.. 

Nikt nie zwracal na Michaelsona zadnej uwagi. Wszyscy patrzyli w 
niebo. 

Samoloty wypuscily swoje bomby. 
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Z jakiegos powodu, nie zaatakowaly naturalnego celu, lotniskowca. 
Bye moze nalot na lotniskowiec miala wykonac druga fala. Pierwsza z nich 
zbombardowala pancernik. 

Ich celem bylo Idaho. 



Craig czul drzenie wielkiego statku, ktory probowal zmienic kurs, aby 
unikna^c bomb. Niszczyciel bylby w stanie obrocic sie. niemal w miejscu, ale 
35 000 ton stali nie moze skre_cic tak latwo. 

Bomby spadaly coraz nizej. Craig dostrzegal je w powietrzu, male 
punkciki, nieustannie rosna^ce coraz bardziej. Mysliwce wyrwaly w formacji 
bombowcow wielkie dziury. Niewiele z samolotow Japohcow w ogole wroci 
do bazy. Ale wykonaly juz swoje zadanie. 

Bomby uderzyly. 

Wybuchly w nieregularnym wzorcu, wsze.dzie dookola statku. Cztery, 
czy pie_c z nich, byly to bardzo bliskie pudla, ale nie bylo zadnego 
bezposredniego trafienia. Z powierzehni morza wystrzelily wielkie fontanny 
wody. Wydawalo sie., ze wokol horyzontu przebiegla fala plomieni. Byl to 
dziwny, drza^cy, jaskrawy, niebieski ogieh. Wygla^dal jak wyladowanie 
jakiegos gigantycznego luku elektrycznego. 

Nawet przez ryk artylerii przeciwlotniczej, Craig uslyszal rozdzieraja^cy 
dzwie_k. W jakis sposob przypominal on odglos darcia kawalka materialu. 
Tylko do tego, aby dzwie_k byl taki glosny jak ten, musialby to bye 
naprawde. wielki kawalek, a ktos kto go rozdzieral, bylby pewnie 
olbrzymem. 

Niebieskie swiatlo stalo sie. bardziej intensywne. Plone_lo tak jaskrawo, 
ze stalo sie. niemozliwe do zniesienia. 

Rownoczesnie, przeskoczylo slohce! 

- Zaczynam wariowac! - przez glowe. Craiga przeleciala mysl. 
Zastanawial sie., czy to ktoras z bomb uderzyla w statek. Czy to byl jakis 
koszmar nadchodza^cy wraz ze smiercia^? Czy umarl w ulamku sekundy 
rozdarty na kawalki, a jego rozpadaja^cy sie. umysl sygnalizowal mu 
wstrza^saja^cy fakt smierci, mowia^c ze slohce skacze na niebie? 

Przeciez slohce nie moglo przeskoczyc. 

A jednak przeskoczylo. Przedtem bylo niemal bezposrednio nad ich 
glowami. Teraz znajdowalo sie. na niebie dwie godziny dalej, w kierunku 
zachodu. 

Przez dziob statku przewalily sie. kaskady wody. Ponad pokladem 
przetoczyly sie. fale. Wydawalo sie., ze po pokonaniu kilku stop Idaho musi 
zatona^c. Po chwili jednak dala o sobie znac jego plywalnosc, i statek 
sprobowal wycia^gna^c sie. z morza. Wywalczyl sobie droge. do gory, 
podnosza^c sie., pomimo cie_zaru zalewaja^cej go wody. 

Wial pote_zny wiatr. Przed chwila^ niemal w ogole nie bylo wiatru, a 
teraz na nadbudowkach okre_tu wyl z sila^, na poziomie huraganu. 

Na morzu przewalaly sie. olbrzymie fale. Chwile. temu morze bylo 
gladkie jak tafia szkla. Teraz wsze_dzie pokrywaly je biale grzebienie. 
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Najpierw wybuchly bomby, potem zaplone_lo niebieskie swiatlo, a jakis 
olbrzym rozdarl niebo na cze_sci. Naste_pnie pojawila sie. znika^d wichura, a 
morze samo pokrylo sie. bialymi czapami fal, no i skoczylo slorice. 

Craig spogla^dal w niebo, wypatruja^c drugiej fali bombowcow. 
Powietrze wypelnialy jedynie szybko przemykaja^ce chmury. W zasie_gu 
wzroku nie bylo zadnych samolotow. 

Baterie przeciwlotnicze, nie maja^c celow, nagle przerwaly ogien. 

Nie licza^c wycia wiatru na nadbudowkach, na statku panowala cisza. 
Byla tak cie.zka, ze az bolaly od niej uszy. Oficerowie na mostku stali bez 
ruchu, jak lodowe posa^gi. Wydawali sie. jakby sparalizowani. 

State k plynaj sam. 

- C... co... co u diabla stalo sie. z tymi Japohcami? - uslyszal Craig, jak 
mowi jeden z oszolomionych oficerow. 

- Taaa, co stalo sie. z tymi bombowcami? 

- Ska^d sie. wziaj ten wiatr? 

- Minute, temu, nie bylo zadnego wiatru. 

- Popatrzcie tylko na morze. Cale pokryte jest bialymi balwanami. 

- Cos sie. stalo ze sloricem. Ja... jestem niemal pewien, ze widzialem, 
jak sie. poruszylo. 

Oszolomione, zdezorientowane glosy. 

- A co u licha stalo sie. z lotniskowcem? - To byl glos kapitana 
Higginsa. - A z reszta^ zespolu, z krazownikami i niszczycielami... co sie. z 
nimi stalo? 

Craig popatrzyl w strone. miejsca na morzu, w ktorym ostatnio widzial 
lotniskowiec. Wypuszczal wtedy samoloty. 

Nie wierzyl wlasnym oczom. 

Lotniskowca nie bylo. 

Kra^zowniki i niszczyciele, ktore zataczaly gwaltowne okre_gi wokol 
lotniskowca i pancernika — wszystkie znikne_ly. 

Powierzchnia morza byla zupelnie pusta. Nie bylo widac nawet zadnych 
obloczkow wybuchaja^cych na niebie pociskow. 



Idaho posuwal sie. naprzod, przez dziwne morza. Od horyzontu do 
horyzontu, w zasie_gu wzroku nie bylo widac zupelnie niczego. Zespol 
uderzeniowy, do ktorego nalezal okre_t, atakuja^ce samoloty Japoricow, 
wszystko to gdzies znikne_lo. Grupa oficerow odpowiedzialnych za statek, 
cia^gle byla oszolomiona. Potem, krok po kroku, zacze_lo dawac znac o 
sobie ich dlugotrwale szkolenie i podjeji walke. z paralizuja^ ich panika^. 
Kapitan Higgins rozkazal, aby okre_t zwolnil, tak ze ledwie posuwal sie. 
naprzod. Mialo to na celu zabezpieczenie ich przed uderzeniem w jakies 
podwodne rafy lub lawice pisaku. Podstawowe pytanie brzmialo — co sie. 
stalo? Kapitan Higgins rozkazal zlamanie ciszy radiowej Statek 
wyposazony byl w najnowszy sprze_t do komunikacji bezprzewodowej, 
wystarczaja^co silny do nawiazania kontaktu z kontynentem 
amerykahskim, a nawet na jeszcze wie_ksze odleglosci. 
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Wezwania radiowe pozostawaly bez odpowiedzi. Ludzie z obslugi radia 
meldowali, ze wszystko co odbierali na swoich odbiornikach, to jedynie 
zaklocenia i szumy. To bylo po prostu niemozliwe. 

Z narastaja^ konsternacja^, kapitan Higgins rozkazal wystrzelenie w 
powietrze samolotu, aby przeszukaf morze w najblizszej okolicy. W 
mie_dzyczasie zacze_ty naplywac standardowe raporty ze wszystkich cze_sci 
okre_tu, donosza^ce, ze Idaho nie odniosl zadnych uszkodzeh z powodu 
bombardowania. Znajdowal sie. w pierwszorze_dnym stanie. Jedynym 
elementem na statku nie funkcjonuja^cym poprawnie, byli ludzie 
stanowia^cy jego zaloge.. Wszyscy czuli sie. oszofomieni. Porazce w bitwie, 
byli w stanie stawic czola. Nie zawahaliby sie. nawet przez chwile., gdyby 
statek tonaj pokonany przez przewazaja^ca^ sife. ognia armatniego. 
Walczyliby bez cienia strachu, w razie potrzeby oddaja^c zycie, zgodnie z 
najlepszymi tradycjami swojej sluzby. 

Craig by! dangle na mostku, razem z kapitanem Higginsem i innymi 
oficerami. Chociaz nie po sobie nie pokazywaf, by! mocno wystraszony. 
Przerazenie przepelnialo go az po same podeszwy jego bosych stop. 
Obserwowal wystrzelony z katapulty samolot, i nachodzily go ponure 
mysli, ze Noe, wysylaja^c ze swojej arki gofe_bice_, musiaf bye w podobnej 
sytuacji co oni. Podobnie jak Noe, kapitan Higgins rowniez wysylal gole_bia, 
aby przeszukac wodne pustkowie. 

Oprocz Craiga na mostku przebywal jeszcze jeden cywil, Michaelson. 
Nikt nie zwracal na niego najmniejszej uwagi. Normalnie, gdyby wdarl sie. 
bez zaproszenia w to swie_te miejsce, zostalby sta^d wyrzucony tak szybko, 
ze nawet by sie. nie obejrzal. Ale oficerowie mieli inne rzeczy na glowie, niz 
zabfaj<any cywil, ktory wyskoczyl znika^d. Michaelson po bezskutecznych 
probach dobijania sie. od oficera do oficera, ktorzy go nawet nie zauwazali, 
w kohcu zwrocil sie. do Craiga. Pomachaf mu przed oczyma swoim 
notatnikiem. 



- Ci ludzie nie zwracaja^ na mnie zadnej uwagi - poskarzyl sie. 
Michaelson, wskazuja^c glowa^ w strone. oficerow. 

- Maja^ klopoty - wyjasnil Craig. - Natkneji sie. na problem, ktory 
doprowadza ich do szalehstwa. 

- Ale ja wlasnie moglbym pomoc im rozwiazac ten problem! - 
stwierdzil Michaelson, z wyrazna^ irytacja^ w glosie. 

- A, tarn, zostawmy... Slucham? Co powiedziales? - dopytywal sie. 
Craig. 

- Gdyby tylko chcieli mnie sluchac, moglbym im wyjasnic co sie. stale 
Probowalem ich ostrzec zanim to sie. wydarzylo, ale nie udalo mi sie. 
dostac na czas na mostek. 

- Ty... ty wiesz, co s/'e stato? - Craig niemal sie. zadlawil. 

- No pewnie! - z emfaza^ oswiadczyl Michaelson. 

Craig przygla^dal sie. malemu czlowieczkowi. Michelson nie wygla^dal, 
jakby zjadl wszystkie rozumy, ale mowil doskonalym angielskim, a nawet 
jezeli by! dziwakiem, to wydawal sie. inteligentny. Craig przypominal sobie, 
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ze Michaelson probowaf dostac sie. na mostek tuz przed atakiem 
bombowcow, oraz ze probowaf rowniez skontaktowac sie. z kapitanem, 
jeszcze przez ogloszeniem alarmu i ostrzezeniem o zblizajaj:ych sie. 
samolotach. Craig zwrocil sie. do oficerow. 

- Kapitanie Higgins - poprosil. 

- Nie przeszkadzaj mi teraz, Craig - ostro rzucil kapitan. 

- Jest tu pewien czfowiek, ktory chce z toba^ porozmawiac - odparf 
Craig. 

- Nie mam teraz czasu... - Kapitan po raz pierwszy zauwazyl 
Michaelsona. - A kim pan u diabla jest? - warknaj. - Co pan robi na moim 
mostku? 

- To ten czlowiek, ktory chce z toba^ porozmawiac - wyjasnil Craig. - 
Nazywa sie. Michaelson. 

Michaelson niesmialo sie. usmiechnaj. 

- Bye moze pan o mnie slyszal - powiedzial. 

- Czy pan jest tym Michaelsonem, naukowcem? Czlowiekiem, ktorego 
nazywaja^ drugim Einsteinem? - dopytywal sie. Higgins. 

Michaelson zarumienif sie.- 

- Jestem naukowcem - potwierdzil. - Natomiast co do bycia drugim 
Einsteinem, to nie. Jest tylko jeden Einstein. Nie moze bye innego. Ale 
niewykluczone, ze be.de. mogl panom pomoc, z waszym problemem. 

Craig widziaf, jak nastawienie oficerow zmienia sie. w oczach. Slyszeli o 
Michaelsonie. To bylo wielkie nazwisko. Az do tej chwili nie zdawali sobie 
sprawy, ze byl on na ich mostku. Stali sie. pelni szacunku. 

- Jezeli moze nam pan pomoc, to prosze. strzelac - bez ogrodek 
zaprosil go Higgins. 

- Sprobuje. - oznajmil naukowiec. Zmarszczyl wargi i wygla^dal na 
bardzo zamyslonego. - Jezeli wiecie panowie cos o geologii, to bez 
wajpienia slyszeliscie cos o „uskokach". „Uskoki" sa^ niestabilnymi 
terenami na powierzehni Ziemi, miejscami gdzie z powodu pola^czeri lub 
pe_knie_c w leza^cych w gfe_bi warstwach skal, moga^ wyste_powac osuwiska. 
Mamy na przyklad wielki Uskok San Andreas w Kalifornii. 

- Przepraszam, panie Michaelson - przerwal mu Higgins. - Jezeli ma 
pan nam cos do powiedzenia, to prosze. to powiedziec, a nie urza^dzac nam 
wyklady z geologii. 

- Przy wyjasnianiu nieznanych zjawisk, najlepiej jest rozpocza^c od 
czegos, co jest znane - odparl naukowiec. - Uskoki Ziemi, to znana 
sprawa. Kiedy o nich mowie., rozumiecie mnie. Jednak jest jeszcze inny 
rodzaj uskokow, ktore nie sa^ tak bardzo znane, albo raczej znane jedynie 
kilku specjalistom, podejrzewaja^cym ich istnienie... - Przerwal na chwile.. - 
Chodzilo mi tu o uskoki czasoprzestrzenne. 



Twarze oficerow nie okazywaly niczego. Craig zmarszczyl brwi, ale 
przysluchiwal sie., z narastaja^cym zainteresowaniem. Uskok w 
czasoprzestrzeni? Czy o tym wlasnie mowil Michaelson? 
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- Nie znajdziecie odniesieri do uskokow czasoprzestrzennych w 
zadnych rozprawach naukowych - kontynuowal Michaelson. - Jak dotard 
nie ma literatury na ten temat. Pewne nieregularne zjawiska, posrod 
ktorych najwazniejszym jest widoczne zmniejszenie pre_dkosci swiatla na 
pewnych obszarach Ziemi, doprowadzify kilku naukowcow do przemysleh 
na temat okreslonych niezwyklych warunkow zachodza^cych w przestrzeni i 
w czasie, ktore moglyby wyjasniac obserwowane fenomeny. Pre.dkosc 
swiatfa, zaklada sie., ze jest stafa, a jednak w pewnych miejscach na 
Ziemi, bez zadnych znanych powodow, swiatlo wydaje sie. poruszac 
wolniej, niz w innych. Jaka moze bye przyczyna tego dziwnego 
spowolnienia? Badania ujawnify istnienie czegos, co nazwalem uskokiem 
czasoprzestrzennym. 

- Panie Michaelson, prosze. - odezwal sie. kapitan Higgins. - Nie 
jestesmy naukowcami. Z cafym szacunkiem dla pahskiej wiedzy, musze. 
pana prosic, aby przeszedf pan bezposrednio do sedna sprawy. 

- Bardzo dobrze - odparf naukowiec. - Wpadlismy w uskok 
czasoprzestrzenny. Prowadzilem pewne badania tutaj i w poblizu tego 
obszaru, aby zlokalizowac granice uskoku, ktory jak mam nadzieje. 
zostanie nazwany — poniewaz to ja go odkrylem — Uskokiem 
Michaelsona. W normalnych okolicznosciach, statek moglby z olbrzymim 
prawdopodobiehstwem przejsc bezpiecznie nawet bezposrednio przez 
uskok. Aczkolwiek, jak pod ejrze warn, na podstawie pewnych danych 
dotycza^cych tajemniczo zaginionych statkow, nie wszystkim statkom i nie 
w kazdych warunkach, udalo sie. przez niego przejsc. W naszym 
przypadku, eksplozja bomb, stanowila wystarczaja^ca^ przyczyne. wywolania 
chwilowego naruszenia rownowagi czasoprzestrzeni na tym terenie, co 
spowodowalo, ze zostalismy przerzuceni przez uskok. 

Przerwal i rozejrzal sie. z oczekiwaniem po otaczaja^cych go osobach. 
Sprawial wrazenie, ze przedstawil peine wyjasnienie, tego co sie. stalo. 
Spodziewal sie., ze oficerowie go zrozumieja^. Nie zrozumieli. 

Obserwuja^cy wszystko w milczeniu Craig, schwycil mgliscie glowna^ 
idee, tego, o czym mowil naukowiec. Czul jak zimny dreszcz przebiega mu 
w gore, i w dol po kre.goslupie. Jezeli poprawnie zrozumial Michaelsona... 

- Zostalismy przerzuceni przez uskok? - odezwal sie. jeden z 
porucznikow. - Nie rozumiem tego. Co pan przez to rozumie, sir? 

- Co rozumiem? - odparl mu Michaelson. - Rozumiem przez to, ze 
przeszlismy przez uskok. 

- Ale co to znaczy? 

- Ze przemiescilismy sie. w czasie! 

Kiedy uslyszal te slowa, Craig uswiadomil sobie narastaja^ce napie.cie. A 
wie_c dobrze zrozumial Michaelsona! Wlasnie tego sie. obawial. Z wyrazu 
twarzy oficerow, widac bylo, ze oni albo nie rozumieja^ co powiedzial 
naukowiec, albo rozumieja^ ale nie moga^ w to uwierzyc, 

- Przemiescilismy sie. w czasie! - ktos zadrwil. - Alez to jest smieszne. 
Michaelson wzruszyl ramionami. 

- Myslicie panowie w emocjonalny sposob - stwierdzil. - To jest 
myslenie zyczeniowe. Macie nadzieje., ze jednak nie przemiescilismy sie. w 
czasie. To dlatego twierdzicie, ze to nie moze bye prawda. 
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- Ale - spytal kapitan Higgins, - jezeli przemiescilismy sie. w czasie, to 
jak daleko sie. znalezlismy i w ktorym kierunku? 

- Jak daleko, nie jestem w stanie powiedziec - odparf Michaelson. - Co 
do kierunku, to nie ma w zasadzie wajpliwosci. Znalezlismy sie. w 
przeszfosci. Uskok czasoprzestrzenny moze sie. zeslizgiwac jedynie w 
przeszlosc. Nie moze prowadzic do przodu, albo scislej mowia^c, nie jestem 
w stanie wyobrazic sobie mozliwosci zeslizgnie_cia sie. w przyszlosc. A co do 
odleglosci o jaka^ sie. przesunejismy, to w przestrzeni, zaledwie pare. stop. 
Odleglosc w czasie moze wynosic sto tysie.cy lat. Moze bye to nawet milion 
lat, albo dziesie_c milionow. - Popukal palcem w swoj notatnik. - Zebrafem 
tutaj wiele danych, ale za malo aby okreslic jak daleko sie. znalezlismy. 



Craig poczul zimno. Zimno bardziej intensywne, niz kiedykolwiek 
wczesniej czul w zyciu. Przeszli do innego czasu! Rozpaczliwie probowal 
wzbudzic w sobie wa^tpliwosci, uwierzyc w to, ze naukowiec nie wie o czym 
mowi. Jego oczy szukaly pokrzepienia w pote_znej sylwetce pancernika. Z 
pewnoscia^ taka masa stali nie mogla przemiescic sie. w czasie! Jednak... 
slohce przeskoczylo, a huraganowy wiatr rozszalaf sie. zupelnie znika^d i 
cia^gle ryczaf w furii, wyja^c na takielunku statku. Spokojne morze, zmienilo 
sie. w targana^ sztormem kipiel. No i... radio cia^gle milczalo. 

Czy Michaelson mogl miec racje.? Albo moze jednak byl jakims 
szalehcem? Craig nie potrafil w pelni ocenic calosci rozumowania 
naukowca. Uskok czasoprzestrzenny, to brzmialo nieprawdopodobnie. Ale 
nie bylo przeciez zadnych wa^tpliwosci odnosnie istnienia uskokow gruntu. 
Craig widzial w swoim zyciu kilka obszarow, na ktorych podstawy gruntu 
zostaly naruszone. Jezeli niewyobrazalnie silne parcie planety, potrafilo 
zgniesc cafe mile skaly, tak jak on mogl zgniesc w dloniach karte. do gry, 
to dlaczego bardziej wrazliwa tkanina czasoprzestrzeni takze nie mogfaby 
ulec zgnieceniu? 

Na twarzach oficerow wyraznie odbijaly sie. wa^tpliwosci. Craig widzial, 
jak wymieniaja^ mie_dzy soba^ nawzajem ukradkowe zaniepokojone 
spojrzenia, jak szukaja^ pokrzepienia w pote_znej konstrukeji pancernika. 
Statek by! dla nich dobrze znanym swiatem. 

Katem oka, Craig dostrzegl jak cos zbliza sie. w ich kierunku ponad 
morzem. Jednoczesnie rozebrzmialo wywolanie straznika z forpiku. 

- Obawiam sie., niestety - powiedzial Craig wskazuja^c re_ka^ na leca^cy w 
ich strone. obiekt, - ze nie ma zadnych wa^tpliwosci co do tego, czy pan 
Michaelson ma racje.- Prosze. spojrzectam. 

Szybujaj: z wiatrem, zblizal sie. do nich gigantyczny jaszczur. Lecial z 
wyszczerzonym dziobem, pelnym klow, trzepocza^c w powietrzu 
skorzastymi skrzydlami. Bylo to stworzenie z najdalszych otchlani czasu. 

Stanowilo ono dowod, po prostu przez sam fakt swojego istnienia, ze 
Michaelson miat racje.. 

Idaho, i jego cala zaloga, przeszli przez uskok czasoprzestrzenny, do 
przedpotopowego swiata! 
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Rozdziat III 

Powrot gof^bia 



Ponad statkiem pojawify sie. dziesia^tki wielkich ptasich jaszczurow, 
lopocza^cych skrzydfami. Albo pomyslaly sobie, ze byl on jakirms wrogiem, 
ktorego nalezy zaatakowac i zniszczyc, albo myslafy, ze to cos do 
jedzenia. W obu przypadkach trzeba bylo go zaatakowac. A wie_c 
atakowaly. Zataczaly wokol statku kre_gi, cie.zko lopocza^c skrzydlami 
nabierafy wysokosci, a naste_pnie rzucaly sie. lotem slizgowym, z 
wyszczerzona^ ze_bata^ paszcza^, ostro skrzecza^c. 

Obsluga dziafek przeciwlotniczych bez trudu zestrzeliwala bestie do 
morza. 

Grupka pelnych napie_cia oficerow na mostku przygla^dala sie. tej rzezni, 
bez wie_kszego zainteresowania. Byli pewni, ze dziala Idaho stanowia^ 
dostateczna^ obrone. przeciwko jakiemukolwiek stworzeniu la^dowemu, 
powietrznemu, czy wodnemu, zyja^cemu na tej planecie. Nie bali sie. 
zwierzaj: z tych dziwnych czasow, w jakie zostali rzuceni. 

Samolot zwiadowczy nadal znajdowaf sie. w powietrzu, przetrza^saja^c 
wodne pustkowie, w poszukiwaniu la^du. 

Wszyscy oficerowie z Idaho mysleli o tej samej sprawie. Ich mysli 
ubraf w slowa kapitan Higgins. 

- Panie Michaelson - powoli powiedzial kapitan. - Nie moge. z panem 
dyskutowac. Zmuszony jestem do uwierzenia, ze zostalismy zepchnie_ci 
pod pra^d czasu. Jednakze ciazy na mnie odpowiedzialnosc za ten okre_t. 
Tarn, ska^d przybylismy Idaho jest potrzebny. Chciafbym, aby okre_t 
powrocil w miejsce, do ktorego przynalezy. W jaki sposob mozna tego 
dokonac? 

Naukowiec zawahal sie.- To co mial do powiedzenia, zupefnie mu sie. nie 
podobalo. W kohcu pokre_cif przecza^co glowa^. 

- Nie jestem pewien, czy w ogole jestesmy w stanie to zrobic - 
oznajmil w kohcu. 

- Ale my musimy wrocic - zaprotestowal Higgins. 

- Wiem - odparl ze wspofczuciem Michaelson. - Problem tylko polega 
na tym,_/a/e! 

- Czy chcial pan przez to powiedziec, ze nie ma sposobu na powrot? 
Naukowiec wzruszyf ramionami. 

- Jezeli jest, to ja go nie znam. 

- Ale ma pan moze jakies sugestie? W kohcu, to przeciez pahska 
dziedzina. To pan jest naukowcem. 
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- To moja dziedzina, ale nawet ja wiem o niej bardzo niewiele. O 
naturze kontinuum czasoprzestrzennego nie wiadomo nam niemal nic. 
Dopiero ostatnio zaczejismy sie. domyslac, ze takie rzeczy jak uskoki 
czasoprzestrzenne w ogole rnoga^ istniec. Zostalismy przerzuceni przez ten 
okreslony uskok, przypadkowo, w wyniku niefortunnego zbiegu 
okolicznosci. Czy be_dziemy w stanie powtorzyc ten przypadek i czy dzie_ki 
niemu wrocimy do naszych wlasnych czasow — po prostu nie wiem. Nikt 
tego nie wie. 

Oficerowie z Idaho przyjeji te_ wiadomosc z niezbyt wesofymi minami. 
Craig wspolczul im serdecznie. Pomimo wszystko cze.sc z nich pozostawila 
w Stanach Zjednoczonych rodziny, a wszyscy mieli tarn przyjaciol i 
znajomych. Albo moze nalezalo powiedziec, ze be_da^ mieli w Stanach 
Zjednoczonych. W Ameryce, ktora dopiero powstanie? Trudno bylo 
pamie_tac, ze Kolumb jeszcze nie pozeglowal na zachod, i nie pozegluje... 
przez jak wiele setek tysie_cy lat? 

Zanim powstanie Ameryka, musi przewina^c sie. cala historia ludzkosci. 
Jezeli teoria dryfu kontynentalnego byla poprawna, to sam kontynent 
amerykahski moze nawet jeszcze w ogole nie istniec. Cia^gle moze bye 
dola^czony do Europy. Babilon i Niniwa, Karnak i Teby, Rzym i Londyn — 
nie bylo takich miast na tej planecie, i nie be_dzie jeszcze przez... 



Znajduj^cy sie. na tym statku ludzie, byli prawdopodobnie jedynymi 
istotami ludzkimi, zyja^cymi na Ziemi! Ludzie jeszcze nie stali sie. ludzmi, 
albo raczej przypuszczalnie jeszcze sie. nie stali. Czlowiek Neandertalski, 
ludzie z Cro-Magnon, a bye moze nawet Czlowiek Jawajski, Czlowiek z 
Piltdown 1 , wszystkie te gatunki jeszcze sie. na tej planecie nie pojawily! 

- O ile pana dobrze rozumiem - spytal jeden z oficerow, - 
przeplywalismy akurat dokladnie przez uskok czasoprzestrzenny, kiedy 
eksplozja bomb przepchneja nas przez niego? Czy mam racje.? 

- Tak, na pan racje. - odparl Michaelson. 

- A wie_c, dlaczego nie zlokalizujemy tego uskoku i nie z przygotujemy 
jakichs wlasnych fajerwerkow? - zasugerowal oficer. - Czy jest jakas 
szansa, ze w ten sposob moglibysmy wrocic... do domu? 

- Nie wiem - przyznal szczerze naukowiec. - Moze sie. udac, a moze 
nie. Z pewnoscia^ nie zaszkodzi sprobowac, a nawet jezeli nic z tego nie 
wyjdzie, to przeciez rowniez nic nie tracimy. W mie_dzyczasie przejrze. 
moje dane i zobacze., czy uda mi sie. znalezc jakis sposob na realizacje. 
naszych zamierzeh. 

Michaelson zszedl pod poklad. Idaho zostal zawrocony. Natychmiast 
jeden z zatroskanych oficerow zglosil kolejny problem. 

- W jaki sposob mamy znalezc ten uskok? - spytal. - Przeciez go nie 
widac. Nie potrafimy go w zaden sposob wykryc. Ska^d wie.c mamy 
wiedziec, ze jestesmy we wfasciwym miejscu? 



1 Szczqtki kopalnego czlowieka (przede wszystkim czaszka) z Piltdown, to akurat znane oszustwo. Ale zostalo 
ono wykryte dopiero na przelomie lat czterdziestych i pi^cdziesiatych ubieglego wieku. Wczesniej powszechnie 
uznawano jego istnienie (przyp. tlumacza). 
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- Przeszukamy caly ten obszar - powiedzial Higgins. - Nie 
odplynejismy daleko, tak ze lokalizacja uskoku, nie powinna bye specjalnie 
trudna. Jezeli juz o to chodzi, to prawdopodobnie dangle jeszcze jestesmy 
w srodku. 

Oficerowie ruszyli aby szybko i sprawnie wprowadzic rozkazy w zycie. 
Plan polegal na ustawieniu statku w tym samym miejscu, w ktorym 
znajdowal sie. wtedy, gdy uderzyly bomby, a naste_pnie uzyciu malych lodzi 
do rozmieszczenia w wodzie dookola statku, ladunkow wybuchowych, 
ktore mozna bylo odpalic elektrycznie z pokladu. Kapitan Higgins podszedl 
do stoja^cego Craiga. ZdjaJ czapke. i otarl pot z czola. 

- Co o tym wszystkim sa^dzisz - spytal. 
Craig wzruszyl ramionami. 

- Akceptuje. to - odparl. 

- Ale... jeszcze kilka minut temu bylismy cze_scia^ zespolu 
uderzeniowego, a bombowce Japoricow braly nas na eel. W naste_pnej 
chwili... - Higgins wygla^dal zupelnie bezradnie. - Do diabla, Craig - 
wybuchnaj, - cos takiego w ogole nie powinno sie. wydarzyc! 

- Nie mysli sie., ze cos takiego moze sie. wydarzyc - ponuro skorygowal 
jego slowa wysoki me.zczyzna. - Przeciez wlasnie niedawno zobaczylismy 
jak sie. wydarzylo. 

- Ale gdyby... - zaprotestowal Higgins, - gdyby istnialy takie uskoki 
czasoprzestrzenne, to musielibysmy o nich wiedziec. Inne statki rowniez 
by w nie wpadaly. 

- Bye moze inne statki w nie wpadaly - zasugerowal Craig. - Chocby 
podczas ostatniej wojny, Cyclops rozplynaj sie. bez sladu. Byly przeciez 
takze i inne statki, ktore znikne_ly, w gruncie rzeczy cale dziesia^tki. A, 
jezeli juz o tym rozmawiamy to, jak myslisz, co zrobi dowodca twojego 
zespolu uderzeniowego, aby rozwiazac sprawe. zniknie_cia Idaho? 

- Nie wiem - niepewnie wymamrotal Higgins. 

- Be_dzie musial zameldowac o utracie pancernika. Co wie_c napisze w 
raporcie? 

- A co on moze napisac? 

- Przeczesze caly obszar w poszukiwaniu ocalalych i wraku. Kiedy nie 
znajdzie ani tego, ani tego, to jedyna^ konkluzja^ do jakiej dojdzie, be_dzie 
fakt, ze Idaho zatonaj w mgnieniu oka, razem z cala^ swoja^ zaloga^. 
Pamie_taj, ze w tym czasie bylismy atakowani. Przypominasz sobie to 
intensywne niebieskie swiatlo, ktore zaplone_lo dookola nas na horyzoncie? 
Dla ludzi na innych statkach, to swiatlo moglo wygla^dac jak eksplozja 
magazynow amunicyjnych na Idaho. Admiral dowodza^cy twoim zespolem 
uderzeniowym, pewnie napisze w raporcie, ze najwidoczniej bomba 
przeszla przez przewody kominowe Idaho i w wyniku jej eksplozji, 
wylecialy w powietrze rowniez magazyny amunicyjne. 



Craig przerwal swoje wywody, i z rosna^cym zaklopotaniem przygla^dal 
sie. temu, co robil Higgins. Kapitan energicznie kopal w stalowa^ grodz 
mostka. Uderzal w nia^ prawa^ stopa^, tak jakby probuja^c przewrocic uparta^ 
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sciane. mocnym kopniakiem. Na jego twarzy widnial wyraz bolu. Craig 
obserwowal to przez sekunde., a potem sie. usmiechnaj. 

- Czy zabolalo? - spytal uprzejmie. 
-Tak! 

- A wie_c to wszystko musi dziac sie. naprawde. - zasugerowaf wysoki 
me_zczyzna. 

Higgins zrezygnowaf z obijania sciany. Craig domyslil sie., dlaczego to 
robil — aby upewnic sie., ze sciana naprawde. tam jest. Higgins czuf sie. jak 
w sennym koszmarze, ale zamiast szczypac sie_, aby sprawdzic czy nie spi, 
zaczaj kopac w sciane_. 

- Niech to diabli! - wymamrotal kapitan. - Dlaczego wlasnie nam 
musiafo sie. to przytrafic? 

- Przeznaczenie - zadumaf sie. Craig. - Los. A dlaczego akurat ten 
parowiec na ktorym pfynajem zostal zbombardowany? A dlaczego 
znalazfem sie. akurat w tej szalupie ratunkowej, ktora nie zostala 
ostrzelana z karabinow maszynowych? A dlaczego przytrafilo nam sie., ze 
nas znalezliscie? Jedyna odpowiedz na te wszystkie pytania brzmi: los. 

- To jest cholernie ne_dzna odpowiedz - stwierdzil Higgins. 

- To jedyna odpowiedz - odarl Craig. - Zobacz, wraca twoj golajD. 

- Co? Zartujesz sobie ze mnie? - spytal zaskoczony kapitan. 

Craig wskazal re_ka^ na morze. Na horyzoncie pojawil sie. ledwie 
widoczny malutki punkcik. 

- Och, samolot - zrozumiaf kapitan, widza^c punkcik. Zblizal sie. szybko 
w ich strong. 

Craig przygla^dal sie. mu, ze zmarszczonymi brwiami i grymasem 
zastanowienia na twarzy. 

- Myslafem, ze wyslales ty\ko jeden samolot - powiedzial po chwili. 

- Zgadza sie., wyslalem jeden. 

- No, coz - powoli wycedzil Craig. - O ile moje oczy nie sa^ juz w ogole 
do kitu, to wracaja^ trzy. 

- Co?... Alez to jest absolutnie niemozliwe! - Higgins zlapal lornetke., i 
szybko skierowal szkla na samolot. Na niebie widac bylo dangle jeden 
punkt. Dwie mniejsze kropki, podazaly jego sladem. 

- Moze sciga go para tych lataja^cych jaszczurow? - zaryzykowal 
przypuszczenie Craig. 

- Nonsens - odparl kapitan. - Moglby zataczac wokol nich kolka. Te 
jaszczury sa^ za wolne, aby za nim nadazyc. Ale bez wa^tpienia cos za nim 
leci. 

Higgins trzymal lornetke. przy oczach, wysilaja^c wzrok aby dojrzec 
zblizajaj:e sie. punkciki. 

- Jezeli te obiekty to samoloty - wymamrotal, a w jego glosie 
wyraznie bylo slychac nute. szcze_scia i uniesienia, - to Michaelson i ta cala 
jego gadanina o uskokach czasoprzestrzennych, sa^ kompletnym 
szalenstwem. 

Higginsowi chodzilo o to, ze jezeli te dwa punkciki sa^ samolotami, to 
wszystko co stalo sie. z Idaho, musi bye jakiegos rodzaju zludzeniem. 
Samoloty moga^ istniec jedynie w nowoczesnym swiecie. Byly przeciez 
jednym z najnowszych wynalazkow ludzkosci. 
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Samolot zwiadowczy ze statku, o charakterystycznych grubych, 
niezgrabnych skrzydlach by! teraz dobrze widoczny. Wyraznie rmknaj na 
feb i szyje. w kierunku Idaho. Craig obserwowal go z narastaja^ca^ obawa^. 

- Ten pilot przez czyrms ucieka - powiedzial. 

- To niemozliwe - ostro rzucif Higgins. 

Samolot szybko sie. zblizal. Leciaf na niskiej wysokosci. Dwie kropki 
twardo naste_powaly mu na pie_ty. Doganialy go. I... to juz nie byly kropki. 

- Samoloty! - zawolal Higgins. 



Craig nie odzywal sie_. To byly samoloty, w porza^dku, ale... Widzial jak 
z jednego z nich pomknaj jakis przedmiot. Samolot zwiadowczy wyskoczyl 
w gore., wznosza^c sie. rozpaczliwie. Cos polecialo znowu w jego strone. i go 
dotknejo. ZaczaJ trade wysokosc. Ciajgle zblizal sie. do Idaho, ale byl to juz 
tylko powolny spadek. 

- On jest atakowany! - krzyknaj Higgins, z bolem w glosie. 

Przez Idaho przetoczyfy sie. alarmowe sygnaly wzywaja^ce na 
stanowiska. Ponownie wielki okre_t rozhustaf sie. od bieganiny ludzi 
pospiesznie zajmuja^cych swoje miejsca. 

Samochod zwiadowczy opadal coraz nizej i nizej. Uderzyf w wode_. 
Jedna ze scigaja^cych go maszyn zanurkowafa w dol, prosto na niego. 

Baterie przeciwlotnicze rozpocze_h/ ogieh. Po raz kolejny Idaho musialo 
sie. bronic. Ponad woda^ przetoczyf sie. huk armat. 

Atakuja^cy samolot znajdowal sie. w zasie_gu bezposredniego ostrzalu. 
Wokol niego w powietrzu nagle rozkwitly obloczki czarnego dymu, naparfy 
na niego ze wszystkich stron, w kohcu chwytaja^c bezposrednim 
trafieniem. 

Rozlegl sie. huk gigantycznej eksplozji. 

W miejscu w ktorym by! samolot wybuchla kula dymu. Szcza^tki 
maszyny rozlecialy sie. wsze_dzie dookola, wolno opadaja^c w strone. 
powierzchni morza. Z samolotu nie pozostalo nawet tyle, aby mozna bylo 
dokonacjego identyfikacji. 

Drugi samolot pomknaj w gore.. Po raz pierwszy Craig mogl mu sie. 
dobrze przyjrzec. Poprzednio, pierwsze wrazenie jakie odniosl, pomimo ze 
absolutnie nielogiczne, bylo takie, ze to jest maszyna Japoricow. Kiedy 
zaczeja sie. wznosic, mogl jej sie. dobrze przyjrzec. To nie by! samolot 
japohski. Na kadlubie i skrzydlach, nie bylo symboli wschodza^cego slohca. 

Po chwili Craig zorientowal sie., ze to w ogole nie jest samolot. Mial 
krotkie i grube, skosnie nachylone skrzydla, ale skrzydla te ewidentnie 
sluzyly raczej do stabilizacji samego lotu, niz do wytwarzania przy ich 
pomocy sily nosnej. Samolot wygla^dal bardziej jak lataja^cy klin. 

Byl szybki, szybki jak blyskawica. 

Widac bylo, ze pilot nie zauwazyl pancernika, dopoki zaporowy ogieh 
przeciwlotniczy okre_tu nie zniszczyl pierwszego samolotu. Do tej chwili 
nawet nie zdawal sobie sprawy z istnienia Idaho. Jak ptak, ktory zostal 
nagle zaskoczony pojawieniem sie. jastrze_bia, samolot rzucil sie. w 
powietrze. Wokol niego cia^gle wybuchaly pociski. Ruszyl w gore, tak 
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szybko, ze zupelnie zostawil z tylu strefe. ognia. Wznosil sie. niemal 
pionowo. OsiajnaJ' mniej wie.cej dwadziescia tysie_cy stop, i wyrownal lot. 
Dwukrotnie zatoczyl kra^g wokol pancernika, ignoruja^c wybuchy pociskow, 
ktore probowaly za nim nadazyc. 

Naste_pnie oddalil sie. w kierunku, z ktorego przylecial. W cia^gu kilku 
sekund zniknaj z zasie_gu ich wzroku. 

Na mostku Idaho panowala kompletna cisza. 

- Swie_ty Boze! - uslyszal Craig, jak mruczy jeden z oficerow. - Ktos tu 
jest szalony, jak jasna cholera. Nie mamy samolotow, ktore by lataly jak 
ten, i diabelnie dobrze wiemy, ze nie moglo ich bye ich sto tysie_cy lat 
temu! 

Czyzby Michaelson sie. mylit? Czy mowil glupstwa, kiedy powiedzial, ze 
Idaho zostal przerzucony przez uskok w czasie, w odlegla^ przeszlosc? 
Twierdzil, ze moga^ znajdowac sie. sto tysie_cy lat w przeszlosci, albo nawet 
miliony lat — nie wiedzial ile. Pojawienie sie. lataja^cych jaszczurow, 
wielkich skrzydlatych smokow z mitow, wydawalo sie. dowodzic slusznosci 
slow naukowca. 

Czy te dwa tajemnicze samoloty, o dziwacznych ksztaltach i 
konstrukeji, potrafi^ce latac z taka^ oslepiaja^ca^ pre.dkosci^, dowodza^ tego, 
ze sie. mylil? 

Czy mozliwe jest — ta mysl niemal sparalizowala Craiga — ze zostali 
przerzuceni do przyszlosci? 

Skrzydlate smoki byly stworzeniami z przeszlosci. Samoloty, 
teoretycznie przynajmniej, nalezaly do przyszlosci. 

- Cos tu jest bardzo nie tak! - stwierdzil kapitan Higgins. - 
Sprowadzcie tego naukowca - polecil swoim adiutantom. - Chce. z nim 
porozmawiac. 



Michaelson przyszedl na mostek i spokojnie wysluchal, wszystko co 
mial mu do powiedzenia Higgins. Jego powazna twarz nie okazywala 
zadnych emocji, ale oczy spogla^daly bardzo ponuro. 

- Z cala^ pewnoscia^ moge. warn powiedziec dwie rzeczy - w kohcu 
oswiadczyl. - Pierwsza z nich to, ze nie jestesmy w zadnym miejscu, ktore 
moglibysmy okreslic jako przyszlosc. 

- Ale te dwa samoloty byly lepsze niz cokolwiek co my dotychczas 
wynalezlismy! - upieral sie. kapitan Higgins. - Samolot zostal wynaleziony 
dopiero w 1907 roku. To musi bye przyszlosc. 

- Ludzie wynalezli samoloty w 1907 roku - poprawil go Michaelson. 
Lekko, ale wyraznie polozyl nacisk na slowo „ludzie". 

Higgins wpatrywal sie. w niego. Powoli, w miare. jak uswiadamial sobie 
konsekwencje slow wypowiedzianych przecz naukowca, twarz zacze_la mu 
sie. zmieniac. 

- Do czego pan zmierza? - spytal, a jego glos stopniowo zmienial sie. 
w szept. 

Michaelson rozlozyl re.ee w gescie bezradnosci. 
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- Bracia Wright wynalezli aparat lataja^cy cie_zszy od powietrza, na 
pocza^tku dwudziestego stulecia - powiedziaf. - Byli pierwszymi ludzmi 
ktorzy wykonali lot samolotem. Pierwszymi osobnikami naszej rasy. Ska^d 
jednak mamy wiedziec, co sie. dzialo na Ziemi milion lat temu, a ja moge. 
panu zdecydowanie potwierdzic, ze jestesmy co najmniej milion lat w 
przeszfosci? Historia, ktora^ znamy dosyc dobrze, pokrywa przedziaf czasu 
o rozpie_tosci nie dfuzszej niz pie_c tysie_cy lat. Jak wie_c mozemy bye pewni 
tego co sie. dzialo, albo co sie. nie dzialo na Ziemi, miliony lat temu? 

Naukowiec mowil cicho, glosem stlumionym niemal do poziomu 
szeptu. 

- Znajdujemy sie. obecnie na dlugo przed czasem samolotow. A jednak 
znalezlismy tutaj samoloty. Jak pan mysli, co to moze oznaczac? 

- Ja... - Higgins poczul sie. sfabo, a jego umysf wykre_caf sie. na druga^ 
strone., nie chca^c stawic czola nieznanym oceanom czasu. Zmusif swoj 
umysf, aby pochylil sie. nad tym problemem. - To oznacza, ze tutaj, w 
tych czasach rowniez sa^ ludzie - stwierdzil ochrypfym glosem. - Ludzie, 
albo ktos, kto wie jak budowac samoloty. 

Michaelson skinaj glowa^. 

- Ja rowniez skfanialbym sie. ku tego rodzaju wnioskom - potwierdzif. 

- Ale przeciez to jest niemozliwe! - wybuchnaj Higgins. - Gdyby w 
przeszfosci istnialy jakiekolwiek cywilizacje, mielibysmy jakies informacje 
na ten temat. Chodzi mi o to, ze znalezlibysmy ich miasta, nawet jezeli ich 
ludnosc dawno juz wygineja. Znalezlibysmy slady ich fabryk, budynkow... 

- Czy na pewno bysmy znalezli? - spytal Michaelson. 

- Na pewno. Pan sie. ze mna^ nie zgadza? 

- Niekoniecznie - stwierdzif naukowiec. - Zapomina pan o pewnym 
bardzo istotnym czynniku — co to znaczy milion lat. Czy za milion lat od 
dzisiaj, ktokolwiek be_dzie w stanie znalezc Nowy Jork? Chicago? Londyn? 
Stalownie Pittsburgha? Wydaje mi sie., ze nie. Po tak dlugim czasie, 
oddzialywanie deszczu, mrozu i slohca, kompletnie zniszczy wszystkie 
slady tych miejsc, ktore istnialy kiedys. Ponadto kontynenty, jakie my 
znamy, moga^ zatona^c, a w ich miejscu pojawic sie. nowe. W jaki sposob 
zlokalizowalby pan ruiny Pittsburgha, gdyby miasto znajdowalo sie. na dnie 
Atlantyku? Milion lat temu na Ziemi mogty istniec olbrzymie miasta. 
Czlowiek niekoniecznie musi bye pierwsza^ rasa^, jaka pojawila sie. na tej 
planecie. 

Przysfuchuja^cy sie. dyskusji Craig uznawal logike. tego co powiedzial 
Michaelson. Kiedys na Ziemi mogly istniec rowniez i inne rasy! Proznosc 
ludzi przesfaniafa im ten fakt, jezeli w ogole o tym kiedykolwiek pomysleli. 
Chcieli wierzyc, ze to oni sa^ najwazniejsi, ze tylko oni sa^ efektem 
stworzenia, ze Ziemia zostala oddana tylko im i wyla^cznie dla ich korzysci. 
A natura mogla miec przeciez rowniez inne plany. 

Michaelson przedstawil logiczne rozwiazanie dylematu istnienia w tym 
samym swieci samolotow i lataja^cych smokow. 

Craig widzial jak oficerowie z niepokojem spogla^daja^ w kierunku z 
ktorego przylecialy samoloty. Gdzies tarn, za horyzontem, bylo cos. 
Martwili sie. tym. Przeciwko bestiom z tych czasow, Idaho by! 
wszechpote_znym przeciwnikiem. Ale w jaki sposob Idaho moglby stawic 
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opor temu czemus, co lezalo za horyzontem? A czy statek be_dzie w stanie 
uciec z powrotem przez uskok w czasie, zanim zagrozenie powodowane 
przez te tajemnicze samoloty, stanie sie. bardziej powazne? 

Wsze_dzie dookola statku male lodzie rozmieszczaly ladunki z 
materialow wybuchowych. Jedna z nich pospieszyla do rozbitego samolotu 
zwiadowczego, na ratunek pilotowi. 

- Trzeba sprawdzic, czy mozliwa jest natychmiastowa ucieczka sta^d - 
powiedzial Higgins. - Musimy porozkladac te materialy wybuchowe i 
zobaczyc czy przepchna^ nas one z powrotem przez uskok czasowy. 

Musieli uciekac z tego swiata. Tutaj krylo sie. niebezpieczehstwo. 
Samoloty latajaj:e tak szybko jak ten, ktory przemknaj pozostawiajaj: za 
soba^tylko smuge. na niebie, oznaczaly niebezpieczehstwo. 

Higgins rozkazal zwie_kszenie tempa rozmieszczania ladunkow 
wybuchowych. 

- Mowilem, ze jestem w stanie z cala^ pewnoscia^ powiedziec warn dwie 
rzeczy - ponownie odezwal sie. Michaelson. - Jedna z nich, to ze bez cienia 
wajpliwosci jestesmy w przeszlosci, miliony lat w przeszlosci. - Oznajmil 
to powoli, ze wzrokiem wbitym w krza^taja^ce sie. wokol statku lodzie. - Czy 
nie interesuje was takze kolejna z tych dwu spraw, o ktorych, jak 
mowilem, moge. warn powiedziec? 

- Tak - odparl Higgins. - O co chodzi? 
Naukowiec westchnaj'. 

- O to chodzi, ze nigdy nie uda nam sie. wrocic do naszych czasow! 

- Co? Ale... przeciez rozstawiamy miny. Jezeli eksplozja bomb 
Japoricow przepchne_la nas przez uskok czasowy, to bye moze druga 
eksplozja przepchnie nas z powrotem. 

Michaelson pokre_cil przecza^co glowa^. 

- Sprawdzilem wyliczenia dla tego przypadku - wyjasnil. - To jest 
niemozliwe. Rownie dobrze moze pan odwolac te lodzie i zaoszcze_dzic 
pahskich materialow wybuchowych. Fakty sa^ naste_puj3ce: jestesmy 
uwie_zieni w tym czasie, na zawsze\ 

Uwie_zieni w czasie, na zawsze! Te slowa zabrzmialy jak dzwon 
przeznaczenia. Uwie_zieni na zawsze. Nie ma szansy na ucieczke.. Nie ma 
nadziei na ucieczke.. 

- Czy jest pan tego pewien? - dopytywal sie. Higgins. 

- Tak - potwierdzil naukowiec. 

Craig rozejrzal sie. po morzu. Zapalil papierosa, zauwazaja^c ze byl to 
ostatni jakiego mial w paczce. Wciajgnaj dym do pluc, czuja^c jego gryza^cy 
smak. 

Uwie_zieni w czasie, na zawsze! 
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Rozdziat IV 

Srebro na morzu 



Noc nadeszfa juz kilka godzin temu. Craig stal na pokfadzie, patrza^c 
na morze, niebo i gwiazdy na niebie. To nie byly dobrze znane konstelacje 
gwiezdne, do ktorych byi przyzwyczajony. Cafkowicie zaciemniony Idaho 
w zolwim tempie skradal sie. przez ciemnosc. Szybkosc statku 
utrzymywano na minimalnym poziomie, poniewaz wykorzystywane przez 
nawigatorow mapy, staly sie. bezuzyteczne. Mapy byly wykonane dla 
morza w tej odlegfej przyszlosci, ktora^ okre_t juz na zawsze opuscil i nie 
mowify absolutnie niczego na temat tych wod. Pod statkiem mogfa bye 
cala mila wody. Rownie dobrze mogl jednak ocierac sie. kilem o dno 
morza. Nawigatorzy doprowadzali sie. do szalehstwa, zamartwiaja^c sie. o to 
co moze znajdowac sie. pod statkiem. Kapitan Higgins doprowadzal sie. do 
szalehstwa zamartwiaja^c sie. nie tylko z tego powodu co moze znajdowac 
sie. pod statkiem, ale rowniez tym co moze wkrotce znalezc sie. nad nim, 
kiedy powroca^ tajemnicze samoloty. Pilot samolotu zwiadowczego zostal 
odnaleziony. Nie zyl jednak i nie mogl powiedziec, co zobaczyl. 

Craig zauwazyf, ze w jego poblizu pojawil sie. jakis cieh, ale myslal, ze 
to jeden marynarzy z zalogi, dopoki nie dostrzegl plomienia zapalki. To 
byla Margy Sharp. Chciala zapalic papierosa. 

Ostra reprymenda od jednego z oficerow, spowodowala, ze wyrzucifa 
zapafke.. 

- Ale o co chodzi? - dopytywala sie.- - Dlaczego nie moge. zapalic? 

- Zaciemnienie - wyjasnil jej Craig. 

- Och, to ty - powiedziala dziewczyna. 

- Gdzie bylas? - spytal ja^ Craig. - Rozgla^dalem sie. za toba^, ale nigdzie 
jakos cie. nie moglem znalezc. 

- Bylam w szpitalu - odparla. - Pomagalam strasznie zakfopotanemu 
lekarzowi. 

- I jak sie. czuje Anglik? - spytal Craig. 

- Anglik nie zyje juz od kilku godzin - poinformowala go. - Byfam z 
pania^ Miller. 

- Och! A co z niaj 

- W porza^dku. Ale lekarz niemal odchodzil od zmyslow. Oznajmil, ze to 
pierwszy przypadek w historii marynarki wojennej, zeby na pokladzie 
okre_tu urodzilo sie. dziecko. Zdaje sie., ze myslaf o naruszeniu zasad 
etykiety, czy czyms podobnym. To dziewczynka - kontynuowala swoja^ 
opowiesc, niemal na jednym oddechu, tak jakby rozmowa o dzieciach 
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bardzo ja^ ekscytowafa. - Pani Miller powiedziafa, ze ma zamiar dac jej na 
imie. Margaret, po mnie. Czy to nie mile? Powiedziala takze, ze jej maz 
be_dzie sie. o nia^ zamartwial na smierc, i ze chce skorzystac z radia 
okre_towego, aby przesfac mu wiadomosc. Jak myslisz, da sie. to zalatwic? 

- Czy... - Craiga nieomal zatkalo. - Posfuchaj, dziewczyno, czy ty nie 
wiesz co sie. stalo? 

Ton jego glosu zaalarmowaf ja^. 

- Nie - szybko zaprzeczyla. - Nie nie wiem. A co sie. stalo? 

Byla zaje_ta pod pokladem, w izbie chorych, i miala za duzo pracy, aby 
zastanawiac sie., co sie. dzieje na gorze, ponad nia^. Craig opowiedzial jej 
cala^ historie.. Sfuchafa go z niedowierzeniem i ze zdumieniem. Musiaf 
opowiedziec jej wszystko dwa razy, zanim zaczeja rozumiec jego slowa. A 
potem i tak nie chciala mu uwierzyc. 

- Zartujesz sobie ze mnie - stwierdzila. 

- Przykro mi - odparl Craig, - ale wcale nie zartuje.- 

- To znaczy... naprawde. chciales powiedziec, ze jestesmy gdzies w 
przeszlosci? 

- Dokladnie. 

- Ale... co my teraz zrobimy? 



Wysoki me.zczyzna wzruszyl ramionami. 

- Pozostaje nam tylko czekac, i patrzec co sie. be_dzie dzialo. To 
wszystko co mozemy zrobic. Czekac i zobaczyc. - W jego glosie 
zabrzmialy tony podniecenia. 

- Mowisz tak, jakbys byl zadowolony z tego co sie. dzieje - rzucila 
wyzywaja^co. 

- Wcale nie jestem zadowolony - szybko ja^ poprawil. - Jest mi bardzo 
przykro z powodu pani Miller, jej coreczki Margaret, z powodu ciebie, 
kapitana Higginsa i ludzi z Idaho. Ale z mojego osobistego powodu... no 
coz, wcale nie jest mi przykro. To jest ostateczna przygoda. Mamy caly 
nowy swiat do odkrycia, mnostwo nowych rzeczy do zobaczenia. Znam 
setki ludzi, ktorzy daliby sobie re_ke_ ucia^c, aby zostac rzuconym tutaj, do 
tego nowego swiata. Spotykalem ich w kazdym obozie gorniczym, w jakim 
sie. znalazlem, w kazdej faktorii handlowej na obrzezach cywilizacji, w 
kazdym zaka^tku Ziemi. Oni byli ludzmi nieprzystosowanymi, a 
przynajmniej wie_kszosc z nich. Ja rowniez jestem nieprzystosowany, czy 
tez raczej bylem, w naszych czasach. Ja nie nalezalem do naszego swiata. 
Nie pasowalem tarn. Nie bylem biznesmenem, nigdy nie bylbym w stanie 
sie. tym zajmowac. Nie moglbym zostac prawnikiem, urze.dnikiem, czy 
innym pisarczykiem w bialym kolnierzyku. A tutaj... no coz, zdaje mi sie., 
ze tutaj pasuje. znacznie lepiej. To sa^ moje czasy, to jest moje miejsce na 
swiecie. - Przerwal na chwile.. - Sam nie wiem, dlaczego mowie. ci o tym 
wszystkim - krotko ucia^l. 

Sluchala go w milczeniu i ze zrozumieniem. 

- Mozesz mi o tym powiedziec - odparla. - Pamie_tasz, wtedy na 
szalupie ratunkowej, kiedy powiedzialam ci, ze jestesmy do siebie 

31 



podobni? Ja rowniez nie pasowalam, tarn u nas. Mysle. ze takze naleze. do 
tego swiata. 

Przysuneja sie. blizej niego, w mie_kko otulaja^cej ich ciemnosci. Czul jej 
bliskosc, jej kobiecosc. Poruszyf sie_, aby otoczyc j^ re_koma. 

- Brawo - odezwaf sie. za nim jakis glos. 
Craig odwrocil sie_. Za nim stal Voronoff. 

- Czego chcesz? - spytal go Craig. 

- Od ciebie, nie chce. niczego - odparl Voronoff. - Nie mowifem do 
ciebie. Nie mysl sobie, ze zapomnialem o wodzie. 

- Wodzie? - spytal go zaintrygowany Craig. - O czym ty mowisz? 

- O wodzie, ktorej brakowalo w beczce, wtedy na szalupie ratunkowej 
- odparl Voronoff. - O wodzie, ktora^ wypiles w nocy, kiedy reszta z nas 
spala. 

- Do diabla z toba^... - rozgniewal sie. Craig. 

Voronoff odszedl. Craig nie probowal pojsc za nim. Zupelnie zapomnial 
o tej wodzie. Z wysilkiem pohamowal swoj gniew i odwrocil sie. do 
dziewczyny. 

Stala tyfem do niego i patrzyla w morze. Kiedy Craig sie. do niej 
odezwal, nie odpowiedziala. Chwile. wczesniej, mie_dzy nimi rodzil sie. czar 
ciepfych uczuc. Slowa Voronoffa zmienify cieplo w chlod. 



Tej nocy warty na Idaho donosily, ze statek jest sledzony. W 
ciemnosciach ponad ich glowami, lataly samoloty, bezglosne samoloty. 
Warty od czasu do czasu dostrzegaly je w swietle ksie_zyca. 

Fakt, ze samoloty lataly cicho, jak nocne cienie, wywolywal 
zamieszanie wsrod wartownikow, a ich niepokoj udzielal sie. zalodze. Nikt z 
nich nie zajmowalby sobie specjalnie glowy samolotami, emituja^cymi 
odpowiednia^ porcje. halasu, ale te widmowe maszyny, w ogole nie 
wysylajaj:e zadnych dzwie_kow, byly przerazajaj:e. Bezglosne samoloty 
odnajdywaly statek, a naste_pnie zdawafy sie. znikac. A przynajmniej, 
znikaly z oczu. Ale nikt nie wiedzial, czy czasami nie pozostaja^ one gdzies 
w poblizu, skryte w ciemnosciach na niebie. Nie probowaly obrzucac 
statku bombami, ani atakowac go w zaden inny sposob. Mialo to 
zlowieszczy wydzwie_k. 

Idaho miafo na pokladzie cztery wlasne samoloty. Jeden zostal juz 
utracony. Przed switem, kapitan Higgins rozkazal wystrzelic z katapulty 
kolejny, aby rozejrzal sie. po okolicy. Samolot wzbil sie. w powietrze. Nie 
by! atakowany, ani w zaden sposob niepokojony. Pilot, przez radio, 
zameldowal o duzym masywie la^du, w najblizszej odleglosci. Nawigatorzy, 
sprawdzaja^c posiadane mapy, stwierdzili, ze tego la^du nie bylo na zadnej 
z nich. 

Nadszedl swit, ta godzina niebezpieczehstwa, podczas ktorej atak by! 
najbardziej prawdopodobny. Zaloga Idaho, czuwala przy swoich 
stanowiskach, czekajaj: w napie_ciu. Ataku jednak nie bylo. 

Stance wspinalo sie. coraz wyzej na niebie. Atak cia^gle nie naste_powaf. 
Statek, poruszaja^c sie. w bardzo wolnym tempie, wplynaj w obszar, na 
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ktorym powierzchnia morza zdawala sie. zmieniac kolor na srebrny. Efekt 
ten powodowany by! przez jaka^s oleista^ substancje., unosza^ca^ sie. na 
wodzie, nowe zjawisko zarowno dla oficerow, jak i ich podwladnych. 

Na horyzoncie widac bylo zamglony zarys masywu la^dowego, o ktorym 
meldowal pilot samolotu zwiadowczego Grzbiety zalesionych wzgorz, 
stopniowo wyrastaja^ce coraz wyzej i przechodza^ce w widoczne w tie gory. 
Obrzeza jakiegos pote_znego kontynentu z dawnych czasow. Pozniej, 
miliony lat pozniej, jedynie szczyty tych gor miafy pozostac ponad 
powierzchnia^ morza, tworza^c tysia^ce wysp na Pacyfiku. 



Craig zjadl sniadanie pod pokladem. Pojawif sie. na nim ponownie, 
akurat wtedy, kiedy zabrzmial sygnal alarmu. Zaloga pobiegla na 
stanowiska. Szybko dostrzegl przyczyne. zamieszania. 

W gorze, na wysokosci mniej wie_cej trzydziestu piejciu tysie_cy stop, 
pojawif sie. samolot. Podazal sladem statku. Nie probowal ich zaatakowac. 
Craig wszedl na mostek. Kapitan Higgins spe_dzif na nim cala^ poprzednia^ 
noc. Nadal tarn byl. Przywitai Craiga zme_czonynn spojrzeniem. 

- Jestesmy obserwowani - poinformowal go Higgins. - Nie podoba mi 
sie. to. 

- Czy mozemy cos z tym zrobic? 

Higgins mruza^c oczy, popatrzyl w gore., przez lornetke.. 

- Za wysoko dla dzialek przeciwlotniczych. Nie, nie z tym nie mozemy 
zrobic. A ja nie jestem pewien, czy chcemy cos z tym zrobic. 

- Co przez to rozumiesz? 

- Nie toczymy wojny, tutaj w tych czasach - odpowiedzial kapitan. - 
Nie chcemy podejmowac walki, jezeli uda nam sie. jej unikna^c. 

- Uniknie.de walki, moze bye pewnym problemem - zauwazyl Craig. - 
Pamie_taj, ze oni zestrzelili pilota twojego samolotu zwiadowczego. 

- Pamie_tann - ponuro odparl Higgins. 

- Oczywiscie, moglibysmy sie. poddac - zasugerowal Craig. 

- Czy nie moglbys sobie pojsc do diabla? - powiedzial Higgins. 

- To by! tylko pomysl - usmiechnaj sie. Craig. - Ale nie podoba mi sie. 
ta cala sytuacja. Nie wiemy, czego probujemy unikna^c, podejmujaj: walke., 
ani jakie sily maja^ tamci, albo w jaki sposob zaatakuja^, jezeli w ogole to 
zrobia^. 

- Tez mi sie. to nie podoba - odparl Higgins. - Ale nie ja o tym 
decyduje.. Niech ich diabli, jezeli rnaja^ zamiar zaatakowac, chciafbym zeby 
juz to zrobili! 

Ponad wielkim statkiem bezglosnie krazyf malutki samolot. Wszyscy na 
Idaho zdawali sobie sprawe., ze sytuacja jest paskudna. Byli obserwowani 
przez caly czas, Nie nie mogli zrobic, zeby to przerwac. Sledza^ce ich 
samoloty byly powyzej zasie_gu artylerii przeciwlotniczej. Okre_t nie by! w 
stanie ukryc sie. przed nimi. Nie bylo chronia^cych go niszczycieli, ktore 
polozylyby przyjazna^ zasfone. dymna^, aby oslonic pancernik przed 
spogla^daja^cymi z nieba oczyma. W mie_dzyczasie, gdzies w okolicy, 
nieprzyjaciel mogl gromadzic sily, zeby ich zniszczyc. 
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- Czy probowafes jakos sie. z nimi skontaktowac? - spytal go Craig. 

- Probowalem nawiazac z nimi fa^cznosc radiowa^, przez cala^ ubiegfa^ 
noc - odparf Higgins. - Nie bylo odpowiedzi. Radiooperatorzy mowia^, ze w 
eterze nie ma zadnych sygnalow. To, plus fakt, ze nie probowali 
odpowiadac na nasze sygnafy, sklania mnie ku konkluzji, ze oni nie 
wynalezli jeszcze radia. Oczywiscie, ze moga^ uzywac pasm pozostaja^cych 
poza zakresem naszych odbiornikow... Halo! A co tarn sie. dzieje? 

Gdzies w poblizu niech zabrzmiaf kolejny okrzyk. 

Craig wychylil sie. poza balustrade, na krawe_dzi mostka i na dolnym 
pokladzie zobaczyl marynarza. Me_zczyzna wychylal sie. przez reling i 
wskazywal re_ka^ na powierzchnie. morza. KrzyknaJ jeszcze raz i odwrocil 
gfowe. do gory, spogl^daja^c w strone. mostka. Jego twarz byla biala z 
przerazenia. 

- O co chodzi? - dopytywal sie. kapitan Higgins. 

- To... To tamto srebrzyste cholerstwo na powierzchni wody, sir! - 
odparl marynarz. - Ono... ono przezera burty statku, sir. Wyzera dziury w 
burtach! 

Idaho nadal znajdowafo sie. na obszarze, w ktorym na powierzchni 
morza unosila sie. jasna substancja. Kapitan Higgins zbiegl z mostka ma 
glowny poklad. Craig ruszyl w jego slady. Zanim dobiegli do miejsca, w 
ktorym znajdowal sie. marynarz, zebralo sie. juz tarn kilku oficerow. 
Wszyscy oni stali spogla^daja^c w dol, na morze. 

Craig wysilil sie. ponad balustradka^, ogla^daja^c burte.. Strach zacisnaj 
mu sie. na sercu zelazna^ obre_cza^. 



Na linii wodnej widnialo wielkie gfe_bokie wcie_cie, wytrawione w 
stalowym kadlubie Idaho. Plyty pancerza statku wykonane byly z 
najlepszej jakosci stali chromowej, obrabianej na gora^co i hartowanej. 
Zaprojektowane byly, aby wytrzymac ostrzal szesnastocalowymi 
pociskami armatnimi. Uzyta do ich produkcji stal, byla najtwardszym 
metalem, jaki kiedykolwiek opuscil huty stali w Pittsburghu. 

W miejscach, w ktorym stykala sie. z nia^ srebrzysta substancja, stal 
wyraznie ulegala zniszczeniu. 

- To kwas! - uslyszal Craig, jak wysapal jeden z oficerow. - Ta 
srebrzysta substancja musi skladac sie. glownie z niego. Kwas! Rozpylili go 
na morzu. 

- Wyznaczyli nasz kurs i przygotowali na nas pulapke.. 

- To nie moze bye kwas - ktos zaprotestowal. - Nie daloby sie. 
zapewnic na tyle silnego ste_zenia kwasu na powierzchni morza, zeby 
wyzarl dziury w stali. 

- Nawet jezeli wydaje sie. to niemozliwe, to jasne jak amen w pacierzu, 
ze tak sie. stalo! 

Kazda przechodza^ca fala uderzala oleista^ ciecza^ o kadlub Idaho. Przy 
zetknie_ciu z nim, substancja cicho syczala i natychmiast rozpoczynala 
swoja^ smiertelnie niebezpieczna^ robote.. Co sie. dzialo z poszyciem ponizej 
linii wodnej, nie bylo widac. Prawdopodobnie nie bylo tarn zadnych 
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uszkodzeh, poniewaz kwas unosil sie. na powierzchni morza i nie stykal sie. 
z miejscami ponizej poziomu wody. Ale zniszczenia ponad linia^ wody, byly 
wystarczaja^co duze! W stalowych burtach statku, juz pojawify sie. dziury 
gfe_bokie na dwa cale. 

- Cala naprzod! - rozkazal kapitan Higgins. 

Ich jedyna^ nadziej^ bylo wydostanie sie. z obszaru pokrytego kwasem, 
i to wydostanie sie. jak najszybsze. Ale... srebrzysta plama rozciajgafa sie. 
przez wiele mil. A w dodatku nie bylo sposobu dokladnego ustalenia jakie 
sa^ rozmiary uszkodzeh poszycia statku. Wytrawiona linia, cia^gna^ca sie. 
dookola calego kadfuba, moglaby spowodowac, ze statek stafby sie. 
niezdolny do dalszej zeglugi. 

Kapitan Higgins obral jedyny mozliwy w tej sytuacji kurs. Rozkazal, 
aby statek udal sie. w strone. I^clu. 



Dwie godziny pozniej, Idaho spoczywal juz w naturalnej przystani, 
pofozonej pomie_dzy niskimi wzgorzami. W tym miejscu do morza 
uchodzila spora rzeka. W ciajgu tych kilku godzin, w trakcie ktorych 
prowadzil statek w kierunku wejscia do tego portu, kapitan Higgins 
postarzal sie. o kilka lat. Nie mial zadnych map tego miejsca, ani sposobu 
okreslenia gdzie polozony jest odpowiedni tor wodny, a gdzie czaja^ sie. 
ukryte rafy, czekaj^ce tylko na to aby rozedrzec dno statku. Prowadzif go 
zupelnie na slepo. Najtrudniejsze zadanie, jakiemu musi stawic czola 
dowodca kazdego statku. 

Jak zraniony lew Idaho szukal spokojnego schronienia, w ktorym 
moglby sie. polozyc i zobaczyc jak mocno zostal ugodzony. Wchodza^c do 
przystani, statek pakowal sie. w miejsce, ktore latwo mogio zmienic sie. w 
smiertelna^ pufapke. dla niego, ale gdyby pozostal na zewnajxz, oslabione 
poszycie kadluba mogloby sie. poddac, a wtedy moglby pojsc na dno wraz 
ze wszystkimi na pokladzie. 

Higgins wyslal inzynierow z zalogi, aby okreslili jak powazne sa^ 
spowodowane przez kwas uszkodzenia kadluba. Razem z oficerami czekal 
na mostku, na raport inzynierow. Na powierzchni wody w przystani, nie 
bylo ani sladu kwasu. 

Craig slyszal jak glowny inzynier przekazuje sprawozdanie na temat 
biezqeej sytuacji. 

- Kadlub jest tak slaby, sir, ze statek moze zatona^c doslownie w 
kazdej chwili. Kazdy wysilek zwia^zany z jego poruszeniem, moze zniszczyc 
plyty poszycia do kohca. Dziury w burtach, maja^ gfe_bokosc od szesciu do 
osmiu cali, sir. 

Re.ce kapitana zacisnejy sie. tak mocno na otaczajaj:ej mostek pore_czy, 
ze jego palce az wyraznie zbielaly. 

- Bardzo dobrze - odparl. - Osadzic statek na plazy. 

- Osadzic statek na plazy, sir? 

- Tak. Jezeli tutaj zostaniemy, mozemy natrafic na wie_ksze ilosci tego 
kwasu rozpylonego na wodzie, a w takim przypadku statek zatonie. 
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Zafoga rozpoczeja przygotowania, do wykonania rozkazow. Idaho byl 
przeszfoscia^, by! skohczony, jego los zostal przypiecze_towany. 

Wysoko w gorze, nadal kra^zyf pojedynczy, uwaznie wszystko 
obserwujaj:y, bezglosny samolot. 

Higgins pogrozil w jego strong zacisnie_ta^ pi^scia^. 

- Niech was diabli wezrna^... - powiedzial. - Niech was diabli wezrna^... 

Idaho zostal uwaznie wprowadzony w ujscie rzeki, i pfynaj' w gore., 
dopoki nie dotknaj dna. Na szcze_scie dno w tym miejscu skladalo sie. z 
mulistego piasku. Okre_t westchnaj i osiadl na nim, jak zme_czony morski 
potwor, ktory wyszedl z oceanu, aby umrzec. Wszyscy na pokladzie 
statku, zdawali sobie sprawe., ze bylo to dla niego miejsce ostatniego 
spoczynku. Jego stalowe kosci pozostana^ tutaj, dopoki zupefnie nie 
przerdzewieja^. Kiedy ste_pka statku ocierala sie. o dno, kapitan Higgins 
wygla^dal jak czlowiek slysza^cy swoj wlasny wyrok smierci, ale jego cialo 
bylo wyprostowane jak struna, a podbrodek trzymaf uniesiony wysoko. 



36 



Rozdziat V 

Ogrum 



- Grupy zwiadowcze, na brzeg - rozkazaf kapitan Higgins. 

- Za twoim pozwoleniem - zaproponowal Craig. - Z che_cia^ 
przyla^czyfbym sie. do jednej z takich grup. 

- Pewnie - odparf kapitan. - Zrobie. nawet wie_cej — zostaniesz 
dowodca^ jednej z nich. 

- Dzie_kuje_, sir - powiedzial Craig. Zgodnie z najlepsza^ tradycja^ 
marynarki wojennej, utrzymywaf glos pod kontrola^, ale juz na sama^ mysl i 
tym, serce wywinejo mu fikolka. Mial poprowadzic na la^d oddzial 
bfe_kitnych kurtek! 

Zbieral wlasnie swoja^ grupe., kiedy szalenczo podekscytowany, 
podbiegl do niego Michaelson. 

- Slyszalem, ze zabierasz oddzial na brzeg! - z podnieceniem wysapal 
naukowiec. 

- Zgadza sie. - odparl Craig. 

- Chce. pojsc razem z wami. 

- Chcesz isc razem z nami? - Craig popatrzyl na pobliski brzeg. Ponad 
obramowuja^cymi rzeke. bagnami, z fopotem skrzydel unosif sie. jeden z 
lataja^cych jaszczurow. W zakohczonych szponami lapach niosl cos, co 
wygla^dalo jak mala mafpa. Tu i owdzie, z bagna dobiegaly pokaslywania i 
pochrzaJ<iwania, oznaka tego, ze czaja^ sie. tarn jakies zwierze_ta. - Chcesz 
pojsc w gfajD czegos takiego? - dopytywal sie. Craig. 

- No pewnie - energicznie odpowiedzial naukowiec. - To jest dla mnie 
zyciowa okazja. Be_dziemy miec idealna^ mozliwosc obserwacji flory i fauny 
tych czasow. Obejrzymy je zywe. Zaden z naukowcow nigdy jeszcze nie 
mial na to szansy. 

- Wiesz, ze najwie_ksza^ szanse. be_dziesz mial przede wszystkim na to, 
zeby ciej cos pozarlo - ponuro stwierdzil Craig, kiwaja^c glowa^ w strone. 
brzegu. - To jest krolestwo dzungli. 

- Zabierasz do niego tych ludzi - zaprotestowal Michaelson. 

- Oni zglosili sie. na ochotnika - wyjasnil Craig. 

- To ja rowniez zgfaszam sie. na ochotnika - oznajmif Michaelson. 

- No dobrze - powiedzial Craig, usmiechaja^c sie. pomimo wszystko w 
duchu, z pope_dliwego sposobu w jaki naukowiec ladowal sie. w cos, co w 
najlepszym przypadku mogfo bye paskudna^ sytuacja^. - Wez dla siebie 
broh i chodz z nami... - Przerwal, wpatruja^c sie. w kolejna^ osobe., ktora do 
niego wlasnie podchodzila. 
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Byla to Margy Sharp. Od razu przeszla do rzeczy. 

- A co w moim przypadku, gdybym ja rowniez zglosila sie. na 
ochotnika? - spytala go. 

- No coz, niech mnie diabli - odparl Craig. 

- Czy to znaczy, ze moge. isc z wami? 

- Nie, to nie znaczy! - z naciskiem oznajmil Craig. - To znaczy tylko, 
ze zdumiony jestem, ze moglas tak nagle i kompletnie postradac zdrowy 
rozsa^dek. 

- Dlaczego nie moge. pojsc z wami? - rzucila wyzywaja^co. 

- Poniewaz jestes kobieta^ - oswiadczyl. - I poniewaz znalazlabys sie. w 
zupelnie niewlasciwym miejscu. Zadnych targow, Margy. Nie dzisiaj, i nie 
kazdego innego dnia, kiedy to ja be.de. mial cos do powiedzenia na ten 
temat. Zostah tam, gdzie powinnas. 

- Wy przekle.ci me_zczyzni, zawsze made cal% zabawe. - gorzko 
stwierdzila dziewczyna, obracaja^c sie. na pie_cie. 

Craig obserwowal ja^, jak maszeruje prosto do kapitana Higginsa i 
zglasza mu to samo za^danie, przygla^daja^c sie. zdziwieniu oficera 
marynarki. Jednak pomimo tego zdziwienia, kapitan zdolal bez wie_kszego 
trudu odpowiedziec jej: „Nie". 

Ostatni raz kiedy ja^ zobaczyl, wychylala sie. przez reling, obserwuja^c 
jak mala lodz odplywa, udaja^c sie. na brzeg. Pomachal jej re_ka^. W 
odpowiedzi zagrala mu na nosie. 

Ogla^daja^c sie. do tylu, kiedy zblizali sie. juz do brzegu, Craig widzial ze 
cia^gle stala przy relingu. Uslyszal takze glosny huk katapulty statku i 
zobaczyl jak w powietrze wzbija sie. samolot. Kapitan Higgins wyslal go, 
aby dokonal zwiadu na otaczaja^cym ich obszarze. Craig wiedzial, co 
martwi kapitana. Miejsce z ktorego przylecialy te przekle_te ciche samoloty. 

Wysoko na niebie, nadal bylo widac jeden z tych bezglosnych 
szybowcow, trzymaja^cych straz nad Idaho. 

- Przebijemy sie. przez to bagno i dojdziemy do wzgorz - polecil Craig. 



Kiedy przepychali lodz przez moczary peine stoja^cej wody, w oddali 
huczaly strzaly. Najwidoczniej dochodzily one z miejsc, w ktorych 
pozostale wyprawy badawcze odpe_dzaly lataja^ce jaszczury albo jakies 
inne stworzenia. Raz w strone. ich lodzi, rzucil sie. lataja^cy jaszczur, ale 
zmienil zdanie i zaatakowal cos innego. A kiedy przepychali lodz przez 
ke_pe_ trzcin, i wyplyneji dalej na kanal czystej wody, w poblizu nich 
parskne_lo cos monstrualnego. W pla^taninie bagiennej roslinnosci 
zabrzmialy glosne trzaski. 

- To wygla^da na cos rownie wielkiego jak sloh! - krzyknaj Craig. - 
Trzymajcie broh pod re_ka^. 

Widac bylo ruch trzcin, kiedy bestia przedzierala sie. przez nie w ich 
strone.. Male drzewa trze_sly sie. cale, wskazuja^c miejsce w ktorym sie. 
znajdowala, a potem zwierze. wystawilo leb z ge_stwiny, niecale pie_cdziesia^: 
stop od nich. 



38 



- To jest dinozaur! - zawotat Michaelson. Naukowiec wygla^dal na 
szalehczo podekscytowanego. - To zywy dinozaur! 

- Ten akurat zaraz be_dzie martwy, jezeli podejdzie do nas chocby krok 
blizej - ponuro stwierdzit Craig. 

- Nie, nie strzelaj - powiedziat naukowiec. - To jest jeden z 
roslinozernych dinozaurow, zywi sie. roslinnoscia^. Nie zrobi nam krzywdy. 

Marynarze w todzi nerwowo zaciskali palce na trzymanych w dtoniach 
pistoletach maszynowych, i wpatrywali sie. w gore, cielska, na wpot ukryta^ 
w poszyciu dzungli. W odpowiedzi, zwierze. rowniez im sie. przypatrywato. 
Byto wie_ksze niz jakikolwiek stoh stajDajaj:y po powierzchni Ziemi, a Craig 
oceniaja^c wzrokiem rozmiary bestii, zaczaj sie. zastanawiac, czy gdyby 
zwierze. zdecydowato sie. na atak, karabiny maszynowe w ogole by je 
powstrzymaty. 

- Jezeli be_dziemy musieli strzelac, celowac mu w teb - wyszeptat. 

W porownaniu z reszta^ data, gtowa zwierze_cia byta mala. Stanowita 
ona moze trudniejszy eel, ale strzat w gtowe. powinien powstrzymac bestie., 
podczas gdy trafienie w olbrzymie cielsko mogtoby pozostac 
niezauwazone. Dinozaur wpatrywat sie. w nich. Sekundy wydtuzaty sie. w 
minuty. Zatoczyt gtowa^ koto, obwa^chuja^c powietrze. Michaelson juz chciat 
wyskoczyc z todzi, i poptyna^c do brzegu, aby mu sie. doktadniej przyjrzec. 

- Siedz spokojnie w todzi - energicznie zabronit mu Craig. - Pewnie 
jeszcze nie raz, be_dziesz miat mozliwosc przyjrzec sie. wszystkim 
dinozaurom, jakim tylko be_dziesz chciat. 

Mrucza^c cos pod nosem, naukowiec zrezygnowat z pomystu. 

Powoli, jakby obejrzawszy sobie wszystko to, na co miat ochote., 
dinozaur okre_cit sie. i odszedt z powrotem na bagna. Trze_S3ce sie. krzewy 
wskazywaty kierunek, jaki obrat. Craig wypuscit powietrze z ptuc, z 
westchnieniem ulgi. 

- Mowitem ci, ze on nie byt niebezpieczny - rozgoryczonym tonem 
stwierdzit Michaelson. - Powinienes pozwolic mi pojsc i doktadniej go 
obejrzec. 

- Mniejsza o to - uspokajaja^co odpart Craig. - Kiedy juz tu sie. 
osiedlimy, be_dziesz miat dinozaura jako zwierza^tko domowe. No dalej, 
chtopcy ptyniemy dalej - powiedziat do marynarzy z zatogi. - Chciatbym 
wejsc na jedno z tych wzgorz i troche, rozejrzec sie. dookota. 



Dotarli do miejsca, ska^d nie mozna byto juz dalej ptyna^c todzia^. 
Zostawili wie_c ja^ pod straza^ dwoch ludzi, i naste_pnie ruszyli na piechote.. 
Bagno ustajDito miejsca wznosza^cemu sie. skalistemu terenowi, 
porosnie_temu cienkimi pniami ogromnych drzew. Ustyszeli dziwny swist 
powietrza. Craig szybko spojrzat w gore, i zobaczyt lataja^cego jaszczura 
przeslizguja^cego sie. przez otwarty teren mie_dzy drzewami, a naste_pnie 
pikuja^cego z gtowa^ na dot, na cos skrytego poza znajduja^cymi sie. przed 
nimi skatami. 

Kiedy lataja^cy smok zanurkowat do ataku, rozlegt sie. gtosny krzyk. 

W krzyku byto cos ludzkiego. 
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- Ten jaszczur kogos goni! - zawolal Craig. - Idziemy. 

Gdyby nie wiedzial, ze to jest niemozliwe, moglby przysia^c, ze krzyk 
ktory uslyszal musial wyrwac sie. z gardla kobiety. Ale przeciez, w tym 
szalonym swiecie nie bylo kobiet. Pe_dzaj: z najwyzsza^ szybkoscia^, wspiaj 
sie. na szczyt wielkiej skaly... i na dole zobaczyl niewiarygodna^ scene.. 

Stal na krawe_dzi skalistego wawozu. Na wprost niego, po drugiej 
stronie wa^wozu, w skalnej scianie znajdowala sie. dziura, plytka jaskinia. 
Przy tylnej scianie niewielkiego zagle_bienia kucala kobieta. Wyraznie cos 
oslaniala, wlasnym cialem. 

Kolo wejscia do plytkiej jaskini stal... me.zczyzna. Nie byl moze typem 
me_zczyzny o wdzie_ku nadaja^cym sie. na strony katalogow mody, ale 
pomimo pote_znych we_zlow mie_sni i kudlatych, nieuczesanych wlosow, 
mial w sobie jakaj zwinna^ energie. i dziarskosc, ktora byla ujmuja^ca. 

Bylo jeszcze cos innego, co moglo sie. w nim podobac. 

Sposob, w jaki stawial czola atakuja^cemu gadowi. 

Latajaj:y jaszczur probowal powalic me.zczyzne_ swoimi szponami, pelna^ 
klow paszcza^, hakowatymi skrzydlami. Czlowiek walczyl z nim desperacko. 
Jego jedyna^ bronia^ byla cie_zka maczuga. Uderzal pote_znie maczuga^ i 
odskakiwal w tyl, unikaja^c niebezpieczehstwa. Jaszczur napieral na niego. 
Czlowiek uderzyl go w glowe. i odrzucil do tylu. Gad upadl na ziemie.. 
Natarl ponownie, ostro skrzecza^c. Me.zczyzna uderzyl go maczuga^, uchylil 
sie. w bok, uderzyl ponownie. Jaszczur ponownie zaatakowal. 

Niezaleznie od tego jak dzielnie by sie. nie bronil czlowiek, koniec tej 
walki mogl bye tylko jeden. Gad byl za wielki, zbyt dziki, za bardzo 
odporny na bol, zbyt trudny do zabicia, aby mogl go powstrzymac 
czlowiek uzbrojony jedynie w maczuge.. Natarl ponownie. Czlowiek uderzyl 
go, ale poslizgnaj sie. i upadl. Syczaj: z tryumfem, lopocza^c skorzastymi 
skrzydlami, lataja^cy jaszczur skoczyl na niego. 



Rat-tat-tat-tat — Craig otworzyl ogieri ze swojego pistoletu 
maszynowego. 

Rat-tat-tat-tat — wla^czyli sie. rowniez inni ludzie, zalewaja^c dno 
wa^wozu lawina^ morderczego, krzyzowego ognia karabinowego. Jaszczur 
byl niemal tak duzy jak koh. Byl zawzie_tym drapieznikiem. Zdobycz 
porzucilby dopiero po swojej smierci, i ani chwili wczesniej. Jedna kula by 
go nie zatrzymala. Spadla na niego jednak lawina dziesia^tkow pociskow, 
zamieniaja^c cale cialo jaszczura w krwawa^ miazge.. Nawet kiedy umieral, 
cia^gle jeszcze probowal dosie.gna^c szponami atakowanego przez siebie 
czlowieka. 

Strzelanina zakonczyla sie. rownie nagle jak rozpocze_la. Craig odsunaj 
dymia^ca^ brori od ramienia. Gad podskoczyl w ostatniej konwulsyjnej 
drgawce i legl bez ruchu. 

Me_zczyzna pozbieral sie. i wstat na nogi. Nagla powalaja^ca furia ognia z 
broni maszynowej, musiala wstrza^sna^c nim az do gle_bi. Stawial przeciez 
czola smierci, odwaznie, i nagle smierc powalila na ziemie. stworzenie, 
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ktore go atakowalo. Stal bez ruchu. W jaskini za jego plecami, kobieta 
przestafa piszczec. 

Me_zczyzna ka^cikami oczu, rzucaf na wszystkie strony czujne 
spojrzenia, szukaja^c zrodla, z ktorego nadszedl ten niespodziewany 
ratunek. Powoli obracal gfowe.. W koricu dostrzegf marynarzy na krawe_dzi 
wa^wozu, naprzeciw siebie. 




Jego twarz wykrzywifa sie. w wyrazie niemal paralizuja^cego le_ku. 
Wczesniej stawil czola jaszczurowi, nie okazuja^c cienia tchorzostwa. Teraz, 
kiedy po raz pierwszy dostrzegl swoich wybawcow, wygla^dal na 
przerazonego. W jaskini za jego plecami, kobieta takze zlokalizowala ludzi. 
Nie poruszajaj: nawet jednym mie_sniem, przycupneja, opieraja^c sie. o 
skalna^ sciane.. Craig widywal juz dzikie zwierze_ta, wystraszone nagfym 
pojawieniem sie. drapieznika, ktore zachowywaly sie. dokladnie w taki sam 
sposob. Krolik, uswiadamiaja^cy sobie atak jastrze_bia, rowniez bylby za 
bardzo przerazony, aby sie. poruszyc. Owca, widza^c ze zbliza sie. do niej 
wilk, przycupnejaby drza^ca, czekaja^c na ostateczny skok. 

- On sie. nas boi - szepnaj Craig. - Nie robcie zadnych gwaltownych 
ruchow. 

Me_zczyzna patrzyf do gory, prosto na nich. 

- Ogrum! - wyszeptal. - Ogrum... 



Bardzo powoli, odlozyl maczuge., klada^c ja^ kolo siebie na ziemi. Potem 
rozcia^gnaj' sie. twarza^ w dol, w czofobitnym poklonie, starszym niz ludzka 
historia. W podobny sposob witaly swoich zdobywcow podbite rasy, w 
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podobny sposob kle_kali przed swymi panami niewolnicy — w czasach 
kiedy jeszcze ludzie byli niewolnikami. 

- Musial sobie pomyslec, ze jestesmy bogami - wyszeptal Craig. Bylo 
to logiczne wyjasnienie zachowania czlowieka, jednak jakos nie do kohca 
go satysfakcjonowalo. 

- On pomyslal sobie, ze jestesmy czyms innym - nie zgodzil sie. z nim 
Michaelson. - Zachowuje sie. jak ktos, kto rozpoznaje stoja^cego przed nim 
pote_znego wroga. Zdecydowanie myli nas z kirns innym. Chodzmy. 
Chcialbym zejsc tarn do niego, na dno wawozu. 

Naukowiec juz schodzil w dol, po zboczu wawozu. Craig szedl tuz za 
nim. Musial uznac poprawnosc wnioskowania Michaelsona. Me.zczyzna 
wyszeptal „Ogrum". Potem padl na kolana. Moglo bye tylko jedno 
wyjasnienie takiego zachowania, pomyslal sobie, ze sa^ kirns innym. Ta 
mysl wywolala w glowie Craiga pytanie: Co moglo bye powodem tak 
przerazliwego strachu przepelniaja^cego tego czlowieka? Jaka groza 
krazyla po tych dzunglach, ktorej ten czlowiek mogl bac sie. bardziej niz 
drapieznego smoka? 

Craig popatrzyl do gory, na swoj oddzial czekaja^cy na krawe_dzi 
wawozu. 

- Uwazajcie na wszystko - polecil. 

- Tak jest, sir - poplyneja na dol odpowiedz. To byl rozkaz, ktorego 
marynarze najprawdopodobniej wcale nie potrzebowali. I tak byliby w 
pogotowiu. 

Michaelson mial taka^ ochote. na spotkanie z czekaja^cym w poklonie 
czlowiekiem, ze wre.cz zbiegl na dol. Kiedy Craig dotarl do nich, tamten juz 
pochylal sie. nad me.zczyzna^. Naukowiec byl wre.cz szalehczo 
podekscytowany. 

- On jest czlowiekiem - paplal Michaelson. - Spojrz tylko sam, jesli mi 
nie wierzysz. Zobacz, on ma wszystkie cechy charakterystyczne 
prawdziwej istoty ludzkiej! 

Naukowiec zachowywal sie., jakby oczekiwal, ze Craig be_dzie 
dyskutowal z tym twierdzeniem. Wysoki me_zczyzna nie mial zamiaru tego 
robic. 

- Oczywiscie, ze jest czlowiekiem - powiedzial. - A co w tym jest 
takiego dziwnego? 

- Nie rozumiesz - wyjasnil Michaelson. - On jest czlowiekiem 
pierwotnym. Nalezy do pierwszej rasy prawdziwych istot ludzkich, jaka w 
ogole pojawila sie. na Ziemi. Znalezlismy cziowieka samego zarania 
dziejow. To jest odkrycie o niesamowitym wre.cz znaczeniu naukowym. 
Popatrz tylko na to! - Naukowiec wskazal re_ka^ na maczuge.- - Zaczaj juz 
uzywac narze_dzi, ale nie nauczyl sie. jeszcze lupac krzemieni. Pochodzi z 
epoki przed-kamiennej, zdecydowanie z epoki przed-kamiennej, ale 
rowniez zdecydowanie jest juz czlowiekiem, posiadaja^cym zdolnosc 
uczenia sie., jak to wyraznie dowodzi uzywanie przez niego maczugi. Juz 
dokonal jednego z pierwszych wielkich wynalazkow — maczugi. Nie 
dokonal jeszcze drugiego wynalazku, ognia, ani trzeciego z wielkich 
odkryc, czyli w jaki sposob mozna lupac kamieh. Nie moge. teraz nawet 
zacza^c ci opowiadac, jakie to wszystko jest istotne. 
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Naukowiec wre_cz wychodzil z siebie z podniecenia. Craig usmiechnaj 
sie. szeroko. Jak widac nauka rowniez miala swoje emocjonuja^ce chwile, 
podobnie jak przygoda. Michaelson ewidentnie doswiadczal wlasnie jednej 
z najwie.kszych pasji naukowych — odkrycia. 

Naukowiec natychmiast podjaj proby porozumienia sie. z me.zczyzna^. 
Najpierw jednak musial jakos zdobyc jego zaufanie. Probowal to zrobic, 
przemawiajaj: do niego lagodnym i delikatnym tonem. Me_zczyzna usiadl 
wyprostowany i zaczaj wpatrywac sie. w naukowca z oszolomieniem i 
zdziwieniem. Z tylu, w p+ytkiej jaskini, kobieta caly czas kucala bez ruchu. 
Craig zauwazyl, ze w trakcie walki chronila swoim cialem dziecko. Tak 
wie_c uratowali przed jaszczurem cala^ rodzine.. Pelnymi strachu oczyma 
kobieta przygla^dala sie_, jak jej pan i wladca rozmawia z obcymi. 



- Nazywa sie. Guru - powiedzial Michaelson, wskazuja^c re_ka^ na 
czlowieka pierwotnego. - Udalo mi sie. zrozumiec troche, z tego co mi 
mowil. Jego je_zyk nie zroznicowal sie. jeszcze w zlozone formy 
gramatyczne, tak wie_c bez wie_kszych trudnosci jestem w stanie uchwycic 
znaczenie tego co mowi. Powiedzial mi, ze zyl na tym terenie od samego 
urodzenia, oraz ze wielu wie_cej jego z jego ludu, mieszka w najblizszej 
okolicy. Mowil tez, ze zyja^ w rodzinach. Czy wiesz, co to znaczy? - 
podekscytowany naukowiec wyzywaja^co popatrzyl na Craiga. 

Craig, nie moga^c oderwac Michaelsona od czlowieka pierwotnego, 
pozostawil dwoch ludzi aby pilnowali naukowca, i zabral reszte. na dalsza^ 
wyprawe. zwiadowcza^. Dopiero co wrocili. 

- Nie, nie mam poje_cia, co to znaczy - odparl. 

- To znaczy, ze Guru i jego ludzie, nie osiajgneji jeszcze etapu rozwoju, 
opartego na organizacji plemiennej! - tryumfalnie oglosil naukowiec. - 
Ciajgle pozostaja^ na etapie grupy rodzinnej i nie nauczyli sie. jeszcze 
wspolnego zycia w plemionach. 

Ton glosu Michaelsona sugerowal, ze uwaza on swoje odkrycie za rzecz 
najwyzszego znaczenia. Z naukowego punktu widzenia, prawdopodobnie, 
rzeczywiscie bylo ono wazne. Ale Craig mial teraz inne sprawy na glowie. 

- Spytaj go, za kogo nas wziaj wtedy, kiedy nas po raz pierwszy 
zobaczyl - polecil Michaelsonowi. - Spytaj go, dlaczego tak bardzo sie. nas 
wystraszyl. Spytaj, kim sa^ ci Ogrum. 

Craig rozmawial z naukowcem, ale przez caly czas obserwowal Guru. 
Kiedy wspomnial o Ogrum, czlowiek pierwotny cofnaj sie.- W jego oczach 
pojawila sie. obawa. Michaelson zaczaj do niego mowic, korzystaja^c z 
pomocy notatnika, w ktorym zapisal slowa, jakie poznal juz wczesniej, a 
naste_pnie uwaznie przysluchiwal sie. odpowiedzi Guru. Potem naukowiec 
zwrocil sie. do Craiga. 

- Guru twierdzi, ze ci Ogrum sa^ bardzo zli - oznajmil. - Mowi, ze sa^ 
znacznie bardziej niebezpieczni niz lataj^ca-smierc, jak nazywaja^ tego 
jaszczura, ktory atakowal go, kiedy tutaj nadeszlismy. Powiedzial, ze 
Ogrum rowniez potrafia^ latac, oraz ze sa^ podobni do nas, tylko ze inni. 
Kiedy nas po raz pierwszy zobaczyl, wziaj nas wlasnie za Ogrum. Mowi, ze 
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Ogrurm poluja^ na ludzi z jego rasy, chwytaja^ ich w niewole. i zabieraja^ do 
swojego miasta. Tarn rzucaja^ ich na pozarcie potworowi, ktory przez caly 
czas je. 

- Potwor, ktory przez caly czas je! - z zamysleniem zagwizdal Craig. - 
Co to u diabla moze bye? 

Michaelson powtorzyl Guru pytanie Craiga. Odpowiedz padala z 
przerwami, byla udzielana nieche_tnie i z ocia^ganiem. W kohcu naukowiec 
zwrocil sie. do Craiga: 

- W ogole nie jestem pewien, co on chcial przez to powiedziec. Inne 
okreslenie znaczyloby mniej wie_cej jasno ubarwiona bestia, ktora zawsze 
jest glodna. Nie wiem jednak, co to mialaby bye za bestia, a Guru zdaje 
sie. nie jest w stanie mi tego powiedziec. Jak mowi, nigdy jej nie wiedziaf, 
tylko o niej slyszal. Bardzo boi sie. Ogrum. 

- Nie moge. go za to winic - stwierdzil Craig. - Ale jacy oni sa^? 
Wydawalo sie., ze Guru nie jest w stanie uchwycic znaczenia tego 

pytania. Okazywal dziwna^ nieche.c do dyskusji calego tematu. Tak bardzo 
bal sie. Ogrum, ze w ogole nie chcial nawet o nich rozmawiac. A przeciez - 
- i ten fakt wywolywal na czole Craiga zmarszczke. zatroskania — Guru 
nie by! tchorzem. Widzieli go jak bez cienia strachu stawial czola 
lataja^cemu jaszczurowi, lataja^cej-smierci. Co takiego wiazafo sie. z tymi 
Ogrum, co powodowalo, ze Guru tak straszliwie ich sie. bal? 

Guru wygla^dal na nerwowego i zaniepokojonego. Nieustannie rozgla^dal 
sie. dookola, po calym wawozie, jakby usilowal wyczuc obecnosc jakiegos 
ukrytego niebezpieczehstwa. Nagle uniosl glowe., i popatrzyl do gory. Z 
jego warg splynejo tylko jedno slowo: 

- Ogrum] - wyszeptai. - Ogrum] 

Craig spojrzal na niebo. W powietrzu na bezglosnych skrzydlach lecial 
pojedynczy samolot w ksztalcie klina. Na pierwszy rzut oka wydawalo mu 
sie., ze maszyna pikuje prosto w ich strone.. Potem zorientowal sie., ze 
przeleciala nad nimi, zmierzaja^c ku jakiemus innemu celowi. Za 
pierwszym samolotem podazal drugi, a za tym z kolei trzeci. Na niebie 
widac bylo caly rza^d maszyn, zmierzaja^cych bezglosnie w kierunku 
jakiegos tajemniczego celu. 



W sekunde. po dostrzezeniu samolotow, cala kwestia tozsamosci 
Ogrum wywietrzala Craigowi z glowy. Istotne bylo tylko, ze to Ogrum 
latali tymi bezgfosnymi samolotami, ze to Ogrum zaatakowali Idaho, ze to 
oni rozpylili na powierzehni morza ten dziwny kwas, ktory uszkodzil okre_t. 
I to wlasnie Ogrum przelatywali teraz nad ich gfowami, zamierzaja^c 
dokonac jakiegos kolejnego ataku. 

- Uciekac z otwartej przestrzeni, wszyscy! - krzyknaj Craig. - 
Marynarze pospiesznie wslizgneji sie. w osfonie_te miejsca. Craig przyla^czyl 
sie. do nich. Guru juz wczesniej odskoczyl do tylu, w wejscie do swojej 
jaskini. 

- I gdzie te diably leca^tym razem? - spytal Michaelson. 
W sekunde. pozniej otrzymali odpowiedz. 
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Nad bagnami przetoczyl sie. odglos grzmotu artylerii przeciwlotniczej 
Idaho. 

Ogrurm lecieli, aby zaatakowac pancernik, aby zadac ostatnie 
druzgocaj:e uderzenie, wyrzuconemu na plaze. statkowi wojennemu! Jak 
se_py kraza^ce nad umieraja^cym zwierze_ciem, ich samoloty zataczaly kola 
nad Idaho. 

- Idziemy! - powiedzial Craig. - Nie wiem, czy be_dziemy w stanie 
cokolwiek zrobic, zeby pomoc naszym, ale chodzmy tarn i zobaczymy. 

Kiedy w pospiechu wychodzili z wa^wozu, Craig zobaczyl jak Guru 
gora^czkowo pomaga swojej partnerce przeniesc dziecko do wyzej 
polozonej, bezpieczniejszej jaskini. Guru mial zamiar sie. ukryc. Pierwotny 
czlowiek byl w stanie stawic czola lataja^cym smokom, ale Ogrum, to dla 
niego bylo juz za duzo. Craig nie winil go za to, ze sie. chowal. Pospiesznie 
poprowadzil swoja^ grupe. w kierunku lodzi. 

Zanim dotarli w miejsce, w ktorym pozostawili mala^ lodke., uslyszeli za 
soba^ trzaski. Odwrocili sie., przykladaja^c broh do ramion. W tej dzikiej 
dzungli, moglo ich zaatakowac cokolwiek. Kiedy zobaczyli, kto podaza ich 
sladem, opuscili lufy karabinow. 

To byl Guru. Wymachuja^c maczuga^ szedl, zeby sie. do nich przyla^czyc. 
Cos paplal z podnieceniem. 

- Mowi, ze umiescil swoja^ zone, i male, w miejscu gdzie be.da^ 
bezpieczne - przetlumaczyl Michaelson. - Chce sie. dowiedziec, czy mamy 
zamiar walczyc z Ogrum. 

- Powiedz mu, ze tak - odparl Craig. 

- W takim razie, on mowi, ze chce isc razem z nami - przelozyl 
naukowiec. 

Przez chwile. Craig przygla^dal sie. pierwotnemu czlowiekowi. Guru byl 
wystraszony. Jego strach byl oczywisty. Nawet sama mysl o Ogrum juz go 
przerazala. Ale jezeli jego niedawno poznani przyjaciele mieli zamiar 
walczyc z diablami rza^dza^cymi dzungla^, on byl razem z nimi! 

- W nim - powiedzial Craig z podziwem - bije waleczne serce. Chodz z 
nami, czlowieku zarania, i niech los ci sprzyja. 

Z Guru, ktory ich prowadzil i wskazywal przejscia przez bagno, znalezli 
sie. przy lodzi w ekspresowym tempie. Tymczasem, niebo wypelnilo sie. 
wyraznie slyszalnym, ale jeszcze poza zasie_giem wzroku, grzmotem dzial. 

- Artyleria przeciwlotnicza strap te samoloty z nieba - powiedzial 
jeden z marynarzy. 

- Chcialbym rowniez bye tego taki pewien - odparl Craig. 

- Co chciales przez to powiedziec? - dopytywal sie. Michaelson. 

- Ogrum musieli przeciez wiedziec, ze mamy obrone. przeciwlotnicza^ - 
z niepokojem oznajmil wysoki me_zczyzna. - Zestrzelilismy jeden z ich 
samolotow, kiedy zaatakowali nasza^ maszyne. zwiadowcza^. Zdaja^ wie_c 
sobie sprawe., ze mozemy i ze be_dziemy z nimi walczyc. Jezeli w tych 
okolicznosciach nas zaatakowali, to moze oznaczac tylko jedna^ z dwoch 
mozliwosci — albo kompletnie oszaleli, albo mysla^, ze moga^ nas dopasc, 
pomimo naszej artylerii przeciwlotniczej. Z tego wszystkiego co o nich 
slyszalem, to nnog3. bye szaleni, zalozylbym sie. jednak, ze mamy do 
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czynienia z tym drugirm przypadkiem. Wydaje im sie_, ze moga^ nas dopasc. 
Csss... - Craig zaczaj nasfuchiwac. 

Ogieh przeciwlotniczy zaczaj sie. przerzedzac. Dziala nie strzelafy juz 
tak gwaftownie, jak na pocza^tku bitwy. Z rosna^cym niepokojem na 
twarzach, marynarze nasluchiwali co sie. dzieje. 

- Cos idzie nie tak - wymruczal jeden z nich. 

- No dalej, ruszamy sie. - ostro rzucil Craig. Sam az za dobrze zdawal 
sobie sprawe., ze cos zle idzie. A kiedy przepychali lodz przez bagno, dziala 
na statku zaczejy rozbrzmiewac wolniej i wolniej, az do chwili kiedy tylko 
sporadyczne wybuchy wskazywaly, ze niektore z nich nadal jeszcze byly 
obsadzone. 

Potem kanonada ustala zupelnie. 

- Bye moze udalo sie. ich odpe.dzic - zasugerowal Michaelson. 

- A moze nie udalo - z gorycza^ odparl Craig. - Spojrzcie tylko! 
Zblizali sie. do rzeki. Przez rzadziej zarosnie_te miejsca, mozna bylo 

zobaczyc przystah. Na chwile. otworzyl sie. przelotny widok na Idaho. 
Samoloty Ogrum nadal nad nim krazyly. 
Ogrum nie zostali odparci. 
Oni odniesli zwycie_stwo! 
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Rozdziat VI 

Miasto Ogrum 



Ukryty na brzegu Craig i jego ludzie, obserwowali rabowanie Idaho. 
Samoloty Ogrum cia^gle zataczaly kola w gorze. Dziesia^tki z nich jednak 
lekko osiadly na wodzie, dookola skazanego na zagfade. statku, a sami 
Ogrum wspinali sie. na poklad. Craig zrozumial w jaki sposob statek zostal 
pokonany. Gaz! Wokol okre_tu nadal unosily sie. resztki rzadkiej bialej 
mgiefki. Nurkuj^ce samoloty rozpylily nad statkiem jakiegos rodzaju gaz. 
Ewidentnie byl to srodek bojowy odmienny od jakiegokolwiek znanego w 
odlegfym Dwudziestym Wieku, ale rownie ewidentnie by! on diabelsko 
skuteczny. Guru potwierdzif fakt, uzycia gazu. 

- Biala chmura powoduje sen, jak mowi Guru - powiedzial Michaelson. 
Zanim jednak nadszedl sen, dziala Idaho pobraly od atakuja^cych 

odpowiednia^ zaplate., o czym swiadczyly rozbite samoloty, unosza^ce sie. na 
wodzie. Craig zauwazyf jak pilot jednej z tych maszyn, w oczywisty sposob 
ranny, sygnalizowal innym Ogrum, aby mu pomogli. Jego pojazd tona^l, a 
on nie by! w stanie plywac. Towarzysze jednak kompletnie zignorowali 
wolanie rannego o pomoc. Samolot zatonajv a pilot Ogrum po krotkiej 
walce o utrzymanie sie. na wodzie, rowniez poszedl na dno. W poblizu 
niego byly inne samoloty, ktore moglyby go uratowac, i z pewnoscia^ 
niektorzy z Ogrum musieli go widziec, ale nie podjeji zadnej proby 
pomocy. 

- Diably! - ochrypfym glosem powiedzial Craig. - To sa^ diably. Oni nie 
troszcza^ sie. nawet o wlasnych rannych towarzyszy. 

- Jezeli w taki sposob traktuja^ swoich wlasnych rodakow, to co zrobia^ 
z wzie_tynni do niewoli jehcami? - dopytywal sie. Michaelson. 

Craig mogl jedynie popatrzec na niego z przerazeniem. 

- Spytaj go - wskazal palcem na Guru, - czy gaz zabija ludzi, ktorzy 
go wdychaj^? 

Naukowiec przelozyl pytanie. Guru, przykucaja^c na posladkach, powoli 
odpowiedzial. 

- Guru twierdzi, ze oni tylko spia^, ze po pewnym czasie zaczna^ sie. 
budzic - oznajmil Michaelson. 

- Boze! - je_knaj Craig. - Tego wlasnie sie. obawialem. Spytaj go, co 
Ogrum robia^ ze swoimi jehcami? 

Ponownie naukowiec zadal pytanie pierwotnemu czlowiekowi. 

- Powiedzial, ze Ogrum zabieraja^ ich do swojego miasta, i tarn rzucaja^ 
ich na pozarcie bialej bestii, ktora przez caly czas jest glodna. 
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Craig nic nie odpowiedzial. Odwrocil sie. i patrzyf na Idaho. Skora na 
cafej twarzy mocno mu sie. sciajgneja a w ka^cikach szcze_k mozna bylo 
dostrzec we_zfy napre_zonych mie_sni. Widzial Ogrum tahcza^cych na 
pokladach. Wygla^dali podobnie do ludzi, tylko ich ciala byly w jakis sposob 
znieksztafcone, jakby nie mialy wlasciwych proporcji. Jeden z nich byl 
wysoki i bardzo chudy. Drugi dla odmiany niski i gruby. Kolejny mial jedna^ 
re.ke_ dfuzsza^, a druga^ krotsza^. Jeszcze inny miaf mocno wydfuzony tufow, 
a do tego krociutkie nozki. Juz na sam ich widok, wzbierala w nim 
nienawisc. 

- Niech was diabli - szepnaj. - Niech was diabli... 

Cos dotkne_lo jego re_ki, Odwrocil sie_, i zobaczyf, ze to Guru wstal i 
podszedf do niego. Czfowiek zarania, z wyrazem wspofczucia na twarzy, 
niezdarnie probowal poklepac go po ramieniu. 

- Guru probuje ci powiedziec, ze jest mu bardzo przykro - powiedzial 
Michaelson. 

- Dzie_ki - zduszonym glosem odparf Craig. - My... Jeszcze nas do 
kohca nie pokonali. 

W gfe_bi serca jednak zdawal sobie sprawe., ze mowia^c o tym, ze nie sa^ 
jeszcze pokonani, sam siebie usilowal podtrzymac na duchu. Jezeli Ogrum 
potrafili pokonac Idaho, to coz mogfa przeciwko nim zdzialac niewielka 
garstka marynarzy? To prawda, ze na la^dzie bylo kilka wypraw 
zwiadowczych, ale wszystkie one razem, nie liczy+y nawet pie.cdziesie.ciu 
ludzi. 

Jaka^ szanse. moglo miec pie.cdziesie.ciu ludzi przeciwko Ogrum? 
Pie.cdziesie.ciu ludzi uzbrojonych w karabiny polautomatyczne i pistolety 
maszynowe, podczas gdy na Idaho znajdowalo sie. ponad tysia^c 
marynarzy, maja^cych do dyspozycji dziala przeciwlotnicze! 



Z brzegu, Craig i jego towarzysze obserwowali jak Ogrum pla^druja^ 
statek. To dziwne, ale napastnicy nie byli zainteresowani zadnym z 
urza^dzeri jakie znajdowaly sie. na pokladzie pote_znego okre_tu. Zdobycz, 
ktora ich interesowala, byli to... ludzie. Sprowadzili duze samoloty do 
transportu ladunkow, nape_dzane tymi samymi niesamowitymi 
bezglosnymi silnikami, i zacumowali je na wodzie obok statku. Naste_pnie 
zbierali cia^gle uspionych czlonkow zalogi i jednego po drugim wrzucali do 
czekaja^cych samolotow transportowych. Craigowi wydawalo sie., ze widzi, 
jak do jednego z nich Ogrum cisneji Margy Sharp. Siedzial w milczeniu, 
przeklinaja^c w duchu, z zacisnie_tymi pie_scianni. Kilka razy Ogrum nie 
wcelowali odpowiednio podczas wrzucania cial do samolotow 
transportowych, w wyniku czego, pozbawiony przytomnosci czlowiek 
wpadal do morza. Ogrum nawet nie probowali ratowac upuszczonych 
ludzi, pozwalaja^c im unosic sie. bezwladnie z pra^dem wody w rzece. W 
strone. bezradnie dryfuja^cych cial przez wode. zacze_ty przesuwac sie. 
trojkajne pletwy. 

- Ci, ktorzy wymkna^ sie. Ogrum, padna^ lupem rekinow! - gwaltownie 
zaklaj Craig. Po podbrodku splywala mu krew z przygryzionych warg. 
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Znajduja^cy sie. z nim marynarze, mieli biafe twarze i zachowywali ponure 
milczenie. Michaelson, po przygla^daniu sie. tej scenie przez kilka minut, 
odwrocil sie. gwaftownie, i przeszedf kilka krokow dalej wzdfuz brzegu. 
Sfyszeli jak dopadly go mdlosci. 

Jeden po drugim, cie_zko obciazone samoloty transportowe, startowaly 
wywoza^c ladunki bezradnych ludzi. Nad nimi z szumem krazyly maszyny 
mysliwskie. Idaho pozostal opustoszafy. Albo Ogrum nie wiedzieli, ze na 
la^dzie pozostali jeszcze jacys ludzie, albo ich to w ogole nie interesowafo. 

Sforice przesunejo sie. juz nisko na zachod, zanim Craig osmielil sie. 
zaryzykowac powrot na Idaho. Stopniowo przyfa^czaly sie. do niego inne 
wyprawy zwiadowcze, ktore z porozmieszczanych wzdluz brzegu 
kryjowek, obserwowaly rozwoj wydarzeh. W milczeniu male lodzie 
przemieszczafy sie. w kierunku ogromnego opustoszafego statku 
wojennego. 



Gaz juz dawno temu zniknaj ze statku. Do czasu zachodu sfohca, 
Craig znaf juz cala^ sytuacje.. 

Mniej wie_cej dwustu ludzi, ktorzy podczas ataku znajdowali sie. w 
nizszych cze_sciach okre_tu, i ktorych przed skutkami uspienia gazem 
zabezpieczaly zamknie_te drzwi, obecnie przychodzilo do siebie. Wie_kszosc 
z nich byla za bardzo chora, aby od razu byl z nich jakis pozytek. Pani 
Miller i jej coreczka zostaly znalezione, ukryte w izbie chorych, i byly 
bezpieczne, ale takze chore. 

Nie odnaleziono kapitana Higginsa. 

Nie odnaleziono Margy Sharp. 

Jeden z ludzi zostal wyci3.gnie.ty, caly trze_S3.c sie. ze strachu, z 
najnizszej ladowni, do ktorej sie. schronil — byl to Voronoff. 

Na gornym pokladzie, Craig przeprowadzil narade. z Michaelsonem i 
Guru. Odpowiedzi na zadane pytania, nie rozwialy ponurego wyrazu jego 
twarzy. Zebral wszystkich marynarzy razem. 

- Rozmawialem z Guru - oznajmil im. - Powiedzial mi, ze to miasto 
Ogrum, nie jest daleko sta^d. Twierdzil, ze gdybysmy wyruszyli tarn la^dem, 
to mozemy do niego dotrzec dzisiejszej nocy, a jezeli uzyjemy wielkich 
klod, ktore plywaja^ — mowia^c to mial na mysli nasze lodzie motorowe — 
to znalezlibysmy sie. tarn nawet przed polnoca^. 

Przerwal na chwile. i wyczekuja^co popatrzyl po zebranych marynarzach. 
Pomie_dzy nimi przebieglo lekkie poruszenie. Natychmiast zrozumieli, ku 
czemu zmierzal. 

- Ponadto - mowif dalej, - Guru powiedzial mi, ze samo miasto 
zazwyczaj nie jest chronione, poniewaz Ogrum nie rnaja^ w zwyczaju 
wystawiac posterunkow wartowniczych. 

Craig uwaznie obserwowal stoja^cych przed nim ludzi. Na ich twarzach 
widac bylo twardosc, rozgoryczenie i oburzenie. Wiedzieli jak ich kolegow 
wywozono, jak stosy drewnianych szczap, gdzies gdzie czekal ich trudny 
do wyobrazenia los. Kazdy z nich gotow byl zaryzykowac zycie, aby 
uratowac swoich przyjaciol, a gdyby to sie. nie udalo, pomscic ich. 
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Craig potrzebowal tylko kilku slow: 

- Mam zamiar wybrac sie. do miasta Ogrum - oznajmif. - Wszyscy, 
ktorzy chca^ isc ze mna^, wystajDic krok do przodu. 

Gwaltowny okrzyk, ktory zabrzmial w odpowiedzi, powiedziaf mu 
wszystko, co chciaf wiedziec. Niebieskie kurtki byly razem z nim. Tylko 
jeden z me.zczyzn nie zrobif kroku przed siebie. To by! Voronoff. Craig 
przyjrzaf mu sie. uwaznie. 

- A co z toba^, Voronoff? - spytal go. 

- Jestes cholernym glupcem! - Voronoff wre_cz wypluf z siebie te 
slowa. - Nie mamy zadnej szansy. 

- Nie? 

- Nie! Ogrum rnaja^ samoloty, gaz i te wszystkie inne rzeczy. Jezeli ich 
zaatakujemy, to nas wykosza^. 

- A wie_c jaki masz pomysl, co wedlug ciebie powinnismy zrobic? - 
wypytywal go Craig. Ton glosu jakim zadawal pytania byl delikatny, a na 
twarzy mial wyraz zaniepokojenia. Wygla^dal jak czlowiek stoja^cy wobec 
trudnego problemu do zgryzienia, i rozwazaja^cy wszystkie mozliwosci, 
zanim zdecyduje sie. co zrobic. 

- Jest tylko jedna rzecz, jaka^ mozemy zrobic - warknaj Voronoff. - 
Uciekac sta^d do diabla, i to tak szybko jak tylko sie. da. Ukryc sie. w 
dzungli. Bye moze Ogrum nie zdaja^ sobie sprawy, ze niektorzy z nas 
pozostali przy zyciu. Jezeli ich zaatakujemy, to dowiedza^ sie., ze jestesmy 
zywi, i sprzajna^ nas wszystkich. 

- Hmmm - stwierdzil z zamysleniem Craig. - W tym co mowisz, 
prawdopodobnie cos jest. Ale co z ludzmi zlapanymi przez Ogrum? 

Voronoff wzruszyl oboje_tnie ramionami. 

- Oni i tak sa^ juz skohczeni - powiedzial. - Na to co sie. z nimi stanie, 
nie nie jestesmy w stanie poradzic. 



Kiedy Voronoff to mowil, od strony tfumu marynarzy, dolecial cichy 
pomruk. 

- Przypuszczam, ze rzeczywiscie mozemy nie bye w stanie zapobiec 
temu, co z nimi be_dzie - odparl Craig. - Ale ja osobiscie, wybieram sie. 
tarn po to, zeby jednak chociaz sprobowac im pomoc. Be_dzienny 
potrzebowali kazdego sprawnego fizycznie czlowieka, jakiego mamy. To 
dotyczy rowniez i ciebie, Voronoff. Chcesz isc z nami, czy nie? 

Ton glosu Craiga dangle by! mie_kki i delikatny. Voronoff zinterpretowal 
go zupelnie niewlasciwie. 

- Na mnie mozecie nie liczyc! - rzucil ostro. - Nie ide_. 

- Nie? 

- Nie! Nie mozesz zrobic ze mnie ochotnika, jezeli ja nie be.de. tego 
chcial. 

- Ale my ciebie potrzebujemy, Voronoff - poprosil Craig. - 
Potrzebujemy wszystkich sit, jakie jestesmy w stanie zebrac. 

- Mozecie isc do diabla! - ponuro odparl Voronoff. 

- A wie_c nie pojdziesz? 
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- Nie pojde.! 

Craig spojrzaf ponad burta^ statku. Zapadf juz zmrok, ale cia^gle jeszcze 
bylo wystarczaja^co duzo swiatla, aby mogf dojrzec trojka^tne pfetwy 
przecinaja^ce powierzchnie. wody. Skinaj glowa^ w strong wody. 

- Posfuchaj, Voronoff. Albo pojdziesz z nami - powiedzial akcentuja^c 
kazde slowo, - albo osobiscie wyrzuce. cie. za burte.. 

Voronoff wygla^dal jak czfowiek, ktory nie moze uwierzyc wlasnym 
uszom. Od strony marynarzy dobiegl cichy pomruk aprobaty. Zapamie_tali 
sobie, ze kiedy wrocili na poklad pancernika, znalezli tego czlowieka 
kryja^cego sie. w najnizej polozonych zakamarkach okre_tu. Kiedy ich 
uprowadzeni koledzy walczyli z wrogiem, on uciekf aby sie. schowac. 

- Ty... wcale tak nie myslisz - wyszeptal Voronoff. 

- Nigdy nie myslalem inaczej - odparf Craig. - Nie potrzebujemy tutaj 
zadnych dekownikow. Albo idziesz z nami, albo jazda na poklad i podejmuj 
ryzyko wyscigu plywackiego do brzegu. 

Jego glos byl twardy i stanowczy, nie bylo w nim najmniejszego sladu 
wspofczucia. Nie bylo mozliwosci, aby zle zrozumiec znaczenie jego slow. 
Voronoff zaczaj robic sie. blady. Rozejrzaf sie. szybko dookofa, jak gdyby 
szukaja^c miejsca do ukrycia. 

- Nie ma tutaj zadnej dziury, w ktorej mogfbys sie. schowac - oznajmil 
Craig. - Jaka jest twoja odpowiedz. 

Voronoff przelknaj sline.. 

- Pojde.--- pojde. razem z wami - powiedzial w kohcu. 

- Dobrze - zakoriczyf Craig. Wydal kilka szybkich rozkazow, w celu 
przygotowania wyprawy maja^cej dokonac ataku. Marynarze pospieszyli 
realizowac jego plany. Uswiadomil sobie nagle, ze Michaelson pociajga go 
za re_kaw. 

- Czy nie bytes troche, za twardy dla niego? - dopytywal sie. 
Michaelson. 

- Bye moze - odparl Craig. - Prawda wygla^da tak, ze go nie lubie.. Jest 
w nim cos skrytego. Robi na mnie wrazenie czegos bardzo zblizonego do 
szczura. Ponadto, naprawde. be_dziemy potrzebowac kazdego czlowieka, 
jakiego mozemy znalezc. 

- Wiem, ze tak jest - powoli stwierdzil Michaelson. - Ale powiedz 
uczciwie, czy naprawde. wyrzucilbys go za burte., gdyby odmowil pojscia z 
nami? 

Craig wzruszyf ramionami. 

- Nie zadawaj mi takich pytah. Nie znam na nie odpowiedzi. Moze 
zrobilbym to, a moze nie. 

- Rozumiem. - Naukowiec usmiechnaj' sie.- - Twardy z ciebie czlowiek, 
Craig. Ale wszystko co moge. powiedziec to tylko to, ze w obecnej sytuacji, 
potrzebujemy twardego czlowieka, i ciesze. sie. ze mamy ciebie i ze mozesz 
bye naszym przywodca^. 

- Dzie_kuje_ - odparl Craig. 
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Kilka godzin pozniej Craig staf na zboczu gory, spogla^daja^c na 
roztaczaja^ sie. w dole nieprawdopodobna^ scenerie.. Przyprowadzif ich 
tutaj Guru, wykorzystuja^c kre_te sciezki, znane jedynie ludziom 
pierwotnym. Pod nimi lezafo miasto Ogrum. 

Miasto zostalo zlokalizowane na brzegu rozlegfej, kolistej zatoki, ktora 
ewidentnie kiedys, w bardzo odleglej przeszlosci, musiafa bye kraterem 
ogromnego wulkanu. Wschodni jego kraniec, gdzie sciany krateru 
zerodowafy i legfy w gruzach, obecnie by! ogromnym bagniskiem, 
ulubionym miejscem zerowania dinozaurow. Slychac bylo cafe setki 
wielkich bestii rycza^cych i walcza^cych mie_dzy soba^ w bagnie. 

Oczy Craiga przycia^galo jednak bardziej samo miasto. 

Widzial wczesniej Ogrum w samolotach, widzial jak uzywaja^ gazu, a 
obie te rzeczy oznaczaja^ istnienie rozwinie_tej cywilizacji, posiadajaj:ej 
znaczna^ wiedze. o technice. Spodziewaf sie. wie_c, ze miasto be_dzie jasne od 
swiatef, be_dzie liczy+o setki tysie_cy mieszkaricow, be_da^ w nim wielkie 
fabryki, szerokie ulice, i — poniewaz uzywali samolotow — lotniska. 

Nie bylo widac zadnych tego rodzaju rzeczy. Miasto Ogrum bylo 
nieoswietlone. W widocznej cze_sci nie dawalo sie. dostrzec ani szerokich 
ulic, ani fabryk. W cafym miescie by! tylko jeden duzy budynek, a domy w 
ktorych mieszkali Ogrum, wygla^daly niewiele tylko lepiej niz prymitywne 
chaty. W gorze swiecil jaskrawy ksie_zyc w pefni, wyraznie ujawniaja^cy 
wszystkie szczegoly krajobrazu. 

- To chyba jest niemozliwe! - szepnaj Craig do Michaelsona. - To nie 
moze bye miasto Ogrum. Guru przyprowadzil nas chyba w jakies zle 
miejsce. 

Naukowiec zaczaj wypytywac Guru. Craig slyszaf, jak czlowiek 
pierwotny odpowiada na jego pytania. 

- Guru twierdzi, ze to wlasnie tutaj - powiedzial w kohcu Michaelson. - 
Mowi, ze to absolutnie jest miasto Ogrum i ze nie ma zadnego innego ich 
miasta. 

- Ale przeciez za wyja^tkiem tej swia^tyni, to miejsce to kupa smieci! - 
zaprotestowal Craig. - Widzialem papuaskich lowcow glow, ktorzy 
budowali domy robia^ce znacznie lepsze wrazenie, niz te. Ogrum maja^ 
przeciez samoloty. Nie mozna zbudowac samolotu, bez zlozonego systemu 
przemyslowego. 

- Z cala^ pewnoscia^, to bardzo dziwne - stwierdzil z zadumaniem 
naukowiec. - Ale Guru upiera sie., ze jestesmy we wlasciwym miejscu, a ja 
raczej jestem sklonny mu wierzyc. Zauwaz tez, ze to miasto na dole, nie 
jest ulozone wzdluz ulic, i nie widze. zadnych oznak sieci oswietleniowej. 

- Moze akurat maja^ zaciemnienie? - zasugerowal jeden z marynarzy. 
Guru, z ktorym skonsultowano te. kwestie., powiedzial ze nie, miasto 

Ogrum zawsze bylo ciemne w nocy. Guru mial mnostwo problemow, zeby 
w ogole poja^c, co oni rozumieli przez oswietlenie, ale kiedy juz pochwycil 
te. idee., upieral sie., ze Ogrum nigdy nie uzywali swiatla. 

- No coz, to jakas cholerna tajemnica - stwierdzil Craig. - Mam zamiar 
po prostu zejsc tarn na dol, rozejrzec sie. troche, po okolicy i dowiedziec sie. 
co nieco na ten temat. Guru, chodz ze mna^, 
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W czasie kiedy pfyneji fodziami, Craig spe_dzif kilka godzin, probuja^c 
lepiej zrozumiec je_zyk pierwotnego czfowieka. Cia^gle jeszcze nie rozumial 
wszystkiego, tak dobrze jak Michaelson, ale rozumial wystarczajaj:o duzo, 
jak na swoje potrzeby. 

- Macie zamiar pojsc tam tylko we dwojke.? - dopytywal sie. 
Michaelson. 

- Tak. Liczniejsza grupa powie_kszafaby tylko szanse. wykrycia. Trzeba 
rozpoznac ukfad terenu, no i zanim podejmiemy probe, akcji ratowniczej, 
musimy miec jakies poje_cie co do tego, co tam na dole napotkamy. W 
kazdym razie, prawdopodobnie i tak nie be_dziemy w stanie zaatakowac 
przed jutrzejsza^ noca^. 

Po rozmieszczeniu swoich ludzi i poleceniu im, aby wypoczeji najlepiej 
jak to tylko mozliwe, Craig ruszyl z Guru na dol, do miasta Ogrum. 
Michealsona trzeba bylo powstrzymywac niemal sifa^, przed pojsciem z 
nimi. 

- Zostajesz tutaj - Craig jasno i wyraznie powiedzial naukowcowi. - 
Nie jestes juz taki mlody jak ja i potrzebujesz troche, odpoczynku. 

W gorze swiecil ogromy tropikalny ksie_zyc. Bylo niemal zupelnie 
bezwietrznie. Jedyne odglosy przerywaja^ce cisze. nocy, dobiegaly od 
strony wielkiego bagna, wrzaski dinozaurow, ryki wielkich Iwow, zyja^cych 
w tych czasach. Pod nimi w dole rozposcieralo sie. dziwne miasto Ogrum. 



Kiedy wraz z Guru schodzili po zboczu gory, Craig czul spoczywaja^cy 
mu na barkach niesamowity charakter calej tej sytuacji. Jakiego rodzaju 
stworzeniami byli Ogrum? Jaka tajemnica kryla sie. za ich istnieniem? Nie 
pozostawili po sobie zadnych sladow w historii, przynajmniej o ile wiedzial. 
Jak do tej pory cywilizacja ludzka nie zdawala sobie sprawy nawet z tego, 
ze Ogrum w ogole istnieli. Ale przeciez — przyszla mu do glowy 
zaskakuja^ca mysl — w slowniku istnieje pewne slowo, podobne do 
okreslenia opisuja^cego te stworzenia — ogry! Ogry i Ogrum, to brzmialo 
bardzo podobnie. Czyzby to byly oryginalne ogry, te mitologiczne potwory, 
pozeraJ3.ee istoty ludzkie? Czy Ogrum, ktorych znali, obawiali sie., i nazwali 
ludzie pierwotni, mogli trafic do legend jako ogry? 

Ta mysl wywolala u Craiga dreszcz pelzna^cy wzdluz kre.goslupa. Czy 
zmierzali prosto do miasta potworow? Czy Smierdziel Higgins, Margy 
Sharp i setki ludzi z Idaho, byli przetrzymywani jako wie_zniowie przez 
ogry? Jaki straszliwy sekret kryl sie. tam w dole, w tym cichym miescie? 

Dotarli do granic miasta. Bylo wie_ksze, niz wczesniej myslal Craig. 
Setki, bye moze nawet tysi3.ee prymitywnych chat, krylo sie. w zaroslach 
dzungli. Wsze.dzie unosil sie. obrzydliwy zapach. Najwidoczniej nie czyniono 
tutaj zadnych dzialah, w kierunku poprawy stanu sanitarnego. Z ziemi 
wre.cz buchal budza^cy mdlosci smrod. Craig zmarszczyl ze wstre.tem nos. 

- Zgnilizna! - wymamrotal pod nosem. - Temu miejscu, najbardziej ze 
wszystkiego, przydaloby sie., aby wypalic je do szcze_tu. Gdzie Ogrum, 
Guru? - powiedzial, zwracaja^c sie. do pierwotnego czlowieka. 
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- Ogrurm spac - odparf Guru. - W male jaskinie - dorzucil jeszcze, 
kiwaja^c glowa^ w strone. chat. - Ogrum spac. 

- A wie_zniowie gdzie? - spytal Craig. Musiaf przebudowac pytanie i 
powtorzyc je kilka razy, zanim pierwotny czfowiek je zrozumial. 

- Duza jaskinia - oznajmif Guru, zrozumiawszy w kohcu o co chodzi. 

- Gdzie duza jaskinia? - spytal Craig. 

- Wielka skala jaskinia - odparf Guru, wskazuja^c re_ka^ w kierunku 
duzej kamiennej swia^tyni, ktora stala w centrum miasta. 

- A wie_c to tarn idziemy - powiedzial Craig. - No dobrze, chodzmy. 
Guru jakos sie. ocia^gal. Craig wyczul strach pierwotnego czlowieka. - O 

co chodzi, cos nie tak? - zapytal go. 

- W duza jaskinia, potwor ktory zawsze bye glodny - wyjasnil Guru. 

- Ach - zrozumial Craig. Potwor, ktory zawsze jest glodny! Jasna 
bestia, ktora przez caly czas je! Kiedy przypomnial sobie, jak Guru 
opisywal to cos, cokolwiek by to nie bylo, ktore jest w jaskini, przeszedl 
go dreszcz. - Co to za potwor - zaczaj sie. dopytywac. 

Ale Guru albo go nie rozumial, albo nie potrafil mu tego wyjasnic, tak 
wie_c Craigowi nie udalo sie. wydobyc od niego zadnych przydatnych 
informacji na temat natury potwora. Domyslal sie. jednak, ze Ogrum 
uwazali to stworzenie w swia^tyni za boga, i skladali mu ofiary. Guru 
potwierdzil te wrazenia. 

- Jutro, kiedy odejsc slohce - opowiadal dalej Guru, - Ogrum rzucic 
jednego czlowieka na pozarcie jasnej bestii, ktora zawsze bye glodna. 
Naste.pnego dnia, kiedy odejsc slohce, znowu nakarmic bestie.- I tak bye, 
dopoki nie zostac juz nikt do pozarcia. Wtedy oni wyruszyc szukac nowych 
ludzi. 

Craig uznal opisywane widowisko za niewiarygodnie starozytny rytual 
skladania ofiary, maja^cy zapewniac ponowny powrot slohca. Ogrum 
zdawali sie. nie posiadac zadnej rzeczywistej wiedzy o budowie 
wszechswiata. Kazdej nocy, kiedy slohce zachodzilo za horyzontem, nie 
byli pewni, czy pojawi sie. ono ponownie. Aby upewnic sie., ze jasne swiatlo 
na niebie znow powroci, skladali mu ofiare. z czlowieka. 

- A co robia^, kiedy zabraknie im jehcow? - zapytal. 

- Lapac jakiegos Ogrum i rzucic go bestii - odparl pierwotny czlowiek. 
Kiedy brakowalo im jehcow, Ogrum poswie_cali swoich wlasnych 

wspolrodakow! 

- No coz, musimy wie.c dowiedziec sie. co jest w tej swia^tyni, i gdzie 
trzymaja^ naszych ludzi - ponuro stwierdzil Craig. - Jezeli Guru sie. boi, 
Guru moze zostac tutaj. Pojde. dalej sam. 

Guru bal sie.- Nie bylo co do tego nawet cienia wa^tpliwosci. Craig nie 
krytykowal pierwotnego czlowieka za jego strach. W gruncie rzeczy, 
uwazal go za przejaw rozwagi i zdrowego rozsa^dku. Ale niezaleznie od 
tego, czy bal sie., czy nie, Guru poszedl razem z nim. Przeslizguja^c sie., jak 
para duchow, pustymi sciezkami, sluza^cymi tutaj za ulice, weszli w glajD 
spia^cego miasta. Guru byl niemal tak cichy jak cieh, a Craig, z wyte_zonymi 
wszelkimi zmyslami, poruszal sie. rownie bezglosnie jak Indianin. Wysoki 
Amerykanin, zdawal sobie sprawe., ze z kazdej z mijanych chat, w kazdej 
chwili, moze wylonic sie. jakis Ogrum. 
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Dotarli do swiatyni niezauwazeni przez nikogo. 

Budynek byl znacznie wie_kszy, niz wydawalo sie. to, patrza^c ze szczytu 
gory. W przeciwieristwie do chat, zbudowany by! z kamienia. Miai z 
grubsza kolisty ksztalt, a zewne_trzna^ sciane. otaczal rza^d kolumn. 
Konstrukcja byla bardzo prymitywna. Ogrum w swojej architekturze albo 
jeszcze nie wynalezli fuku, albo pogardzali jego uzyciem. Jako wejscia 
sfuzyfy liczne dziury, na tyle duze, aby mogf w nich stance wyprostowany 
czlowiek, ale tylko nieznacznie wie_ksze. Dziury pozbawione byly drzwi, 
kolejny wynalazek, ktorego ewidentnie Ogrum jak do tej pory nie 
dokonali. Craiga ponownie uderzyl dziwnie wypaczony rozwoj tej rasy, 
ktora znala sposob na budowanie samolotow i wiedziala uzywac truja^cych 
gazow, ale cia^gle jeszcze nie potrafila budowac lukow. 

W przeciwiehstwie do calego miasta, swia^tynia byla pilnowana. Odziani 
w zolte szaty wartownicy z wygolonymi glowami, kra^zyli dookola budynku, 
trzymaja^c sie. w obre_bie kre.gu kolumn. 

- Przyjaciele jasnej bestii, ktora bye zawsze glodna - jak okreslif ich 
Guru. Craig zdecydowal, ze to musza^ bye jacys kaplani, straznicy swiatyni. 
Jak widzial, uzbrojeni byli we wlocznie i miecze. Dodatkowo, kazdy z 
wartownikow nosil torbe., pelna^ mafych, okra^gh/ch przedmiotow, 
wygla^daja^cych podobnie do granatow. 

- Czy to naprawde. moga^ bye granaty? - szepnaj Craig. Guru jednak 
nigdy nie slyszal o granatach. Nie rozumial o co mu chodzi. Craig nie mial 
rowniez mozliwosci wytfumaczenia mu tego, tak by zrozumial. 

Przez male ciemne dziury, sluza^ce jako wejscia do wne_trza swiatyni, 
od czasu do czasu mozna bylo dostrzec sporadyczne blyski swiatla. 
Swiatlo bylo przyciemnione, wygla^dalo prawie jak migocza^ca poswiata 
ogniska, ktore niemal juz sie. dopalilo. 

- Co to moze bye? - spytal Craig. 

Ale Guru albo nie wiedzial, albo kierowany jakimis powodami 
wynikaja^cymi z przesa^dow, nie chcial mu tego powiedziec. 

- Wchodze. do tej swiatyni - zdecydowal Craig. - Zostaniesz tu i 
zaczekasz na mnie. 

Tym razem Guru nie nalegal, zeby pojsc razem z nim, i Craig 
uswiadomil sobie, ze czlowiek pierwotny desperacko boi sie. tego czegos, 
co znajduje sie. w srodku swiatyni. Craig poczekal az przejdzie jeden z 
kra^za^cych wartownikow i pomknaj w strone. najblizszego wejscia. 

Wslizguja^c sie. do budynku, zdawal sobie sprawe. z tego, ze istniala 
naprawde. duza szansa, ze nigdy juz stamta^d nie wyjdzie, ale musial wejsc 
do srodka. Musial sie. dowiedziec, co jest w tej swiatyni, tak by mogl 
zaplanowac jak z tym czyms walczyc. Musial sie. dowiedziec, gdzie sa^ 
przetrzymywani uwie_zieni ludzie z Idaho, jak dobrze sa^ oni pilnowani, oraz 
czy mozliwe jest zorganizowanie dla nich jakiegos sposobu ucieczki. W 
kohcu musial poznac rzeczywista^ nature, jasnej bestii, ktora zawsze jest 
glodna, boga Ogrum. 
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Co to mogl bye za potwor, ktory zawsze jest glodny? Jakis czarny, 
krzywo spogla^daja^cy balwan, na oltarzu ktorego codziennie skladano zywa^ 
ludzka^ ofiare.? Albo moze bylo to cos zupelnie innego, jakis prawdziwy 
potwor, w ktorego Ogrum uwierzyli, ze jest ich bogiem? 

Kieruja^c sie. kaprysnym migotaniem swiatla przed soba^, Craig 
przeslizgnaj sie. wzdluz sciany przejscia, ktore w gruncie rzeczy bylo 
sztucznym tunelem. Doszedl do jego kohca i zatrzymal sie. jak wryty, 
przerazony tym, co przed soba^ zobaczyl. 

Swia^tynia zostala zbudowana na podobienstwo olbrzymiego 
amfiteatru, jak jakas wielka niecka stadionu, na ktorym odbywaly sie. 
zawody sportowe. Okrazaja^c ja^ w uporza^dkowanych rze_dach, w dol 
schodzily poziom za poziomem, toporne kamienne stopnie. Na samym 
dole, pod nim, w olbrzymiej skalnej czarze, ktora ewidentnie musiala 
wyrastac z samych fundamentow gory, widac bylo... wsciekle kipia^ca. masQ 
rozgrzanej do biatosci, bulgocqcej lawy\ 



Miasto Ogrum, jak juz wczesniej przypuszczal, zostalo ulokowane w 
kraterze wygaslego wulkanu. Tylko ze wulkan wcale nie byl wygasly. Byl 
jedynie nieaktywny. W jego sercu ciajgle plone_ly ognie, a rozgrzana do 
bialosci lawa utrzymywana byla w rownowadze przez jakis uklad cisnienia 
podziemnych sit, wyplywaja^c w tym miejscu jak gejzer, ktory nigdy sie. nie 
przelewa, ale i nigdy nie opada. 

To wlasnie ta wypelniona lawa^ niecka, wznosza^ca sie. nad 
spoczywaja^cym pod nia^ wulkanem, byla tym co Guru nazywal bestir, 
ktora zawsze jest glodna. To byl bog Ogrum. W jednej chwili Craig 
zrozumial, dlaczego oni go czcili, i dlaczego rzucali mu na pozarcie ludzkie 
ofiary. Lawa byla jasna i gora^ca, tak samo jak i slohce. Tak wie_c, zgodnie 
z prawami magii, ofiara zlozona reprezentuja^cej je lawie, byla tym samym 
czym ofiara zlozona samemu slohcu. Ogrum, istoty swiata 
prehistorycznego, pomimo posiadania samolotow i truja^cych gazow, nie 
mialy rzeczywistej wiedzy naukowej, nie znaly empirycznych praw 
przyczyny i skutku. Ogrum mysleli ze moga^ sobie zapewnic powrot 
cieplego, zyciodajnego slorica, skladaja^c zywa^ ofiare. , wrza^cej lawie! 

Nawet jezeli ich rozumowanie bylo falszywe i wynikalo z ble_du, to tym 
niemniej jego skutki dla ofiar byly straszliwe i rzeczywiste. Poniewaz, 
jezeli nie zapobiegnie sie. temu sila^, z pewnoscia^ zloza^ tutaj w ofierze 
wszystkich ludzi zabranych z Idaho. 

Po drugiej stronie areny, widac bylo wyraznie wie_kszy otwor, 
zamknie_ty przez krate. z drewnianych kolkow. Migotliwe swiatlo 
wylewaj3.ee sie. z basenu bulgoca^cej lawy, pozwalalo mu rowniez dostrzec 
twarze po drugiej stronie kraty — to byli wie_zniowie. Mimowolnie ruszyl w 
ich strone.. Potem zobaczyl jednak grupe. ubranych na zolto straznikow z 
wygolonymi glowami, stoja^cych obok wejscia. 

Ogrum byli czujni! 

Analizuja^c sytuacje., Craig nie mogl znalezc zadnego sposobu, przy 
pomocy ktorego moglby osia^gna^c uwolnienie tych ludzi. Mial do pomocy 
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jedynie garstke. marynarzy. Ogrum byly cafe tysia^ce. Ogrum mieli 
samoloty, a nawet jezeli nie posiadali broni palnej, to z pewnoscia^ mieli 
inne uzbrojenie. 

- Zaskoczenie! - pomyslal sobie Craig. - Musimy w jakis sposob wzia^c 
ich z zaskoczenia i odwrocic ich uwage. na dostatecznie dfugi czas, aby 
uwolnic naszych ludzi. Potem... - Zaklaj cicho pod nosem. Przyjmijmy 
nawet, ze nagly atak z zaskoczenia, pozwoli im uwolnic wie_zniow. Ale co 
sie. stanie potem? 

- Oni uderza^ na nas z samolotow! - zaklaj Craig. - Zagazuja^ nas i 
rozpyla^ na nas kwas. Nawet jezeli uda nam sie. sta^d uciec, to be_da^ nas 
sledzic z powietrza. - Oczy lekko mu sie. zwe_zify. - To znaczy, ze musimy 
im wysadzic w powietrze hangar, zniszczyc ich samoloty. I to wszystkie na 
raz. A wie_c... 

Plan dojrzewaf w jego umysJe. Wyslizgnaj sie. ze swia^tyni, wybieraja^c 
odpowiedni moment i przemknaj przez otwarta^ przestrzeh, kiedy w poblizu 
nie bylo zadnego wartownika. Przyla^czyl sie. do czekaja^cego Guru. 

Czlowiek pierwotny niemal szalal z podekscytowania. 

- Widziec potwora? - dopytywal sie. gora^czkowo. 

- Nie ma zadnego potwora - ponurym tonem stwierdzil Craig. - Guru, 
gdzie jest jaskinia w ktorej Ogrum trzymaja^ swoje ptaki do jezdzenia? 

Dla Guru samoloty byly tylko duzymi ptakami, na ktorych jezdzili 
Ogrum. Craig pytal wie_c czlowieka pierwotnego, gdzie znajduje sie. 
hangar. Guru poprowadzil go dookola budynku swia^tyni, pokazuja^c mu w 
kohcu wystaja^ce z niego skrzydlo. 

- Ptaki trzymac tarn - powiedzial. 

Hangar nie by! niczym zamknie_ty. W zgodzie ze swoja^ ignorancja^ w 
sprawie drzwi, Ogrum nigdy nie wynalezli zadnych metod zamknie_cia 
wejscia do budynku w ktorym trzymali — i bez wa^tpienia rowniez 
budowali — samoloty. Otwarta przestrzeh, rozciajgaja^ca sie. od hangaru az 
do brzegu zatoki, ewidentnie stanowila la^dowisko sluza^ce do startu i 
la^dowania samolotow. Wewnajrz budynku, Craig mogf przelotnie rzucic 
okiem na dziwne statki powietrzne Ogrum. Poza regularnymi 
posterunkami, kraza^cymi wokol olbrzymiej swia^tyni, sam hangar nie by+ 
strzezony. 



- Najpierw dwudziestu ludzi z granatami, uderzy na hangar! - 
rozmysJal Craig. - Zniszcza^ im samoloty, a potem upozoruja^ swoj odwrot. 
Ogrum rusza^ za nimi. W mie_dzyczasie, po drugiej stronie miasta, pojawi 
sie. znienacka grupa kolejnych dwudziestu ludzi i zacznie podpalac te 
kurne chaty. Ogrum be_da^ kompletnie zdezorientowani. Zanim zdolaja^ sie. 
zorganizowac, ja na czele setki ludzi, uderze. na swiatynie.. Na Boga, to 
naprawde. powinno sie. udac! 

Jego radosc po chwili nieco opadla. 

- Tylko ze potem - rozmysJaf dalej Craig, - umrzemy jeden po drugim 
w trakcie nieustannej ucieczki. Ogrum, nawet pozbawieni swoich 
samolotow, be_dajuz zawsze polowac na nas po calej dzungli. 
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Zastanawial sie_, szukaja^c rozwiazania tego nowego problemu. 
Uwolnienie wie.zniow, jedynie po to, aby wszyscy zgineji w wyniku 
nieustannych atakow Ogrum, nie bylo dobrym rozwiazaniem. 

- Jedynym sposobem na powstrzymanie Ogrum przed poscigiem za 
nami, jest zniszczenie ich — calkowite! - ponuro pomyslal Craig. Nie mial 
zadnych oporow co do zniszczenia Ogrum, jezeli tylko be_dzie do mozliwe. 
Jedynym problemem bylo, jak! Nie mial dostatecznej liczby ludzi i 
wystarczajaj:ej sily ognia, aby spotkac siej z nimi w otwartym boju. A 
jednak jakos musial ich zniszczyc. 

- Wracamy do pozostalych - oznajmil Guru. 

Czlowiek pierwotny poprowadzil ich inna^ droga^, wioda^ca^ przez drugi 
kraniec miasta Ogrum. Tarn natkneji sie. na ciejzki kamienny mur, 
przypominaja^cy umocnienia na nabrzezach rzeki. 

- Dlaczego mur, Guru? - dopytywal sie. Craig. 

- Utrzymywac krocza^ce gory poza miejscem spania Ogrum - odparl 
czlowiek pierwotny. „Krocza^ce gory", tak Guru nazywal dinozaury, zas 
okreslenia „miejsce spania" uzywal w stosunku do miasta. Za murem, bylo 
wie_c olbrzymie bagnisko. Ogrum wzniesli te_ sciane., aby nie pozwolic 
dinozaurom na wdarcie sie. do miasta. 

- No coz, niech mnie diabli... - stwierdzil z zamysleniem Craig. - 
Podziwiam. Pospieszmy sie., Guru. Musimy wrocic przed wschodem slohca. 

Szybkim truchtem, czlowiek pierwotny poprowadzil go po zboczu gory. 



- Tak wlasnie musimy zrobic - powiedzial z podnieceniem Craig do 
Michaelsona. Sluchaja^cy go uwaznie marynarze, przysiedli dookola nich w 
ciemnosciach. Do switu nie pozostalo juz zbyt wiele czasu. Niebo na 
wschodzie, z wolna zaczynalo robic sie. lekko szare. 

Szybko zarysowal swoj plan ataku, przedstawiaja^c go naukowcowi. 

- Niestety, nie znam sie. na strategii wojskowej - waza^c slowa odparl 
Michaelson. - Nie mam wie_c odpowiednich kompetencji, aby krytykowac 
lub nie, twoje sugestie. 

- Ale ja mam - odezwal sie. czyjs glos. - Studiowalem strategic 
wojskowa^. Twoj plan nie ma nawet jednej szansy na tysia^c, na 
powodzenie. Po prostu pozabijasz nas wszystkich, i to na prozno. 

Tym, ktory sie. odezwal, by! Voronoff. 

- Bye moze masz racje. - przyznal Craig. - Jezeli masz lepszy plan, to 
prosze., jestem sklonny go wysluchac. 

- Mowifem przeciez juz warn wszystkim, ze jedyna^ sensowna^ rzecza^, 
jaka^ mozemy zrobic, to wyniesc sie. sta^d, tak szybko jak tylko to be_dzie 
mozliwe. 

- Tyle ze to jest jedna z tych rzeczy, jakich nie mozemy zrobic - 
lodowatym tonem wycedzil Craig. - Jezeli nie masz nie konstruktywnego 
do zaproponowania, to lepiej trzymaj te_ swoja^ przekle_ta^ ge.be. zamknie_t3. 
na klodke.. 

Voronoff ponuro odsunaj sie. w mrok. 



58 



Craig wybral grupe., maja^ zaatakowac hangar, w ktorym trzymane 
byly samoloty, druga^ grupe. do przeprowadzenia uderzenia dywersyjnego 
po przeciwlegfej stronie miasta, oraz trzecia^, z zadaniem zdobycia swia^tyni 
i uwolnienia wie.zniow. Atak mial sie. rozpocza^c tuz po zapadnie_ciu 
ciemnosci, naste_pnego wieczora. W tym czasie, tak jak mowif Guru, 
wszyscy Ogrum powinni zebrac sie. w swia^tyni, aby obserwowac skfadanie 
ofiary. 

- A potem? - powoli zapytal Michaelson. Co sie. stanie potem? 

- Ach - odparl Craig. - To jest wfasnie gwozdz cafego programu. Od 
tego, co sie. stanie potem, zalezy czy ktokolwiek z nas w ogole wydostanie 
sie. stamta^d zywy. I - popatrzyl spokojnie na naukowca, - to jest wlasnie 
miejsce, w ktorym rozpoczyna sie. twoja rola. 

- Ja? A co ja niby mam takiego zrobic? 

- Ty i Guru wezmiecie kilkunastu marynarzy, i zbierzecie tylu ludzi 
Guru, ilu tylko uda warn sie. znalezc. I to jest wlasnie najwazniejsze 
zadanie jakie macie do wykonania. 

Craig z najdrobniejszymi szczegolami zarysowal te_ cze.sc planu ataku 
na miasto Ogrum, jaka^ mieli do wykonania naukowiec i czlowiek 
pierwotny. Tworzyli dziwaczna^ pare.. Michaelson, fizycznie niemal 
slabeusz, ale posiadacz jednego z najlepszych umysfow dwudziestego 
wieku, oraz Guru, wspaniale umie_sniony gigant, ale umyslowo niemal 
dzieciak. 

- Czy... czy myslisz, ze to nasze zadanie do wykonania podczas ataku, 
ze to naprawde. sie. uda? - niepewnie spytal naukowiec. 

- To musi sie. udac - otwarcie odpowiedzial mu Craig. - Jezeli to sie. 
nie uda, to wszyscy juz jestesmy martwi. 
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Rozdziat VII 

Atak 



O zmierzchu w swi^tyni Ogrum zaczaj huczec be_ben. Slonce 
znajdowafo sie. juz niemal tuz ponad linia^ horyzontu. Wisialo na niebie 
jakby nie moglo siQ zdecydowac, czy zanurzyc sie. poza obre.cz opasuja^ca^ 
swiat, czy nie. Przycupnie_ci czekali ukryci w gorach, tak blisko miasta, jak 
tylko Craig osmielif sie. podprowadzic swoich ludzi. Widac bylo stamta^d 
wyraznie Ogrum, ktorzy na sygnal be_bna, pospiesznie ruszyli w strone. 
swia^tyni, tak jakby niecierpliwie oczekiwali na swoj diabelski obrze_d, ktory 
wkrotce miaf sie. odbyc. 

Po jednej stronie miasta, za szerokim przesmykiem w gorach, 
rozcia^galy sie. bagna, na ktorych zerowaly dinozaury. Juz wczesniej 
slychac bylo stamta^d odglosy wielkich bestii, walcza^cych mie_dzy soba^ i 
rycza^cych. 

Przez caly dzieh Amerykanie pozostawali w ukryciu w poblizu miasta. 
Na szcze_scie zaden z Ogrum nie wypuscil sie. na jaka^s awanturnicza^ 
wspinaczke. gorska^. Craig wykorzystal caly ten czas, bezlitosnie cwicza^c 
swoich ludzi w wykonywaniu zadah, zwiazanych z rolami jakie mieli 
odegrac podczas ataku, az do chwili, kiedy opanowali je do perfekcji, lub 
niemal do perfekcji, w stopniu jaki mozna bylo osiajgna^c w tym krotkim 
doste_pnym czasie. Caly plan ataku zalezal od zachowania niemal 
sekundowej synchronizacji dziafari. Jezeli wszystko sie. uda, jezeli kazdy 
wykona swoje zadanie o wlasciwym czasie, to byla duza szansa na to, ze 
atak zakohczy sie. powodzeniem. Jezeli jednak cokolwiek sie. posypie — 
Craig wolal nawet o tym nie myslec. Kiedy stopniowo zblizala sie. godzina 
zero, czul jak w zgromadzonych wokol niego ludziach, zaczyna wzbierac 
napie_cie. 

Ogrum, jakby pope_dzani przez coraz szybszy rytm be_bna, znikali we 
wne_trzu swia^tyni. 

Slohce, decyduja^c sie. w kohcu na dzialanie, zanurzylo sie. pod linie. 
widnokre_gu. 

Godzina zero! 

Craig nie mogl ich zobaczyc, ale wiedzial, ze wlasnie z ukrycia 
wyskoczyli marynarze i biegli w strone. wystaja^cego ze swia^tyni skrzydla, 
ktore miescilo hangar dla samolotow. Jego dlonie scisnejy kolbe. pistoletu 
maszynowego tak mocno, ze koniuszki palcow zrobily sie. niemal biale. 
Musieli najpierw zdobyc ten hangar. Samoloty musialy zostac zniszczone. 
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Kilka razy w cia^gu dnia widzieli, jak startuja^ kolejne maszyny. Wszystkie 
jednak powrocily na noc. 

Se_py siedziafy w swoim gniezdzie. 

Bum, bum-bum, BUUUM, bum. 

Na ten dzwie_k Craig nieomal sie. rozplakal. Eksplozje granatow! 
Granatow wrzuconych do hangaru przez atakujaj:^ grupe.. Granatow, 
wybuchaja^cych pomie_dzy tajemniczymi samolotami Ogrum! 

Bum, bum, bum-bum-bum! Granaty eksplodowaly jak seria 
gigantycznych petard. W gora^cym wieczornym mroku Craig dostrzegal 
krociutkie rozblyski swiatla, powodowane przez ich detonacje. 

Bum, bum, bum, bum-bum! 

Gluche stlumione huki odbijafy sie. echem od gorskich zboczy. Z 
ciemnosci, w ktorych czekali przycupnie_ci marynarze, dobiegly przyciszone 
owacje tryumfu. Znajduja^cy sie. w mroku nocy ludzie, zdawali sobie 
sprawe. ze znaczenia tych eksplozji. 

Craig wstrzymal oddech, czekaja^c w napie_ciu. Atak sie. rozpoczaj. 
Niezaleznie od tego co sie. stanie, bylo juz za pozno na odwrot. Teraz, byla 
to juz kwestia tego aby zabic, albo samemu zostac zabitym, walczyc, albo 
zostac powalonym, zniszczyc, albo zostac zniszczonym. Poniewaz ludzie 
wiedzieli o tej dzikiej ofierze, ktora wlasnie miala sie. odbyc w swia^tyni, nie 
bylo zadnej potrzeby, aby ich namawiac i pope_dzac do zniszczenia. Ogrum 
nie miescili sie. w obre_bie ludzkiego poje_cia litosci. Wysadzic ich, wykosic 
ogniem karabinow, zabic ich, zniszczyc ich calkowicie! 

Craig cia^gle czekal. Pistolety maszynowe grzechotaly w ciemnosciach. 
Huczaly granaty. Potem zobaczyl to, na co czekal. Z hangaru wydostal sie. 
je_zyk ognia. 

Ogieh w gniezdzie se_pow! 

Plomienie gwaltownie rosly w site.. 

- Cofac sie.! - ochrypiym glosem powiedzial Craig. - Odwrot. 
Pocia^gna^c ich za soba^. 

Mowil sam do siebie. Atakuja^cy hangar ludzie nie mogli go uslyszec. 
Ale odwrot byl naste_pna^ faza^ ataku. Wycofanie sie. i 0dci3.gnie.cie za soba^ 
Ogrum. 



Zaczeji sie. wycofywac. Z hangaru dobiegal coraz glosniejszy ryk 
plomieni. Budynek zbudowany byl z kamienia i sciany nie chcialy sie. palic. 
Skacza^ce je_zyki ognia wylewaly sie. jednak z otwartych drzwi. 

Przez kilka minut po rozpocze_ciu ataku, ze swia^tyni cia^gle dobiegaly 
uderzenia be_bna. W momencie kiedy rozlegla sie. pierwsza eksplozja, bicie 
w be.ben oslablo i zgubilo na chwile. rytm. Potem wyrownalo sie. i nadal 
trwalo. Ale kolejne nieustanne eksplozje spe_tafy re_ke_ uderzaja^cego. 

W kohcu be_ben przestaf walic. Ogrum zaczeji wylewac sie. strumieniami 
ze swia^tyni. Ksie_zyc jeszcze nie wzeszedl. Jedynego oswietlenia dostarczal 
tylko plona^cy hangar. W jego blasku Craig widzial tfumy zaskoczonych 
potwornych ludzi, wybiegaja^cych z kazdego wyjscia swia^tyni. 
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Przez kilka minut, kotlowali sie. w zamieszaniu. Stalo sie. cos, czego w 
ogole nie przewidywali. W najmniejszym stopniu nie potrafili zrozumiec 
eksplozji, jakie sfyszeli, i nie byli w stanie poja^c, co sie. dzieje z ich 
hangarem. 

W koricu jak sie. wydaje zrozumieli, ze zostali przez kogos 
zaatakowani, oraz ze wrog sie. wycofuje. Za^dla rozbfyskow ognia z 
karabinow maszynowych wyraznie wskazywaly kierunek ucieczki 
nieprzyjaciol. 

Rozwscieczeni Ogrum zaszarzowali na wroga. 

Rownoczesnie jednak po przeciwlegfej stronie miasta, zaczejy pojawiac 
sie. punkciki swiatla. Miejsca, w ktorych taricza^ce ogniki przeskakiwafy z 
jednej kurnej, krytej strzecha^ chaty, na druga^ kurna^ chate., pozostawiaja^c 
na nich za soba^ coraz liczniejsze narosle swiatla. 

Nad dalej polozonym krahcem miasta, niebo zaczejo robic sie. coraz 
jasniejsze. 

Tfumy Ogrum, oszofomionych przez ten nowy spektakl, zatrzymaly sie. 
w konsternacji. Ich miasto stalo w pfomieniach. Nie rozumieli jak to sie. 
moglo stac. Zaczeji pospiesznie biec w strone. ognia. 

- Faza pierwsza i druga ataku, zostaly wlasnie zakohczone - 
powiedzial Craig do swoich czekaja^cych w pogotowiu ludzi. 
Rozpoczynamy wobec tego faze, trzecia^. Idziemy. Teraz nadeszla kolej na 
nas. 

Atak na hangar, a naste_pnie wycofanie sie., oraz podpalenie miasta, 
zostaly wykonane perfekcyjnie. Po drugiej stronie miasta oddzial 
marynarzy z pochodniami, cia^gle jeszcze podpalal strzechy kolejnych 
kurnych chat. Ta grupa rowniez zaczynala sie. juz wycofywac, odcia^gaja^c 
za soba^ cafe tfumy Ogrum. 

- Atak zakohczyl sie. sukcesem! - z radoscia^ pomyslal Craig. - 
Spalilismy im samoloty i wzniecilismy plomienie w cafym miescie. Zanim w 
ogole zorientuja^ sie., co sie. stalo, uratujemy trzymanych w swia^tyni 
wie_zniow. Wygralismy! - Ta mysl pfoneja w jego umysle. - Wygralismy! 
Smierdziel, Margy i chlopaki z Idaho za chwile. znowu be.da^ wolni! 

Marynarze z Craigiem na czele utworzyli klin, ktory posuwaf sie. prosto 
w strone. tej cze_sci swia^tyni, w ktorej przetrzymywani byli wie_zniowie. Aby 
ich uratowac, musieli sie. wedrzec do serca wielkiej budowli. 

Starozytna rzymska falanga, ta straszliwa masa ludzi, ktora wlewala 
taki strach w serca barbarzyricow, musiala wygla^dac mniej wie_cej tak 
samo, jak klin przemieszczaja^cych sie. przez miasto Ogrum marynarzy. 
Rzymianie uzbrojeni byli co prawda we wlocznie, miecze i tarcze, podczas 
gdy marynarze mieli pistolety maszynowe i granaty, ale efekt by! podobny 
— twardo nacieraja^cy oddzial ludzi, ktorego nie nie bylo w stanie 
zatrzymac. 

Ogrum nie spodziewali sie. tego ataku. Byli zaje_ci probami ugaszenia 
ognia szaleja^cego w ich miescie. Nie napotykaja^c wie_c zadnego oporu, 
jakiegokolwiek rodzaju, i rozwalaja^c tylko pojedynczych Ogrum, ktorzy 
przypadkowo pojawiali im sie. na drodze, marynarze parli prosto do 
swia^tyni — wdzieraja^c sie. do srodka! Jak doskonale wyszkolony zespol, 
wykonuja^cy dlugo cwiczony manewr, silna straz tylnia zajeja stanowiska 
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przy wejsciu. Craig, ruszajaj: w gfajD swia^tyni, nie mial zamiaru zostawic 
swoich tylow bez ochrony. Zabezpieczyl wie_c sobie droge. odwrotu, tak by 
nie bylo ryzyka odcie_cia. 



Na wielkiej arenie znajdowafa sie. garstka odzianych na zolto 
straznikow, otaczaja^cych basen bulgoca^cej gora^cej lawy. Wszyscy 
pozostali Ogrum opuscili swiaj:ynie_. 

- Zastrzelic ich! - ponurym tonem rozkazal Craig. 

W budowli, ktora prawdopodobnie byla pierwsza^ swia^tynia^ sforica, jaka^ 
zbudowano na Ziemi, zahuczafy serie strzafow z karabinow maszynowych! 
Gora^cy olow ze swistem pomknaj w dof, w strone. straznikow stoja^cych 
wokol basenu z lawa^. Kiedy marynarze zobaczyli jednego z ludzi, 
zwiazanego i gotowego do zlozenia jako zywa ofiara, ohydnej biafej bestii, 
ktora zawsze byla gfodna, swia^tynni kaplani utracili ostatnie, co prawda 
niewielkie, szanse jakie mieli na to, ze zostana^ wzie_ci zywcem. 

Wlasnie zostala przygotowana ofiara. Marynarze przybyli naprawde. w 
ostatniej chwili. 

Dwie minuty po tym, jak marynarze wkroczyli do swia^tyni, na wielkiej 
arenie w samym srodku budowli, nie pozostal juz przy zyciu zaden z 
odzianych w zolte szaty kaplanow. Craig rozbijaf dra^gi kraty celi, w ktorej 
zamknie_ci byli wie_zniowie. Za drazkami czekal kapitan Smierdziel Higgins. 
Obok niego stala Margy Sharp. Higgins miaf na twarzy bardzo dziwny 
wyraz. 

- Dobry Boze, Craig... - to wszystko co by! w stanie powiedziec, kiedy 
rozlecialy sie. pre_ty kraty. Kiedy kapitan chwycil go za re_ke_, Craigowi 
zdawalo sie., ze p^kaja^ mu palce. 

Twarz dziewczyny byla pastelowo biala, ale utrzymywafa swoje nerwy 
na wodzy. 

- Doktor Livingstone, jak sa^dze.? - powiedziala, spogla^daja^c na Craiga. 
Potem nogi sie. pod nia^ zalamaly i rownie cicho jak przemieszczaja^cy sie. 
cieh, osuneja sie. na podfoge.. 

- Nie, nie. Z nia^ wszystko w porza^dku - stwierdzil Higgins w 
odpowiedzi na szalericza^ lawine. pytah Craiga. - Po prostu zemdlala. Ona... 
my wszyscy tutaj... przeszlismy przez prawdziwe pieklo. Te przekle_te 
bestie, weszly tutaj do srodka i zlapaly jednego z ludzi. Widzielismy 
wszystko. Byli juz gotowi do wrzucenia go, do tego basenu z lawa^. Craig, 
jak sie. tutaj dostales? 

Kapitan Higgins byl najwyrazniej mocno oszofomiony. Za jego plecami 
jehcy wylewali sie. strumieniami ze swoich wie_ziennych eel. 

- Nie ma teraz czasu na opowiadania - pospiesznie powiedzial Craig. - 
Musimy natychmiast sie. sta^d wynosic. Kazdy z nas przyniosl dodatkowy 
karabin i tyle granatow, ile tylko byl w stanie uniesc. Be_dziemy musieli 
wywalczyc sobie droge. z powrotem w gory... 

Juz wczesniej marynarze zaczeji rzucac karabiny swoim kolegom, 
ktorzy byli w niewoli. Wyraz jaki mieli na twarzach ludzie, gorliwie 
chwytaja^cy broh, nie wrozyl niczego dobrego kazdemu Ogrum, ktory 
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mialby zamiar probowac zatrzymac ich w trakcie ucieczki. W mie.dzyczasie 
Craig i Higgins ocucili Margy Sharp. Me_zczyzna, ktory by! przygotowywany 
przez Ogrum do zfozenia w ofierze, zostal uwolniony z wie.zow. 

- Wszyscy na zewnajrz! - krzyknaj Craig. 

Dlugim rze_denn, marynarze potruchtali w strong przejscia przez 
swiajynie., prowadza^cego do wyjscia z niej. Kiedy juz znajda^ sie. na 
zewnajrz, mieli uformowac swoj szyk i wywalczyc sobie droge. przez kazde 
opieraja^ce im sie. sily, jakie moglyby zostac zorganizowane przez wroga. 
Od strony tylnej strazy, pozostawionej przy wejsciu nie dochodzily zadne 
odglosy walki, co swiadczylo o tym, ze Ogrum nie zorientowali sie. jeszcze 
w sytuacji. Nie wiedzieli, ze ich jehcy zostali uwolnieni. 

- Wygralismy! - ochryplym glosem stwierdzil Craig. - Oszukalismy te 
diab+y i zbilismy ich na miazge.. 

- Dokonales cudu - przytaknaj kapitan Higgins. - Jezeli uda nam sie. 
jakos wrocic do domu, nalezy ci sie. za to Medal Kongresu. 

- Dzie_ki! - usmiechnaj sie. wielki me.zczyzna. Po chwili jednak szeroki 
usmiech zniknaj z jego twarzy. - Co to jest? - rzucil ostro. 

Ze znajduja^cego sie. przed nimi przejscia, dobiegal ostry metaliczny 
grzechot ognia z broni maszynowej. 

- To nasza tylna straz przy wejsciu! - zameldowal jeden z marynarzy. 
- Strzelaja^ do czegos. 



Craig rozkazaf, aby rza^d marynarzy zatrzymal sie., a naste_pnie on i 
Higgins przeslizgneji sie. obok nich do przodu, w strone. wyjscia. Przez 
sluza^ca^ jako otwor wejsciowy dziure., juz z daleka zobaczyli wlewaja^ca^ sie. 
przyciemniona^ poswiate.. Tylna straz schronila sie. w samym przejsciu. 
Korytarzem podbiegl w ich kierunku, potykaja^cy sie. chorazy. 

- To jest pufapka! - krzyknaj do nich. - Cafe to miejsce jest otoczone. 
Tarn na zewnajrz czekaja^ na nas tysia^ce Ogrum. Celowo pozwolili nam 
przedostac sie. do swiajyni, a potem zamkneji wokol niej pierscieh 
okra^zenia. 

- Niemozliwe! - wyszeptal z niedowierzaniem Craig. 

- Tak mi dopomoz, to jest prawda - upieral sie. chorazy. - Celowo 
schwytali nas w pufapke.. Musieli dokladnie wiedziec, co mamy zamiar 
zrobic, ze wszystkimi szczegolami. Potem pozwolili nam tego sprobowac. 
Siedzimy teraz jak szczury, w pufapce. 

Nie bylo zadnych wajpliwosci, co do konsekwencji slow tego czlowieka. 
Chociaz tego jasno nie powiedziaf, ton glosu chorazego wyraznie 
wskazywaf, ze w jego opinii Craig wprowadzil ich w najgorsza^ mozliwa^, 
najglupsza^ pufapke.. 

Karabiny maszynowe nadal strzelaly. Z zewnajxz dobiegaly ledwie 
sfyszalne, stlumione przez kamienne sciany budowli, choralne wrzaski — 
okrzyki bitewne Ogrum. Craig przeslizgnaj sie. naprzod, do samego wejscia 
i wyjrzal na zewnajrz. Serce podeszlo mu az do gardfa. 

Swiajynia byla calkowicie otoczona. Albo raczej, o ile mogl dojrzec, 
byla otoczona. Sa^dza^c jednak po liczbie Ogrum, jaka znajdowala sie. przed 

64 



nia^, nie mial w^tpliwosci, ze cafa budowla znalazla sie. w okrazeniu. Ogrum 
porzucili walke. z pozarem. Oczywiste sie. stafo, ze nigdy nie czynili 
zadnych prawdziwych wysifkow, zeby go opanowac, a jedynie udawali 
tylko, ze probuja^ gasic plomienie, podczas gdy naprawde. czekali na to aby 
Craig wprowadzil swoja^ grupe. do swia^tyni. 

To jednak byla pulapka. 

Ale jakim sposobem Ogrum byli w stanie zorganizowac cos takiego? 
Czy wiedzieli oni przez caly czas, o obecnosci ludzi w okolicznych gorach? 
Musieli sie. czegos dowiedziec. W przeciwnym razie, nie mieliby przeciez 
mozliwosci przygotowania pufapki. Ska^d oni mogli poznac dokladne plany 
przeprowadzenia dzisiejszego ataku? 

- Hej! - ostro pisnaj jakis glos z zewnajxz. - No i jak ci sie. to wszystko 
teraz podoba? Co, ty wielki mozgowcu? 

To by! glos Voronoffa! Tarn by! Voronoff! Pierwsza, oszolomiona mysl 
Craiga, jaka przeleciafa mu przez glowe., mowifa, ze obecnosc Voronoffa 
tarn na zewnajxz, pomie_dzy Ogrum, jest kompletnie niemozliwa. Probowal 
sobie przypomniec, kiedy po raz ostatni widzial tego czlowieka. Nie widzial 
Voronoffa przez caly dzieh! Voronoff nie by! czlonkiem jego grupy, ale 
zalozyl, ze me_zczyzna przyla^czyl sie. do ktoregos z innych oddzialow! 

Voronoff nie przyla^czyl sie. do zadnej z pozostalych grup. Voronoff 
potajemnie przekradi sie. do Ogrum. To wlasnie Voronoff by! czlowiekiem, 
ktory wyjawil im, na tyle przynajmniej, na ile byly mu znane, plany ataku 
na Ogrum. To Voronoff by! zdrajcaj 

- Nie chciales mi uwierzyc, kiedy mowilem, ze twoje dzialania nas 
wszystkich po prostu pozabijajaj - napawal sie. radoscia^ Voronoff. - Ja nie 
mialem zamiaru gina^c, przez te twoje glupoty! Powiedzialem Ogrum o 
wszystkim, co planujesz. Oni rnaja^ zamiar zrobic mnie wodzem. 

W jednej chwili Craig zrozumial, dlaczego pierwsza i druga faza ataku, 
poszly im tak gladko. Ogrum pozwolili na zniszczenie hangaru. Jakie 
znaczenie mialo pare, samolotow? Mogli zbudowac kolejne. A jakie 
znaczenie mialo pare, chat ze slomy? Mogli zbudowac tysia^ce innych. 
Zniszczenie samolotow i spalenie cze_sci ich miasta, bylo niewielka^ cena^ za 
to by mogli schwytac w pufapke. wszystkich pozostalych ludzi z Idaho. 

Craig przeklaj swoja^ gfupote.. Nawet nie pomyslal o takiej mozliwosci, 
ze ktos moze stac sie. zdrajca^. A przeciez powinien to zrobic. Dawno temu, 
w szalupie ratunkowej, w czasie kiedy on spal, ktos ukradl wode_. Voronoff 
by! jedyna^ osoba^, zdolna^ do tego, zeby ukrasc wode_, w sytuacji kiedy 
woda oznaczala zycie, i jedyna^ osoba^ na tyle sprytna^, aby oskarzyc Craiga 
o zbrodnie., ktora^ popelnil on sam. 

- Powinienem udusic tego psa na smierc! - gorzkim tonem wyrzucal 
sobie Craig. - Powinienem rzucic go rekinom na pozarcie. 

Do wyjscia podszedl kapitan Higgins i zapoznal sie. z sytuacja^. 

- Nie ma sensu plakac nad rozlanym mlekiem - powiedzial do Craiga. 
- Wcale cie. nie winie. za to, ze nie pomyslales o mozliwosci zdrady, i jak 
mi sie. wydaje nikt inny tez nie be_dzie cie. winit. Pytanie, na ktore musimy 
sobie odpowiedziec, brzmi, co teraz zrobimy. 

- Czego chcesz? - krzyknaj przez wejscie Craig. 
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- Ogrurm za^daja^ bezwarunkowej kapitulacji! - doleciala odpowiedz. - 
Obiecali, ze jezeli sie. poddacie, to polowa z was zostanie zlozona w ofierze 
bogom, ale zycie drugiej pofowy, zostanie oszcze_dzone. Kto zostanie 
zlozony w ofierze, a komu zostanie darowane zycie, zdecyduje sie. przez 
losowanie. Jezeli nie poddacie sie. teraz, wszyscy zostaniecie wzie_ci do 
niewoli i zlozeni w ofierze. Made pie_tnascie minut na spelnienie naszych 
za^dari. 



Glos Voronoffa umilkl i zapadla cisza. Craig z gotowym do strzalu 
pistoletem maszynowym, wyte_zal oczy, probuja^c dostrzec me_zczyzne_. 
Voronoff jednak dobrze sie. ukryf. Nie miaf ochoty sfuzyc jako eel. 

- I co masz zamiar teraz zrobic? - spytal kapitan Higgins. Taktownie, 
poniewaz to Craig zaplanowal i zrealizowal te_ probe, ratunku, Higgins nie 
wykonal zadnego kroku, aby narzucic mu swoje dowodztwo. - O ile 
dobrze wszystko zrozumialem, jezeli sie. poddamy, oferuja^ polowie z nas 
szanse na przezycie. 

- Nie wierze., ze dotrzymaja^ jakiejkolwiek obietnicy, ktora^ nam teraz 
skladaja^ - powoli stwierdzil Craig. - Wydaje mi sie., ze przy pomocy tej 
kapitulacji probuja^ nas tylko oszukac. Jednak, oczywiscie, moge. sie. mylic. 
Chciafabym urza^dzic w tej sprawie glosowanie. A co wy powiecie: 
Powinnismy sie. poddac, czy walczyc dalej? 

Wa^skie przejscie bylo peine marynarzy, ktorzy slyszeli wszystko co 
zostalo przed chwila^ powiedziane. Przez moment panowala cisza. Potem 
jakis burkliwy glos, krotko warknaj: 

- Ja mowie., walczyc! 

Pierwszemu glosowi, zawtorowal natychmiast caly chor: 

- Walczyc z diablami! 

- Jezeli sie. poddamy, to oni nigdy nie dadza^ nam zadnej szansy 
przezycia. 

- Wywalczmy sobie sila^ droge. wyjscia! 
Kapitan Higgins przysluchiwal sie. temu. 

- To dobre chlopaki - powiedzial, a w jego glosie zabrzmiafo 
podejrzane drzenie. 

- W porza^dku - oznajmil Craig. - Be_dzienny walczyc. Ta swia^tynia jest 
prawie jak twierdza. Tutaj w srodku, mozemy ich powstrzymywac przez 
niemal nieokreslony czas. Przeciez nie rnaja^ artylerii, czyli nie moga^ nas 
wysadzic w powietrze, a ich samoloty zostaly zniszczone, tak wie_c nie 
moga^ nas tez zbombardowac. Wytrzymamy tutaj, dopoki nie pojawi sie. 
jakas szansa ucieczki. 

Gdzies na dnie jego umyslu, cia^gle tlila sie. nadzieja, ze jednak b$d$ 
mieli szanse. na ucieczke.. Pomimo wszystko nie rozpoczeja sie. jeszcze 
realizacja fazy czwartej planu ataku. W tym momencie, faza czwarta 
mogla rozpocza^c sie. juz doslownie w kazdej chwili. 

- Na dach! - rozkazal. 
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Poswie_caJ3C pie_c minut z podarowanego im czasu, wszyscy znalezli sie. 
na pfaskim dachu swia^tyni. Ksie_zyc wlasnie wschodzif. Wygla^daf, jak 
szaleja^cy na horyzoncie ogrormy pozar. 

- Czas minaH - wrzasnaj Voronoff, dobrze ukryty w jakims miejscu. - 
Co zdecydowaliscie? 

- Zdecydowalismy, ze mozesz isc do diabfa! - odkrzyknaj' Craig. - 
Jezeli chcecie nas miec, to musicie tutaj wejsc i wzia^c nas sila^. 

Dookola mozna bylo dostrzec niewyrazne w mroku nocy postaci, 
tysie_cy wojownikow Ogrum, kryja^cych sie. wokol swia^tyni. Kapitan Higgins 
przyjrzal sie. sytuacji. 

- Panujemy nad wszystkimi podejsciami do budynku - stwierdzil po 
chwili. - Jezeli sprobuja^ nas zaatakowac, urza^dzimy im rzez. Cia^gle 
jeszcze mamy szanse, Craig. 

- Masz cholerna^ racje., ze mamy! - odparf wielki me_zczyzna. 

- Nie licza^c - kontynuowal z zamysleniem kapitan, - zapasow 
amunicji, jedzenia i wody, to jest z nami calkiem niezle. 

- Zapasow na troche, wystarczy. I tak jezeli nie wydostaniemy sie. sta^d 
wczesniej, to w ogole sie. nie wydostaniemy - zauwazyl Craig. - Wydaje 
mi sie. jednak, ze najpozniej za jaka^s godzine. powinnismy bye wolni. 

- Mam nadzieje., ze wiesz o czym mowisz - by! to jedyny komentarz 
Higginsa. 

Ogrum nie podejmowali zadnej proby ataku. Craig krazyl po dachu 
swia^tyni, sprawdzaja^c czy strefy ostrzalu karabinow maszynowych 
pokrywaja^ wszystkie drogi podejscia. Wiatr, zawiewaja^cy od strony 
bagien, niosl ze soba^ glosy dinozaurow. Cala sceneria wygla^dala jakby z 
jakiegos filmu fantastycznego — ksie_zyc w pelni, plona^cy nad horyzontem 
jak pote_zny ogieh, niesamowite bestie rycza^ce w mrokach nocy, grupa 
porozstawianych do walki ludzi, na dachu swia^tyni, rownie pradawnej jak 
sam czas. 

- Mamy ich! - pomyslal sobie Craig. - Wiedza^, ze nie moga^ sie. do nas 
dobrac, i nie osmiela^ sie. zaatakowac. Jezeli tylko zaczekaja^ chociaz 
godzine.... 



W jakims niewidocznym miejscu poza swia^tynia^, cos zrobilo plunk. 
Dzwie_k nie by! na tyle ostry, aby mozna nazwac go eksplozja^. Zabrzmiafo 
to po prostu plunk, jak kamieh wpadaja^cy do beczki pelnej deszczowki. 

Maly okrajty przedmiot powoli zatoczyl w powietrzu luk i uderzyl w 
dach swia^tyni. Potem ponownie zabrzmialo plunk. Nie byl to wybuch. Po 
prostu plunk. Z lezacego na dachu przedmiotu rozeszla sie. chmura bialego 
dymu. 

- Co za diabel? - zastanawial sie. niezdecydowanie Craig. - Czy Ogrum 
rzucaja^ w nas granatami? Czy ten granat byl niewybuchem? 

Ruszyl w strone. granatu. Powiew dymu uklul go w nozdrza, powoduja^c 
ze w jego mozgu szalehczo rozdzwonily sie. ostrzegawcze alarmy. 

- Gaz! - wrzasnaj na caly glos. - Rzucaja^ w nas granatami gazowymi. 
Trzymac sie. z dala od tego dymu! 
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Ogrum przeciez zaatakowali Idaho gazem usypiaja^cym! Straznicy 
swia^tyni nosili torby, w ktorych, jak myslal Craig, mieli zwykle granaty. To 
byly granaty gazowe! 

Plunk zabrzmial ponownie wyrzutnik granatow kolo swia^tyni. Plunk, 
wybuchnaj kolejny granat, ktory uderzyl w dach. 

Plunk, plunk, plunk — nadlecial caly deszcz granatow. Nad dachem 
swia^tyni zawirowaly kle_by gazu. 

- Zniszczyc te wyrzutniki! - zawolal Craig. Doskoczyl do sciany 
swia^tyni i zaczaj strzelac. Wsze_dzie dookola niego do akcji weszly 
pozostale karabiny. Dotychczas priorytetem bylo jak najwie_ksza 
oszcze_dnosc amunicji. Ale jezeli wyrzutniki nie zostana^ zniszczone, zadne 
zapasy amunicji do niczego sie. juz ludziom nie przydadza^. 

Ostry grzechot karabinow maszynowych, zabrzmial nieustannym 
halasem i jazgotem. W miescie cia^gle szalaly plomienie, i powietrze stalo 
sie. cie_zkie od dymu. Wsze_dzie dookola swia^tyni czaili sie. Ogrum. Nie 
ryzykowali wyjscia na otwarta^ przestrzeh. Jedynie od czasu do czasu 
mozna bylo ich dostrzec, jak przeskakuja^ z jednej kryjowki do drugiej. 

Plunk... plunk... plunk... 

Na dach spadaly kolejne granaty. 

Gdzies w poblizu siebie, Craig uslyszal, jak jeden z ludzi krztusi sie. i 
lapie oddech cie_zko sapia^c. Zewsza^d, przebijaja^c sie. nawet przez grzechot 
karabinow maszynowych, zacze_ly do niego dolatywac odglosy kaszlu 
walcza^cych marynarzy. Cos uklulo go w pluca i sam zaczaj takze kaszlec. 
Ogieh karabinow maszynowych zaczaj sie. przerzedzac, w miare. jak 
kaszla^cy ludzie odrzucali swoja^ broh. Craig stwierdzil, ze strzela zupelnie 
na slepo, na prozno szukaja^c ukrytych wyrzutnikow. W jego uszach 
glosnym echem odbijalo sie. plunk kolejnych granatow gazowych. 

- Kiepskie szcze_scie - odezwal sie. kolo niego jakis cichy glos. 
Rozejrzal sie. dookola i zobaczyl Margy Sharp. Dziewczyna trzymala 

chusteczke. przy nosie i probowala jak najrzadziej oddychac. Zataczala sie. 
na nogach. 

- Czuje. sie., jakbym miala ochote. pojsc spac - wyszeptala. 

Gaz dostal sie. jej do pluc. Z wolna dopadal rowniez i innych. Wielu 
marynarzy przewrocilo sie. i lezalo bezwladnie. Niektorzy z nich probowali 
podczolgac sie. z powrotem do krawe_dzi dachu, probowali przylozyc 
karabiny do ramienia, re_koma, ktore nie mialy juz sily aby wykonac to 
zadanie. 

- Stoczylismy calkiem niezla^ walke. - szepne_la Margy Sharp. - Szkoda 
tylko, ze przegralismy. 

- Jeszcze nie przegralismy - zazgrzytal ze_bami Craig. 

Oklamywal ja^ i zdawal sobie z tego sprawe.. Jego jedyna^ nadzieja^ byla 
czwarta faza ataku. Ale jezeli faza czwarta nie rozpocznie sie. w przecia^gu 
kilku naste_pnych minut, to be_da^ skazani na zaglade.. 

- Co u diabla stalo sie. z Michaelsonem? - rozpaczliwie myslal. 
Plunk, plunk, plunk, wybuchaly kolejne granaty. 

Czyzby naukowiec zawiodl jego nadzieje? Czy z Michaelsonem cos sie. 
stalo? 
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W ciemnosciach nocy rozbrzmiewaly ohydne wrzaski Ogrum. Czuja^c 
juz pewne zwycie_stwo, skrzeczeli z zachwytu. W mie_dzyczasie, na calej 
powierzchni dachu swia^tyni eksplodowaly kolejne granaty gazowe. Leciutki 
wietrzyk, ktory z czasem wzmogl sie. nieco, do poziomu stalego 
podmuchu, zwiewal wie_kszosc gazu. Ale nie wszystek. Wystarczyl jeden 
haust i czlowiek tracil polowe. swojej sprawnosci dzialania. Trzy hausty i 
juz spal. 

Do stop Craiga podczolgal sie. jakis czlowiek w mundurze oficerskim, i 
popatrzyl na niego do gory. To byl kapitan Higgins. 

- Wy... wydaje mi sie., ze to koniec - powiedzial kapitan. 

- Rowniez tak mysle. - slabo odparl Craig. Gaz ponownie zaczaj drapac 
go w plucach i zakaslal. Powoli, kroczek za kroczkiem, czul jak smiertelne 
zme_czenie kladzie sie. na nim cieniem. Jakis cie_zar zawisl mu na kolanach, 
probujaj: zmusic jego nogi do ugie_cia. Bardziej niz cokolwiek innego, 
pragnaj sie. polozyc i zasna^c. Z calych sil walczyl z tym uczuciem. Z tego 
groznego snu czlowiek co prawda sie. obudzi — ale w wie_ziennej celi 
Ogrum, gdzie be_dzie czekal na to aby stac sie. ofiara^ skladana^ slohcu. 

Dwa, czy trzy karabiny maszynowe — nie wie_cej — cia^gle jeszcze 
strzelaly, utrzymujaj: horde. Ogrum na zewnafrz. Kiedy te karabiny 
rowniez ucichna^... 

Plomienie pala^cego sie. miasta tariczyly posrod nocy. Powietrze bylo 
cie_zkie od dymu. Ryki dinozaurow robily sie. coraz glosniejsze, tak jakby 
pozar w miescie Ogrum rowniez podniecil te olbrzymie zwierze_ta. Craig juz 
tylko mgliscie uswiadamial sobie, ze strzelaja^ jeszcze jedynie dwa 
karabiny. Pomimo wszystkich podejmowanych wysilkow, aby oprzec sie. 
przygniataja^cemu go uczuciu, upadl na kolana. Granaty nieustannie robily 
swoje plunk na dachu. Strzelal juz tylko jeden karabin. Craig zauwazyl, ze 
leza^ca obok niego Margy Sharp, spokojnie zasne_la. Wygla^dala jak mala 
dziewczynka, ktora strasznie zme_czyla sie. zabawa^, i w kohcu postanowila 
polozyc sie. troszeczke. i zdrzemna^c. 

Bum\ Bum] Bum-bum-bum] 

Pie_c gluchych grzmotow cie_zkich eksplozji wyrwalo sie. z gle_bin nocy, 
Nie dobiegaly ze swia^tyni, ani z jej pobliza. Ich zrodlo polozone bylo co 
najmniej pot mili od niej. 

Ten dzwie_k poderwal Craiga na nogi. 

- Michaelson! - krzyknaj na cale gardlo. Probowal popatrzec w 
kierunku, z ktorego dobiegly odglosy wybuchow. Dym jednak byl zbyt 
ge_sty. Niczego nie mogl dojrzec. 

- Michaelson... - tym razem jego glos przeszedl niemal w szept. - Na 
milosc Boska^, pospiesz sie.! 

Nie bylo zadnej odpowiedzi. Craig dangle czekal. Nie bylo slychac 
kolejnych eksplozji. Upadl na kolana, walcza^c z uczuciem sennosci. Tylko 
mgliscie uswiadomil sobie w pewnej chwili, ze wrzaski Ogrum urwaly sie., 
raptownie przechodza^c w zupelna^ cisze.. Granaty przestaly plunkac na 
dachu. Zastanawial sie., czy Ogrum przygotowuja^ sie. do ataku na 
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swiaj:ynie_, do przefamania oporu tych, ktorzy mieli jeszcze sily z nimi 
walczyc. Podniosl siQ cie_zko i popatrzyf przez krawe_dz dachu. 

Ogrurm juz nie patrzyli na swiaj:ynie_. Wpatrywali sie. w kierunku z 
ktorego slychac bylo wczesniej wybuchy. Niektorzy wyszli na otwarta^ 
przestrzeh. Zauwazyl ich niewielkie grupki, ktore nerwowo rozgla^dafy sie. 
we wszystkie strony. 



Uslyszal nagle stfumiony, dobiegajaj:y gdzies z duzej odleglosci, 
stopniowo rozpoczynajaj:y siQ i narastaja^cy odglos grzmotu. Bylo to cos 
podobnego, do niewyraznego jeszcze na razie huku ruszajaj:ej lawiny, 
rumor, mamrotanie, przyciszony pomruk z kazda^ chwila^ robia^cy siej coraz 
gfosniejszy. Dym byl cia^gle zbyt g^sty, aby mogl przebic go wzrokiem i 
zobaczyc co tarn sie. dzieje. 

Pomruk coraz bardziej narastaf, stawal sie. coraz wyrazniejszy. Zrobil 
sie. juz taki gfosny, jak ryk tra^by powietrznej. Ogrum wpatrywali sie. w 
jego strone_, probuja^c zrozumiec, co to jest. Teraz zaczeji robic sie. coraz 
bardziej nerwowi. Kilku sposrod nich ruszylo do ucieczki. 

Cos przedarlo sie. przez dym. W szalenczym galopie wypadlo z niego 
olbrzymie, straszliwie przerazone zwierze.. Zobaczylo przed soba^ ognie. Z 
rykiem probowalo zawrocic. Ale napor reszty hordy poniosl je ze soba^ do 
przodu. 

Skfe_biona masa ciemnych cial wlala sie. do miasta. Byly ich cafe setki, 
tysia^ce. Wystraszone i doprowadzone do granic szalehstwa, ich glowy 
wypelniala jedyna mysl: uciec sta^d jak najszybciej. Najmniejsze z nich, 
wazyly ponad dwie tony. 

Craig walczyc z efektami uzycia gazu, zaszlochaf w nagfej uldze. 

- Michaelson - wyszeptal. - Dotarles tu w sama^ pore.. Zrobiles to! 
Zrobiles to... 

Faza czwarta ataku, wlasnie sie. rozpoczeja. Faza czwarta, 
zorganizowana przez Guru i naukowca, ktorzy mieli obejsc dookola 
olbrzymie bagniska, i wzniecic na nich pote_zny pozar. Cze.sc roslinnosci 
porastaja^cej bagna, nie zapalilaby sie. w zadnych okolicznosciach. Ale 
wielkie obszary pokryte suchymi trzcinami, pfonejy jak papier. 

Dinozaury uciekaly przed ogniem. Plomienie zostaly wzniecone w taki 
sposob, aby zmusic te olbrzymie potwory do ucieczki w strone. miasta 
Ogrum. W odpowiednim momencie, wielki kamienny mur, ktory Ogrum 
zbudowali aby powstrzymac dinozaury przez wtargnie_ciem do miasta, 
wylecial w powietrze. 

Dinozaury ruszyly w szalonym popfochu poprzez miasto. 

Craig pamie_tal, ze czytal kiedys o stampede, szalehczych poplochach 
wsrod dlugorogiego bydla, dawno temu w pionierskich czasach 
amerykahskiego Dzikiego Zachodu. Tysia^ce sztuk bydla, oszalale ze 
strachu, bieglo wstrza^saja^c ziemia^, z grzmotem racic, niszcza^c wszystko 
co stanejo im na drodze. 

Przez miasto Ogrum gnaly w poplochu nie krowy, ale dinozaury. 
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Ogrum za pozno dostrzegli, ze siQ zblizaja^. Probowali uciekac przed 
nimi. Wielkie bestie rozdeptywaly ich na miazge.. Chaty uderzane przez 
rozszalafe zwierze_ta, rozpadafy sie. w kawalki. Wiele ze zwierzaj:, 
oslepionych pylem i kurzem, nie wiedziato gdzie biegnie i wpadato na 
swiaj:ynie_. Pote.zny budynek drzaf przy kazdym takim zderzeniu. Voronoff, 
zlapany przez to szalone stampede gdzies na zewnajrz, musiaf 
poniewczasie zorientowac sie_, ze za wczesnie zdezerterowal, zanim udato 
mu sie. poznac kompletny plan ataku. Albo nie wiedzial o czwartej fazie 
ataku, albo Ogrum mu nie uwierzyli, kiedy im o niej opowiedzial. 



Craigowi zdawato sie., ze wrzaski Ogrum odbijaly sie. echem po 
miescie, przez cafe godziny. Wrzaski tonejy we wstrza^saja^cym ziemia^ 
grzmocie stampede. Horda dinozaurow przemierzyfa cafe miasto, widza^c 
wyrastajaj:e przed nia^ gory skre_cifa i pomkne_fa wzdfuz skraju zatoki. W 
chwili, kiedy ostatnie z nich przewalify sie. koto nich, jedynym budynkiem, 
ktory ciajgle staf na cafym obszarze miasta, byfa swia^tynia. Tla^ce sie. 
ptomienie ponownie rozpalify sie. w zniszczonym rumowisku chat. To co 
rozpocze_fy dinozaury, dokoriczyc miaf ogieh. 

Kiedy ostatnie ze zwierzaj: juz znikfy, z ciemnosci wypadf Michaelson, 
Guru, oraz towarzysza^cy im oddziaf marynarzy. Guru towarzyszyto 
kilkudziesiejciu jego rodakow, pospiesznie zebranych do wykonania 
zadania podpalenia bagna. Craig zawofaf ich z gory. 

- Wejdzcie tu na gore, i stahcie na strazy! - krzyknaj. - Ja mam zamiar 
troche, sie. zdrzemna^c. 
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Rozdziat VIII 

Koniec przygody 



Craig staf przy relingu statku. 

Stance wlasnie zachodzifo i dfugie cienie zmierzchu kladly sie. na 
swiecie. Obok Craiga stal Michaelson. Jak zwykle naukowiec by! bardzo 
podekscytowany. 

- Ogrum stanowili dziwny przypadek niezrownowazonego rozwoju - 
oznajmif Michaelson. - Wiesz kim oni byli? 

- Diablami - odburknaj Craig. Nie byl za bardzo zainteresowany tym 
co mial do powiedzenia naukowiec. 

- Chemikami! - tryumfalnie oglosil Michaelson. - Na skutek jakiegos 
kaprysu natury, stworzyfa ona rodzaj istot zywych, ktorych umysfowosc 
nakierowana byla na to, aby staly sie. one wspanialymi chemikami, ale 
mialy tylko niewielkie zdolnosci, jezeli w ogole, w jakimkolwiek innym 
kierunku. Kwas, ktorego uzyli do uszkodzenia Idaho, wynaleziony przez 
nich gaz, wszystko to sklada sie. na konkluzje., ze oni byli chemikami. Z 
tego co pozostalo w ich hangarze, dowiedzielismy sie., ze ich samoloty byly 
wytwarzane z plastiku — nie bylo w nich ani grama metalu. Nawet 
znajduja^ce sie. w nich poniszczone silniki wygla^daly jakby zostaly 
wyprodukowane z plastiku. Ogrum nie mieli poje_cia o kole, lukach, albo 
architekturze. A jednak byli niemal perfekcyjnymi chemikami. 

Naukowiec wygla^dal na bardzo zadowolonego z siebie, z powodu 
dokonania tego odkrycia. 

- Gdybys nie zniszczyl ich swia^tyni, moze znalezlibysmy tarn wie.cej 
informacji na ich temat - stwierdzil oskarzycielskim tonem. 

O swicie, naste_pnego dnia po walce, przeprowadzone zostalo 
systematycznie niszczenie calego miasta. W swia^tyni umieszczono ladunki 
ziozone z setek granatow, i zostala ona doszcze_tnie zburzona. 

- Tu chodzi o przetrwanie - odparl Craig. - Musimy zyc w tym swiecie, 
a on nie jest na tyle duzy, aby pomiescic i nas, i Ogrum. Pewnie, ze 
zniszczylem ich miasto. Niektorzy z nich prawdopodobnie zdolali utrzymac 
sie. przy zyciu i uciec. Nie mam zamiaru pozostawic tym szczurom zadnego 
gniazda, w ktorym mogliby ponownie zebrac sie. razem. 

- No dobrze, pewnie ze miales racje., co do tego - przyznal naukowiec. 
- Ja tylko powiedzialem, ze chcialbym sie. o nich wie.cej dowiedziec. 
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- Ja wiem o nich juz tyle, ze wystarczy mi az do korica zycia - gorzkim 
tonem stwierdzil Craig. - Och, czesc. 

Te ostatnie slowa zostaly skierowane do dziewczyny, ktora wyszla 
spod pokladu, i rowniez podeszfa do relingu. 

- Dobry wieczor - odparla. Nic wie_cej nie powiedziafa, tylko staneja 
przy barierce i wpatrywala sie. w ge_stniej3cy zmrok. Craig rowniez milczal. 

- Powinienem przynajmniej dowiedziec sie_, jak dziafaja^ te ich 
bezglosne silniki do samolotow - kontynuowal watek Michaelson. 

- Slucham? Co powiedziates? - spytal go Craig. 

- Nie sluchates mnie - oskarzycielskim tonem stwierdzil naukowiec. 
Poprawil sobie okulary i powiodl wzrokiem wzdfuz relingu, do miejsca w 
ktorym state Margy Sharp. - Acha, zrozumiatem - dodal. 

- Co takiego zrozumiates? - wyzywaja^co rzucil Craig, szeroko sie. 
usmiechajac. 

- Zrozumiatem, ze moja obecnosc nie tylko ze nie jest juz dluzej 
niezbe_dna, ale wre.cz niepoza^dana. - Naukowiec usmiechnaj sie. i sobie 
poszedl. 



Zmierzch opadal coraz nizej. Craig nie by! tak do korica pewny, jak to 
sie. state, ze on i dziewczyna znalezli sie. nagle jakos duzo blizej siebie. 

- Margy... - powiedzial. - Co do tej wody, wtedy w szalupie... 

- Ach, to - odparte dziewczyna. - Jezeli to ciej martwi, to rozmawiatem 
o tej sprawie z pania^ Miller. Wtedy w nocy, kiedy znikne_te woda, przez 
wie_kszosc czasu nie spate. Powiedziate, ze nie jest tego do korica pewna, 
ale wydawate jej sie., ze widziate jak ktos czolgal sie. na dziob tedzi i 
obsluzyl sie., wtedy kiedy ty spates. 

Craig westchnaj. On przez caly czas wiedzial, ze nie wziaj tej wody. 
Wazne byte, ze teraz Margy rowniez o tym wiedziate. 

- Popatrz - powiedzial Craig, wskazuja^c re_ka^ w kierunku linii 
brzegowej, - tarn jest caly nowy swiat do odkrycia, nowe ziemie, nowe 
miejsca. Czekaja^ tylko, aby udac sie. do niech i je zbadac. Ten caly swiat, 
kazda jego pie_dz, sa^ nasze. Mozemy odkrywac je razem... 

- Nasze? - dopytywate sie. dziewczyna, a jej gtes byl zupelnie cichutki. 

- Tak - odparl Craig. - To jest, chciatem powiedziec... Margy... No coz, 
kiedys powiedziates, ze my we dwoje jestesmy do siebie podobni... 

- Mysle. - spokojnie oswiadczyte dziewczyna, - ze kapitan Higgins ma 
wystarczaj3.ee uprawnienia, aby uczynic z nas jednosc podobnych do 
siebie, jezeli to wtesnie probujesz mi powiedziec. 

- To - wykrzyczal Craig, - jest doktednie to, co probuje. ci powiedziec! 



Zmierzch pogte.bif sie., zmieniaja^c sie. w mrok. Stali mocno przytuleni 
do siebie. Nic nie mowia^c, spogla^dali w kierunku brzegu, w kierunku 
olbrzymiego, dziwnego, nowego la^du, na ktorym nigdy nie stane_te jeszcze 
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stopa czfowieka. Craigowi przemknejo przez gfowe., ze ta dziwna przygoda 
w czasie, niemal juz sie. zakoriczyfa. Potem jednak, mysla^c o tych nowych 
ziemiach, ktore be_da^ mogli odkrywac jego synowie i wnukowie, pomyslaf 
sobie, ze ta przygoda nigdy sie. nie skohczy. Ona zawsze be_dzie sie. 
wfasnie rozpoczynac. 



KONIEC 
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